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PRAEFATIO1 

de papyro A P· V de ceteris papyris Ρ· XVII 
de librariis pap. A P· IX de Bacchylidis studiis 
de papyro Β P· XII quae inveniuntur apud 
de papyro C P· XIII scriptores veteres Ρ· XVII 
de papyro D P- XIII de dialecto Ρ· XIX 
de papyro Η P· XIV de prosodia Ρ· XXI 
de papyro L P· XIV de poetis quos B. imitatus 
de papyro M P· XIV est Ρ· XXIII 
de papyro O P· XIV de metris Bacchylidis Ρ· XXIV 
de papyro Ρ P· XV de singulis carminibus Ρ· XL 
de papyro Q P· XV conspectus studiorum 
de papyro R P· XVI quae in notis ad textum 
de papyro S P· XVI pertinentibus 
de papyro Τ P· XVI laudan tur Ρ· LVII 
de papyro U P· XVII conspectus siglorum Ρ· LX 

D E P A P Y R I S Q V I B V S B A C C H Y L I D I S 
C A R M I N A C O N S E R V A N T V R 

DE PAPYRO A 

Bacchylidis epinicia et dithyrambi continentur clarissimis 
illis duobus voluminibus quae in sepulchro apud vicum, 

') Praefationem prions editionis doctam et utilissimam a 
F. Blass primo conscriptam, deinde a Β. Snell renovatam et auc-
tam immutare nolui nisi illis locis qui propter papyros aut postea 
repertas aut accuratius exquisitas, in primis autem ex eorum qui 
de Bacchylidis carminibus indagaverunt eiusque poeticen attin-
gere studuerunt cognitionibus retractandi esse videbantur. cete-
rum quae ipse de eius arte carminibusque cogitem uberius expli-
care conatus sum in libro qui Die Lieder des Bakchylides inscri-
bitur, cuius prima pars 1982, altera 1997 edita est. 



VI PRAEFATIO 

qui Meïr vocatur, prope Al-Kussîyah situm inventa1) anno 
1896 in Museum Britannicum pervenerunt et nunc in 
Bibliotheca Britannica asservantur2). Fridericus Kenyon, 
editor princeps, ex ducentis fragmentis ita composuit Volu-
mina ut apparent in ectypo quod una cum editione prima 
publici iuris factum est sub fine anni 18973). post Kenyo-
nem haud pauca perfecit F. Blass, cum parvula fragmenta 
collocarci4), et postquam nonnullis frustulis J. M. Ed-
monds5) locos adsignavit, omnia fere quae in restituenda 
papyro perfici poterant facta esse videbantur, sed mira 
quadam fortuna duo nova fragmenta ad has papyros perti-
nentia, cum plus quadraginta annos in taberna Aegyptiaca 
latuissent, in lucem prodierunt, quae Medea Norsa papyro-
loga Fiorentina invenit agnovit publici iuris fecit6), duo 
autem fragmenta ab editoribus nondum recte inserta ad 
carmen 14B pertinere perspexit E. Lobel cum papyrum L 
huius epinici versus continentem detexisset. restant nunc 
tria fragmenta minima (frr. 14 et 16a et 9K.) quae in hac 
editione post c. 21 inveniuntur in p. 70 (frr. a, b, c). 

Sunt igitur nunc quidem duae partes magnae, quarum 
altera paginas triginta septem complectitur, si quidem 
recte initii ambitum definivit Blass lacunasque carminis 
12 subtiliter ad cálculos vocavit Snell, altera paginas 
decern, quae illa continentur, omnia sunt carmina epinicia, 
quorum unum volumen antiquitus fuisse e veterum aucto-

') Ε. A. Wallis Budge, By Nile and Tigris 2, 345-355. 
2) H. J. M. Milne, Catalogue of the Literary Papyri in the Bri-

tish Museum (1927) no. 46, inv. no. 733. 
3) F. G. Kenyon, Bacchylides (London 1897). 
4) Cf. quae ipse disserit in editione sua Bacchylidis secunda 

p. Illsq. et quae apparent ex indice p. 126 huius editionis affixo. 
5) J. M. Edmonds, CR 37 (1923) 148sq. 
6) M. Norsa, Annali della R. Scuola Normale Superiore di Pisa 

10 (1941) 155-163; cf. Β. Snell, Hermes 76 (1941) 208; C. Galla-
votti, RFClass. 20 (1942) 34; PSI12 no. 1278 ed. A. Setti. 



PRAEFATIO VII 

ram commemorationibus apparet. ubi enim ex his carmini-
bus afferunt, simplici formula utuntur Βακχυλίδον 
επινίκων. contra legimus εν Ίσθμιονίκαις Πινδάρου, 
Σιμωνίδης εν Πεντάθλοις. in Pindari epiniciis disponen-
dis praecipuam differentiam faciebat locus ludorum, in 
Simonidis genus certaminum; at in Bacchylidis epiniciis 
ñeque loci ñeque generis ad ordinem constituendum ulla 
ratio habetur, sed acute et sollerter Kenyon monstravit et pri-
mum carmen quod nunc est cum ratione quadam primum 
locum tenere (patriae enim insulae Cei antiquitates omnes 
poeta eo Carmine diligenter persecutus est), et ultimum quod 
nunc est (c. 14) non immerito in eum locum esse detrusum; 
solum enim victoriam célébrât non sacris ludis qui vocaban-
tur partam, sed Petraeis Thessalicis adhuc piane ignotis. post 
haec quatuordecim epinicia non minus duas paginas perisse 
patefactum est papyro L (v. p. XIV) quae finem carminis 
cuiusdam (c. 14A) et initium carminis sequentis (c. 14B) 
servavit. quod carmen non victoriam ludis quibusdam par-
tam sed magistratum munus ineuntem celebrare videtur ad 
instar carminis Pindari Nemeaei undecimi; ut hoc carmen 
ultimum libri Nemeaeorum fuit, ita Bacchylidis carmen 
14B libri epiniciorum ultimum fuisse verisimile est. 

E fragmentis autem, quae ex epiniciis Bacchylidis no-
minatim afferuntur, unum restât (fr. 1) quod respuitur nu-
meris horum carminum, quos quidem cognitos habemus, 
sed potuit locum habere in c. 12 aliqua epodo aut in car-
mine 14A vel 14B aut in carmine deperdito. haec autem 
carmina continebantur uno volumine versuum non minus 
mille trecentorum. Pindari libri tres priores (quartus enim 
extrema parte truncatus est) usque ad singula milia sesce-
nos plus minus extenduntur; sed etiam mille trecentos uni 
volumini satis superque fuisse e longitudine voluminum 
ex Aegypto servatorum1) facile computatur. 

') Cf. F. G. Kenyon, Books and Readers in Greece and Rome 
(Oxford 21951) 53-54. 



Vili PRAEFATIO 

In altera papyri A parte ab eadem manu scripta et una 
cum priore reperta dithyrambos Bacchylidis conservatos 
esse etiam e Servio statim apparebat, qui e Carmine 17 
locum affert, et postea confirmabatur sillybo qui adfixus 
papyro O (Pap. Oxyrh. 1091) hanc inscriptionem adhi-
buit: Βακχνλίδον διθύραμβοι; manu priore autem in eo 
scriptum erat, ut Edmonds1) sagacissime enucleavit: 
Άντηνορίδαι ή 'Ελένης άπαίτησις, quo probatur hune 
dithyrambum primum fuisse in horum carminum volumi-
ne neque alium antecedentem perisse. Antenoridas autem 
sequuntur alii quinqué dithyrambi idemque in morem 
tragoediarum mythica exhibentes, velut [Ηρακλής], 
Ήΐθεοιή θησενς, θησεύς, Ίώ, Ίδας. patet hanc mate-
riam ordine quodam temperali litterarum earum certe, a 
quibus tituli initia capiunt. Arionem primum dithyrambos 
titulis instruxisse et Corintho docuisse Herodotus (1.23) 
affirmat, quod et confirmatur ilio léxico quod Suda voca-
tur: 'Αρίων... λέγεται... πρώτος χορόν στησαι και 
διθύραμβον δσαι και όνομάσαι το άδόμενον υπό τον 
χορον. quem secuti posteriores quoque poetae suos 
dithyrambos titulis inscripserunt quibus in sollemnium 
sacrorumque ludorum commissionibus facilius distingue-
rentur. inter Bacchylidis Pindarique dithyrambos sunt qui 
títulos traxerint a civitatibus quae illa carmina mandave-
rant. 

Alia dithyramborum fragmenta (c. 22-29) papyris Β C 
D continentur (v. infra pp. XII sq.). pauca ex eo genere 
praeterea afferuntur (frr. 7 -9) quae certis dithyrambis 
attribuì non possunt. 

') J. M. Edmonds, CR 36 (1922) 160. 



PRAEFATIO IX 

DE SCRIPTORIBVS PAPYRI A 

Elegantissime et luculentissime scripti sunt epinici et 
dithyrambi litteris magnis, latis paginis, in quibus singulis 
triceni quini quaternive versus esse soient, sed nunquam 
minus sunt XXXII neque plus XXXVI. papyrus scripta 
esse videtur exeunte saeculo secundo p. Chr. η. vel ineun-
te tertio. 

Quae ratio intercederei inter primam librarii scripturam 
(A) et primam manum sui ipsius correctricem (A1), quae 
inter primum librarium et alteras manus correctrices (A2, 
A3, A4), diligentissime Jebb exsecutus est in editionis 
praef. 127 sqq. 

Librarius A saepissime, cum litteras exemplaris, quod 
ei ante oculos erat, depingeret sententiam nil curans, in 
voces delapsus est, quae litterarum atque soni similitudine 
cum recto coniungebantur (veluti 5,23 φοιβωι pro φόβφ, 
117 αγγελον pro Άγέλαον, 11, 94 κατά καρδίαν pro 
κατ' Άρκαόίαν, 13, 87 νεκρός pro νεβρός), saepius et 
in rüdem quandam congeriem litterarum similium (9, 12 
παρμεμορωι συν pro επ' Άρχεμόρφ τον), artis metri-
cae non minus aut immemorem aut imperitum eum fuisse 
quam sententiae plurimis exemplis comprobatur (5, 121 
ώλεσεν pro ώλεσε, 13, 62 πανροισι pro παύροις, aliis). 
nominum exitus casuum, verborum formas saepius pertur-
bavit, poetarum aut dialectorum quicquid proprium erat, 
aut ad consuetam formam redegit aut falso loco immisit. 
non solum litteras, sed et syllabas vocesque aut omissas 
aut falso repetitas esse videmus. versus íntegros illius 
securitate neglectos postea adscripsit A3 (11, 106. 18, 
55-57. 19,22) et A4 (18,16. 11,23). exstant et duae certe 
lacunae, nullius postea suppletae correctoris diligentia 
(13, 84 et 18, 48). 

Peccata inter scribendum admissa multa ipse sustulit 
(A1), plura intacta reliquit, sed pauca ipse in peius detorsit 
(18, 53. 11,287 5,56?). 



χ PRAEFATIO 

Ea quae perfecerat hie scriptor primus, homo ut apparet 
ineruditas, bibliopola corrigenda curavit, qui mos erat illis 
temporibus1), a correctoribus doctioribus (A2 et A3), sed 
neuter rem tractavit aut constantia recensendi aut diligen-
tia excutiendi. A2 litteras omissas hie illic addidit, gravio-
res errores removit paucos, indices carminum 2. 19. 20 
adiecit. aliud exemplar non inspexisse videtur, nam etiam 
títulos carminum e textu ipso invenire potuit (c. 2 τώι 
αντώι e v. 4; c. 19 Άϋηναίοις e v. 10; et iam c. 20 Αακε-
δαιμονίοις e carmine ipso haustum esse puto), itaque 
nihil auctoritatis habet A2, quamquam haud pauca coniec-
tura correxit. A3 multo plus habet auctoritatis, quamvis et 
ipse fortuna potius inveniendi quam ratione conferendi sit 
ductus, cum alia recte exsecutus est, títulos plurimos adie-
cit neglecto carmine 5, versus omissos supplevit, adiutus 
hie certe alterius horum carminum libri copiis. sed A3 quo-
que nonnunquam falsa ex suo exemplari in textum inseruit 
removens ea quae A recte scripserat (cf. 5, 179. 5, 70. 19, 
9. 13, 152. 3, 47); multa autem reliquit, quae facillime 
emendare potuit. A4 duobus locis, quae a ceteris omissa 
erant postea supplevit (11, 23. 18, 16). 

Errores minores quos in apparatu critico omnes afierre nolui 
hos commemoro: confunduntur EI e1/: 5, 158 οίκτείροντα, 
5, 184 Φερένεικος (sed -νικ- 5. 37); 10, 10 έκείνησεν, 12, 6 

') Quem morem egregie illustravit Β. Laum, Das alexandrini-
sche Akzentuationssystem (Paderborn 1928) 34. 1). idemque 
recte contendit (p. 41), cum correctorem alterum (A3) saeculo II 
p. Chr. η. scripsisse inter omnes constet, primam manum attribuì 
non posse, ut voluit Kenyon, primo saeculo ante Chr. η.: immo 
vero parvo tempore intermisso A2 et A3 ea quae scripserat A (A1) 
correxerunt. sed fortasse non bibliopola, sed is qui hoc exemplar 
sibi emerat, id correxit. nam ut scriptorum notabiliorum exem-
plaria a bibliopolis conferebantur et corrigebantur (Strab. 13, 1, 
54), ita libros ignotiores ii, qui illis uti volebant, ipsi contulerunt 
et correxerunt (Strab. 17, 1, 5). 



PRAEFATIO XI 

Αίγείνας (cf. 10, 35); 13, 112 ώρείνατο\ 13, 149 ϋεϊνα (ex 
Aristarchi doctrina); 17, 91 νειν, 17, 107 δεινήντο: διν- Α2? 
(sed 17, 18 δίνασεν); 19, 3 et 35 Πειερίδες; 19, 15 ϊππειον: 
υιπιον: Α3?; 5, 56 εριψυιύλαν: ερειψ- Α1?; 8, 27 Άλφιοϋ: 
-ειοϋ Α3; 10. 19. 14, 20. 17, 36. 20, 8 Ποσώάν (sed cf. 17, 59. 
79); 10, 55 μιγν[\ 11, 68 ήριπον; 11, 120 επί: έπεί Α3; 18, 36 
στίχειν, cf. 1, 165 υγείας: ύγιείας A2. iota adscriptum aut 
omittitur aut falso additar: 9, 51 ώκισσαν; 13, 64 καλύψη; -ψηι 
A1; 13, 90 ΰρώσκουσα; 13, 166 ûvcϊσκοντες: 16, 24 
Ααϊανείρα: -ραι Α1; 17, 1 κυανόπρωρα: -πρωιρα Α1; 17, 22 
κυβερνάς·, -νάις Α2; 17,28 ελύη; 5,126 Κουρήισι: -ήσι Α1; 10, 
12 εϊηι. aliae litterae omittuntur: 1, 175 εύμαρεΐ: -εΐν Α2; 5, 
16 αινεί: -εϊν Α2; 17, 100 βοώπι: -ιν Α3?; 11, 66 'Ακραίων. 
Άκρισίωι-, 17, 49 ύπεράφνον: -άφανον Α3; 17, 116 δόλις: 
δόλιος Α2?; 17, 120 φοντίσσι: φροντ. Α1?; 17, 124 γυοις et 
άγλόύρονοι: γυίοις et άγλαό-; 18, 34 στρατάν: -τιάν A', alii 
errores leves hi sunt: 5, 24 μεγάλαις: -ας A2; 11, 110 
τετετεϋχον: τε τεϋχον Α1?; 17, 26 τα\ταλαντον: τάλαντον 
Α1?; 17, 57 ει ει δε: εί δε Α1?; 5, 164 κρή: χρή Α2; 3, 98 
άηοονος: άηδόνος Α1?; 5, 69 ενχεσπάλου: έγχ- Α3; 9, 2 
πεισίνβροτον: πεισίμβρ. Α3; 9, 33 μεσανφύλλου: μελαμφ. 
Α3?; 19, 15 δτ' ϊππ. : δϋ·' ΐππ. A3, alios errores scriptoris contu-
litJebbp. 128 sq. 

Spiritus accentusque iam prima manus multos appinxit, 
turn alios aliae, ut sit quaedam eorum frequentia, etsi 
minime omnia vocabula eis instructa sunt. 

Inteφunctum autem est non sine diligentia, puncto sci-
licet simplici in summo versu vel supra versum posito. in 
imo versu punctum positum 15, 47. 9, 83. complectitur 
hoc signum totam varietatem interpungendi. interrogandi 
nulla nota. 

Inscriptiones carminum a correctoribus, ut supra com-
memoravi, suppletae ad laevam partem primorum versu-
um singulorum carminum minoribus litteris adscriptae 
sunt, solus primus dithyrambus (c. 15) titulum non in 
sinistro sed in superiore margine habet, omissa est inscrip-
tio c. 5; perdita in c. 1. 8 .10 .13 .16 ; ab A2 suppleta in c. 2. 
19. 20; ab A3 inc . 3(?). 4(?). 6. 7. 9. 11. 12. 14. 15. 17. 18. 



XII PRAEFATIO 

in c. 7 titulum posuit A3 loco erasae scripturae trium ver-
suum: pro τώι αντώι igitur ibi fuit Λάχω vi Κείωι 
σταόιεϊ 'Ολύμπια scriptum ut videtur ab A2. 

Reliquum est ut notas ad carminum, systematum, stro-
pharum divisonem significandam adhibitas indicem. tradit 
Hephaestio in libello περί σημείων (p. 73 Consbr.) post 
strophas antistrophasque poni paragraphum, post epodos, 
id est post integrum systema, coronidem, in fine autem 
totius carminis ex systematis compositi asteriscum. in 
libro autem nostro ratio quidem eadem agnoscitur, sed 
neglegenter adhibita. paragraphus saepius deest quam est 
posita (hoc 24 locis, illud 40, quibus debebat adscribí), 
coronidis autem nota plerumque in hanc formam simpli-
cem redacta est: ) - , etsi interdum appicti alii quoque duc-
tus supra infraque pertinentes, quibus aliquanto magis 
reminiscimur formae ab Hephaestione traditae: • vel 3. 
coronidis nota, unum si excipis locum (9, 26), nunquam 
omittitur. eadem coronidis nota vel simplex vel aucta in 
extremis quoque plerisque carminibus appicta est; sed 
iuxta simplicem bis, post carmina 6 et 8, asteriscus quoque 
apparet. quae carmina monostrophica sunt, cui generi 
Hephaestio asteriscum denegat, coronidem concedit. 

In adscribendis his signis saepius errari videmus: coro-
nis pro paragrapho posita est 5, 175, paragraphus pro Co-
ronide 10, 28. 13, 99. paragraphus iniuria versui 3, 63 
postposita est, quae debebat sequi v. 64. carminis 1 versi-
bus et 161 et 162 subscribitur coronis, recte illud, falso 
hoc, coronidem videmus versibus 55 et 56 c. 10 appictam 
hoc recte, illud falso. 

DE PAPYRO Β (c. 22-23) 

Hanc papyrum (Ox. Pap. 23, 2368) scholia ad 'dithyram-
bos' continentem (v. p. LH sq. ad c. 23) ab eadem manu 
s. II p. Chr. η. scriptam esse dicit Lobel atque commenta-
rium in Alcaeum Ox. Pap. 21, 2306. 



PRAEFATIO XIII 

DE PAPYRO C (c. 24-28) 

Lobel 13 fragmenta Ox. Pap. 23, 2364 edens hue traxit 
etiam pap. Ashmole inv. 20 (= Pind. fr. 343 Sn. = c. 25 
huius editionis) et Ox. Pap. 661 fr. 2 (v. Ox. Pap. 20 
p. 168). hoc fragmentum coniunxit cum fr. 3 col. 2 et cum 
fr. 4 (Ox. Pap. 23 p. 37 sq.); Snell autem addidit in mar-
gine superiore fr. 9, quod suo loco nunc insertum esse 
apparet e tabula VII Ox. Pap. 23. fragmentum 2 (v. c. 24) 
eosdem versus continuisse atque pap. Berol. 16 139 
(= Pind. fr. 336 Sn.) vidit Lobel. accedunt nunc tria 
fragmenta ab eadem manu scripta atque pap. Oxyrh. 2364 
quae Lobel edidit in volumine Oxyrh. Pap. 32 pp. 160 sqq. 
('addendum to 2364'). quae fragmenta eodem metro 
scripta esse videntur atque ilia quae in pap. R post priores 
decern versus fragmenti (a) conservati sunt, hos igitur 
decern versus finem esse carminis praecedentis (c. 28), 
ceteros autem ad insequens carmen (c. 29) pertinere veri-
simile est (v. infra ad pap. R).1) papyrum C saeculo II 
p. Chr. η. scriptam esse statuit Lobel. 

DE PAPYRO D (c. 24) 

Huius papyri in vico qui Socnopaei insula antiquitus 
vocabatur effossae duo fragmenta Berolini asservantur 
quorum unum (inv. 16139) a C. M. Bowra editum est 
(Pind. fr. 342), alterum hie primum editur (inv. 21 209). 
quam papyrum non Pindari carmen sed Bacchylidis 
continere demonstravit Lobel (cf. supra de pap. C). scripta 
est Traiano vel Hadriano imperatore. 

') Cf. H. Maehler in A. Bagordo & Β. Zimmermann (edd.), 
'Bakchylides 100 Jahre nach seiner Wiederentdeckung' (Mün-
chen 2000) pp. 195-200. 



XIV PRAEFATIO 

DE PAPYRO H (fr. ΙΑ et Β) 

Scripta est haec papyrus (Οχ. Pap. 23, 2366) in pagina 
aversa documenti s. II (?) p. Chr. η. cum fr. 31 non sine 
dubitatione earn coniunxit E. Lobel editor princeps. 

DE PAPYRO L (c. 14AetB) 

Hanc papyrum Oxyrhynchi repertam (Oxyrh. Pap. 23, 
2363) Edgar Lobel epinicos Bacchylidis continere vidit 
cum duo loci papyri Londiniensis A (frr. 11 et 22 K.) in ea 
appareant. scripta est circa annum 200 p. Chr. η. 

DE PAPYRO M (scholia ad c. 3-5) 

In 33 fragmentis miserrime laceratis sagaciter Lobel agno-
vit scholia epinicorum Bacchylidis (Ox. Pap. 23, 2367), 
quae scripta sunt s. II p. Chr. η. - quomodo cohaereant 
cum commentario Didymi (v. test. 11 p. 125) nescimus, 
cuius doctrina amplissima hic certe non apparet. 

DE PAPYRO O (c. 17) 

Carmini 17 edendo non nihil subsidiorum accessit ex 
papyro Oxyrhynchi inventa (Ox. Pap. 8, 1091), qua conti-
nen t s vers. 47-78, 91-92. columnae summae adhaeret 
σίλλυβος de quo supra (p. Vili) diximus. etiam haec pap. 
nunc asservatur in Bibliotheca Britannica1); scripta est 
s. II p. Chr. η. haud tarn pulchra scriptura; accentus etc. 
addidit manus altera, quae nonnulla correxit. altissime 
hanc pap. O cum A cohaerere et ex eodem fonte fluxisse 
atque illam eo probatur, quod v. 63 in pap. O omissus in 
pap. A falso loco post v. 61 insertus est; accedit quod in 

') H. J. M. Milne, Catalogue of the Literary Papyri in the Br. 
Mus. nr. 47. Inv. Nr. 2056. 



PRAEFATIO XV 

v. 72 eadem corruptela χείρας πέτασσε in utraque papyro 
invenitur (corrigitur autem ab O1, qui scribit χείρα), et aliae 
corruptelae leviores (cf. p. 60 sq.) ad archetypum post 
Alexandrinorum tempora scriptum redire videntur. in v. 62 
verbum εκ, quod omisit A, suppletur ab O, in v. 67 recte O 
habet αμεμπτον, A falso αμεπτον, nonnullae lacunae nova 
charta opportunissime explentur. duobus locis, si minima 
transiré licet, varietas quaedam lectionis intercedit: 70 Jtav-
ταρκέα Ο, πανδερκέα A; 76 δρννσο O, ôqvvdO1, δρνν 
A. versuum colometria eadem fere instituitur ab utroque 
teste, nisi quod et versui 51 in O falso continuatur μήτιν, a 
quo incipit versus 52 in libro A, et versui 59 Ποσειδάνι non 
recte totum adhaeret in O, cum in Α Ποσει\δάνι diripiatur. 

DE PAPYRO Ρ (fr. 20-20C) 

Papyrus carmina Bacchylidis continens (Ox. Pap. 11, 
1361 et 17, 2081 (e)), saeculi primi, non minus quam 10 
paginas amplectitur non inter se cohaerentes. nunc asser-
vatur in Bibliotheca Britannica.1) Snell contulit et partim 
coniunxit fragmenta, aliis fragmentis Lobel locum assig-
navit adiutus papyro Q (v. infra), in marginibus nonnulla 
scholia sunt, in quibus Ptolemaeus (cf. test. 11) comme-
moratur. fragmenta minora hic non afferò, papyrum 'enco-
miis' Bacchylidis attribuit A. Körte, quamquam talis liber 
ab auctoribus antiquis nusquam commemoratur. 

DE PAPYRO Q (fr. 20 D-F) 

Pap. Oxyrh. 23, 2362 eadem carmina continuisse atque 
papyrum Ρ Lobel vidit editor princeps, idemque (p. 19) 
hanc papyrum et papyrum U ab eadem manu scriptas esse 
putat ca. 200 p. Chr. η. accedunt tria fragmenta hic pri-
mum edita (d-f) quae Lobel praetermiserat. 

') H. J. M. Milne, Catalogue nr. 48. Inv. Nr. 2443. 
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DE PAPYRO R 

Pap. Oxyrh. 23, 2365 tertio p. Chr. η. saeculo scriptam 
esse affirmat Lobel. eiusdem papyri fragmentum in col-
lection Florentina invenit V. Bartoletti (Pap. Soc. Ital. 
ined. inv. 2011). primi decern versus fragmenti (a) finem 
carminis 28, ceteri eodem metro atque fragmenta 'adden-
da' ad pap. C scripti initium et reliquias carminis inse-
quentis (c. 29) continent. 

DE PAPYRO S 

Pap. Oxyrh. 24, 2395 saeculi tertii p. Chr. η. ineuntis esse 
videtur. Lobel editor princeps accentum verbi παίδα 
(v. 11) 'Laconicum' esse observavit, sed ipse monuit 
άγεσθαι (v. 12) notam usitatam praebere, litteram 'Θ' 
autem conservatalo ñeque in 'σ' mutatam dialecto Alcma-
nis non respondere. H.Lloyd-Jones Bacchylidi hanc papy-
rum non sine veritatis specie vindicavit conferens fr. 44 
(schol. Od. φ 295). Eurytionis enim fabula quam interpres 
Odysseae in angustum coegit cum versuum reliquiis pap. 
S servatis mire congruere videtur. 

DE PAPYRO Τ (fr. 4) 

Pap. Oxyrh. 3, 426 nunc conservato in bibliotheca uni-
versitatis Victoriae Torontonensis in Canada1); quam 
scriptam esse saec. III Grenfell et Hunt primi editores 
affirmant, usus sum imagine lucis ope facta, qua 
continentur v. 1-21; denuo contulit F. M. Heichelheim2); 
lectiones diligentissime imaginibus usus descripsit 
W. S. Barrett.3) 

') Cf. Pap. Oxyrh. 5, 317. 
2) Symbol. Osi. 30 (1953) 74. 
3) Hermes 82 (1954) 421-444. 
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DE PAPYRO U (fr. 19) 

Pap. Oxyrh. 23, 2361 a Lobelio edita fragmentum ab He-
phaestione traditum continet, quod ad librum 'Erotico-
rum' editores trahere soient, scripta est ca. a. 200 p. Chr. 
n. (v. supra ad pap. Q). 

DE PAPYRIS C O N I E C T V R A B A C C H Y L I D I 
ATTRIBVTIS 

Fr. 60 et 61, Pap. Soc. Ital. 10, 1181. scriptura saeculi 
p. Chr. n. secundi exeuntis vel tertii videtur esse. 

Fr. 62, Pap. Oxyrh. 6, 860, scripta ca. annum 100 
p. Chr. n. sec. G.-H. 

Fr. 63, Pap. Oxyrh. 4, 673, tertii saec. p. Chr. n. esse 
suspicantur G.-H. asservabatur in Universitate Lovanensi, 
sed anno 1914 incendio periit. 

Fr. 64, Pap. Berol. 16140, scripturam praebens primi 
vel secundi saeculi primum edita est anno 1935 a 
C. M. Bowra in editione Pindari (fr. 341); Bacchylidi hoc 
carmen attribuit Snell (Hermes 75, 1940, 177). 

DE B A C C H Y L I D I S STVDIIS 
QVAE I N V E N I V N T V R APVD 

SCRIPTORES VETERES 

Carmina post poetae obitum in oblivione diu iacuisse 
videntur cum neque ab illius temporum aequalibus neque 
a posterie ante Callimachi aetatem commemorentur. qui 
primus ut veterum opera auctorum qui praecipui habeban-
tur ita etiam Bacchylidis carmina in indicem bibliothecae 
a rege Ptolemaeo Alexandriae conditae rettulit et per gene-
ra ordinavit. apparet enim ex enarratione carminis 23 in 
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pap. Β servata Callimachum quidem hoc carmen paeanam, 
Aristarchus vero dithyrambum habuisse et 'Cassandram' 
inscripsisse (v. infra p. 120). idem etiam Simonidis Pinda-
rique epinicia in ordinem redegit.1) insuper locis quibus-
dam Bacchylidis in suis poematibus componendis usum 
esse suspicaris, velut fabula Herculis apud Molorchum 
hospitio excepti (frr. 54-59 Pfeiffer) originem accepisse 
videtur e c. 13 vv. 44-57 ubi Herculis cum leone Nemeaeo 
luctatio describitur. Bacchylidis carmina viros doctos in 
bibliotheca Alexandrina litterarum studiis deditos ante 
oculos habuisse patet ex indice vocum compositarum 
quem pap. Hibeh 172 prima Ptolemaeorum aetate inscrip-
ta continet. Ptolemaei quarti et quinti temporibus Aristo-
phanes Byzantius carmina Alcaei Alcmanis Pindari alio-
rum poetarum necnon, ut opinor, Bacchylidis edidit textu 
in versus strophasque redacto secundum ordinem et 
responsionem metrorum. ex eo tempore libri Bacchylidis 
ex editionibus Alexandrinis exscripti in tabernis librariis et 
publicis bibliothecis reperiebantur et Romanorum quidem 
temporibus multis hominibus inter manus fuisse XIV illis 
papyris supra commemoratis satis demonstratur. quae cum 
ita sint permirum est eius carmina a grammaticis fere solis 
et anthologiarum auctoribus afferri (cf. indicem auctorum 
pp. 128-130). Straboni carmina ipsa nota fuisse veri simi-
le est (v. fr. 49), sed et Plutarchum et dementem Alexan-
drinum ex anthologiis ea sumpsisse quae ex Bacchylide 
afferunt Wilamowitz recte contendit.2) attamen dubitali 
non potest quin multi carmina Bacchylidis legerint, nam 
receptus est ab Alexandrinis in ordinem novem lyricorum 
(cf. p. 125 test. 9b), commentarne exstructus est a Didymo 
et Ptolemaeo (v. test. 11), imitando efflctus est ab epigram-

') Cf. frr. 441 et 450 Pfeiffer. 
2) U. v. Wilamowitz-Moellendorff, Textgeschichte der griechi-

schen Lyriker (1900) 7. 
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matum auctoribus aetatis Alexandrinae1 tum ab Horatio 
(v. ad c. 23), multos certe delectavit usque ad Iulianum 
imperatorem (v. fr. 38 et test. 10). 

DE D I A L E C T O 2 

Ä dor icum. nonnunquam litteram η retinuisse videtur B, cum 
altera littera a vicina esset (άδμήτα 5, 167 sed αδματοι 11, 84; 
φήμα sed φαμί\ κυβερνήτης etc.), sed saepissime haec regula 
violatur (Άΰάνα, προφάτας, σελάνα, αίχματάς, άλάτας). 
post consonarli ζ Β. semper η scribit (έπίζηλος, πολύζηλος, 
πολυξήλωτος alia, sed ζαλωτός Pind.). in verbis μήλον (ovis), 
στήϋ-ος, ήβα, είρήνα (?) litt, η non ex ä orta est; παρηΐς vox 
ionica videtur esse; παιήων (16, 8; 25, 3) Homero consuetum 
etiam apud Pind. fr. 140b, 63 invenitur; εν κλισίηισιν 13, 135 
(~ 48 έφίησιΐ) imitado Homeri est. άληόείας 5, 187 corrigen-
dum est, cum quinqué aliis locis a scribatur. nonnunquam Β. ipse 
nulla ratione perspicua formas variasse videtur: επνσκήπτων -
σκάπτρον, παραπλήγι (11, 45) - πλάξεν, πλάξυτπος, ήλύκ-
ταζον - αγον etc. notandum est cum in fr. 19 (την φίλην) tum 
in encomio quod est de Marpessa (fr. 20 A) pro α impuro semper 
η apparere: v. 11 μοννην, 17 Μαρπήσσης, 15 et 25 κόρη, 4 
καύημένη, 25 ήρπασεν, sed 20 άνάγκαι correctum ex 
άνάγκηι, quod restituendum est; in v. 12 non κεφαλ[äi, sed 
κεφαλ[ήι supplevi. semel pro α puro η ponitur: καλλικρη-

') Cf. c. 3.98 ~ Δωρίας άηδόνος apud Simiam (Coll. Alex, 
p. 119); c. 10.22 ~ άλλ 'ετι θερμόν πνεύμα φέρων .. . εστα et 
c. 5.40 ~ ά μία δ' άώς δίς Αωροκλείδαν εΐδεν άεθλοφόρον in 
eodem epigrammate (IG XII 3.390 = Moretti 55); nescio an epi-
gramma Attali Pergameni (Moretti 37) Bacchylidis c. 5.43-49 
imitatione aemulatum sit. 

2) Cf. J. Schoene, Leipz. Stud. 1899, 180-309. Jebb 79-92. 
Wilam. Pind. 100. Körte RE Suppl. IV 66,35. - De dialecto Bac-
chylidis grammatici antiqui et byzantini nihil dignum memoratu 
afferunt, cf. Cornu Copiae Aldi p. 243 b et 258 a; Greg. Corinth, 
de Dor. § 177, p. 373 Schaefer; Gramm. Leidensis ad calcem 
Greg. Corinth. Schaef. de Dor. § 12, p. 635; Reitzenstein, Gesch. 
d. gr. Etymol. 367. 
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δέμνον v. 28, quod, si confers 10 κατάρατον, 14 χαλκομίτραν, 
19 κρατερά, 28 ϋεάς, fortasse corrigendum est (φοινικο-
κραδέμνοις 13, 222; incertum 11, 98 et fr. 20Β, 11). qua de 
causa his in carminibus (et fortasse in fr. 20G: χλιδή[1, ή σε?) 
formae atticae appareant nescimus. formas δίνασεν c. 17,18 (cf. 
Eur. Or. 1458), velut et εδινάθην (- ήθην v.l.) Pind. Pyth. 11, 38 
et ώκνδινάτοις Isthm. 5, 6, non ex 'hyperdorismo' natas sed a 
verbo δινάω ductas, contra formam aeolicam δίνηντο c. 17,107 
et ίπποδίνητος c. 5,2 verbo δινέω affines esse demonstravit 
Β. Forssman (Unters, zur Sprache Pindars, 1966, pp. 59-61). 
11. 39 "Αρτεμις [Ήμ]έρα suppl. Blass, [Αμ]έρα Purser; ήμερος 
etiam dorice, non αμερος, quamquam hoc apud Pind. et Aeschyl. 
traditur (Kühner-Blass 1,125; 640; Solmsen, Rh. Mus. 63 (1908) 
337, 1; Forssman, loc. cit. 41 sqq.). 

Τ doricum pro Σ in universum non receptum est; itaque συ, 
non τν, ut saepe apud Pindarum (nisi quod dativi enclitica forma 
rot est, quam ionica quoque dialectos habet, et όρύοτονονμένη 
semel dorice τΐν 18, 14), sed φατί scriptum est 27, 36; in verbo-
rum tertia plurali plerumque -σί(ν), ut φασίν, ϊσχονσι, οίκεϋσι, 
et in eadem singulari έφίησι. sed antecedente σ ( |) tertia pluralis 
in -οντι exit: πράσσοντι 5, 22, καρνξοντι 13, 231 (sed -ονσιν 
est necessario 10, 45 ανξονσιν το. . .); item si elidenda erat 
vocalis, quam elisionem respuebat -ονσι(ν): σεύοντ' 18, 10, 
βρίϋοντ' fr. 4, 79, nisi intelligendum est σευοντ(αι) et 
βρίΰοντ(αι). 

Infinit ivus doricus in -εν ante vocalem: έρνκεν (hoc 
accentu) 17,41, ϊσχεν 17, 88, φυλάσσεν 19, 25, ante consonam: 
ϋνεν 16, 18; - sed cf. e. g. ζώειν 1, 167, λαγχάνειν 4, 20, λέ-
γειν 3, 67. 5, 164, et semper a verbis in -ε'ω: εύμαρεtv 1, 175, 
νμνεϊν 5, 33. 9, 6. φαμί habet φάμεν 3, 65, non φάναι. 

Aeolica: εύκλέϊξας 6, 16, παιάνιζαν 17, 129, δοίαξε 11, 
87, φατίξωσιν (ν. 1. -ζωσιν) 24, 9; sed ώικισσαν 9, 51 propter 
κ antecedens (cf. Bechtel, Gr. Dial. 1,91), et άγκομίσσαι 3, 89; 
non plus semel Μοϊσα 5,4, item semel λαχοΐσαν 19, 13; εμμεν 
εμμεναι (18, 14) iuxta εΐμεν (10, 48); ελλα&ι 11, 8 (Bechtel 1, 
38); άμμι 17, 25; κλεενός iuxta κλεινός; Κρεμμνών 18, 24; 
ΰερσιεπής 13, 199; fort, hue trahendum δίνηντο 17, 107 = 
δινέοντο (-ήντο falso pap.), άναξιβρέντας 17, 66 non recte 
inter aeolismos numerari solet (cf. Schwyzer, Gr. Gr. 1, 500 et 
839); cf. nunc inscriptionem ionicam de Archilocho SEG 14, 565 
oi Βρέντεω παίδες. 
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Homér ica : formae coniunctivi λάχησι 19, 3 et ΰάλπησι 
fr. 20 Β, 7; genitivi in -οιο passim; dativus κλιχχίηισιν 13, 135. 

Digamma certe non scriptum est a B. neque pronuntiatum, 
nam et saepissime neglegitur et falso ponitur. cum autem num-
quam hac littera ad consonam accedente syllaba producatur 
(Maas, Resp. 1, 19), sed solum hiatus evitetur, infra de ea loquar, 
cum de hiatu verba faciam. 

Apocope saepius in verbis compositis invenitur: άμπαύσας 
5, 7, αμπανσεν fr. 20D, 11, άντείνων 11, 100. fr. 17, 4, πάρ-
φρονος 11, 103, etc. - semel in praepositione παρ χειρός 14, 
10. 

Formae praepos i t ionum longiores hae leguntur: ύπαί 
13, 139, παρα(ί) 13, 150, όιαί fr. 20 Β, 24? 

Diss imula t io : τανίσφνρος 3, 60. 5, 59; τανίφυλλος 11, 
55; cf. Specht, KZ. 59, 35, 1. 

'Verborum denominativorum in -όω exeuntium apud Pin-
darum et B. aoristum tantummodo et futurum usurpan' monet A. 
Turyn, Eos 27 (1924) 110, 'cetera tempora nusquam occurrere 
exceptis Pind. O. 1, 113 κορνφοϋται, 0 . 9 , 78 ταξιοϋσϋαι, 
O. 12, 9 τετύφλωνται, 1.5, 56 τετύφλωται, Bacch. 13, 177 
άμαυροϋ[ταϊ (de usu Homérico cf. Κ. Meister, Horn. Kunstspr. 
86). itaque putat Turyn neque ό[ρύοϊ 14, 18 neque τελε[ιοϋσαι 
3,26 suppleri posse, hoc quidem recte, sed ό[ρΰοϊ ad exemplum 
Archilochi (130, 2W.) defendi potest. 

Syntac t ica (cf. Mrose, Diss. Lps. 1902): σφέτερος ad unum 
hominem refertur 3, 36, viv ad pluralem 1, 76. 9, 15; βρνειν 3, 15 
in eodem fere ordine verborum modo dativum ('florere aliqua re') 
modo genitivum ('repletum esse') habet adhaerentem. usum tempo-
rum observans notes imperfectum his locis: 9, 15sqq. 11, llOsqq. 
15, 38. 17, 51. singulare èri άνϋρώποιαιν 7, 9 = inter homines, 
asyndeton accipiendum videtur esse 27, 35 sq. (sed. cf. ad 1.). 

DE P R O S O D I A 

De hiatu. oratio non hiat cum vocal i s ante vocalem corri-
pitur. saepe xaì (1, 183. 5, 31. 8, 18. 26. 11, 12. 113. 13, 
221.14 B, 7. 15,62.18,38.53.19, 33. fr. 20 A, 6) et -ετäi (-αται) 
3, 44 (suppl). 87. 4, 5. 16, 6. fr. 4, 34. accedunt haec: 11, 118 
άλσος τέ τοΐ ίμερόεν et 28, 1 μοΧ ά&άνατον (dactyloepitr. 
-w'w'-). 16, 21 παρύένώιΆ&άναι ,17, 96 βαρεϊαν 
έπιόέγμενοΐ άνάγκαν 17, 115 τόν ποτέ οι εν 
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γάμωι ( -««V-) . 14 Β, 6 μηλούρόφοϋ εν γνάλοις (dactyloe-
pitr. dubium est 17, 42 άμβρότοϋ (Wil. -βρόχοι pap. 
άμβροτον Maas) έραννόν Αονς 16, 20 
όβριμοδερκεϊ αζνγα (~ 8 παϊηόνων). quae correptio plerum-
que his locis metri invenitur: 
(Maas, Resp. 1, 16, 1; cf. et A. Turyn, Eos 25, 100). hiatus sin-
gularis (Kühner-Blass 1, 196) est 19, 15 rt ην, quod corruptum 
videtur esse, notandi sunt hiatus qui occurrunt ante nomina pro-
pria Ίέρων (3, 64. 92), "Εβρος (16, 5), Ίσϋμός (2, 7; sed sine 
hiatu 8, 18). 

Digamma (v. p. XXI): pron. dat. oi (< ToC) semper ita poni-
tur, ut hiatus fiat (velut 1,119 καί oi λίπεν). eodem modo α ν α | 
vim litterae J" profert 9, 45 πολνζήλωτε αναξ et fr. 4, 20 ω 
ava, non autem 3, 76 et 5, 84. εκατι quasi cum J 7 adhibetur 1, 
116, sine J 5, 33. 6, 11. 7, 4. 11, 9. invenitur (Τ)ιοβλεφάρων 
9, 3, (Τ)ΐΌπλοκον 9, 72, ( J7)ιοστέφανον 3, 2; sed ίόπλοκοι 
17, 37, ίοστεφάνου 13,122, ίοστεφάνων 5, 3; (J)om 17,129, 
sed όπί 1, 77; εν (^)ερό- quater, sed έργον, falsum digamma 
est 5, 75 (J)tov = sagittam, nam J'ióg fuit et J'ióv 'virus', sed 
ιός 'sagitta' ea consona caruit. adde CΤ)ιαν&είς 17, 131. 

Muta cum liquida coniuncta syllaba antecedens produci-
tur plerumque apud B. (ca. 250 locis); ca. 74 locos numeravi 
quibus 'positio' non efficitur, quorum sunt ca. 45 in initio verbi, 
13 autem post augmentum, reduplicationem, praepositiones 
etc. (e. g. εκλαγον, πεπρωμέναν, άελλοδρόμον etc.); restant 
hi 15 loci, ubi in mediis verbis syllaba ante 'mutapi cum liquida' 
non producitur: 1. nomina propria Ίφικλον 5, 128. [Κύπριν 9, 
72.] Άμφιτρυωνιάδας 5, 85. 16, 15. 25, 25^Άμφιτρίταν 17, 
111. Ι^υγροΐσί 17, 108. έδρας fr. 15, 1 ,πάτραν 11, 30. άρισ-
τοπάτρα Π, 106. πατρώιαν^Ι3, 74. πατρός 17, 63.μίτρανσιν 
13,196. άφνεοϋ 17,34. άραχνάν fr. 4,70 (?). semper illam pro-
ducendi vim praestant βλ, γλ, y μ, δμ, δν, ϋλ, ϋ·μ, κμ, τμ, τν, φλ 
(cf. Maas, Metrik § 124). 

Vocales vel longae vel breves: pro numerorum neces-
sitate Β. μόνος adhibet et μοϋνος, νόσος et νοϋσος, κόρα et 
κούρα, ξένος et ξείνος, ϊσος et ϊσον, κάλός et καλός·, ενάαλές 
9, 5, εύΰάλέα 14Β, 8, πανϋαλέων 13, 69 sed πανΰάλής 13, 
229; κνάνςον (? cf. p. XXIX 2e) 13, 64 sed κϋαν- in composi-
tionibus; ΐερός et ΐρός (2,2, ubi [l]EPAN exhibet pap., quod non 
correxi); ενναής et 1, 75 et 9,42 litteram a longam habere vide-
tur (cf. Barrett; Hermes 84, 1956, 249, 3), brevem autem 
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α]ένάος fr. 20E, 16; notes χρϋσεος, μινΰ&ει 3, 90 et μίνϋΰεν 
(μιννν&α pap.) 5,151 (Maas, Metrik § 134); παϊηόνων 16, 8?, 
παϊάνιξαν 17, 129, Άύαναίων 17, 92, Βοϊωτίοισιν fr. 21, 4; 
Μίνώϊ 17, 8, sed Μίνώι 17, 68; Άμυΰάονίδας fr. 4, 51, sed 
Προκάωνα 25,29; scriba 25,11 ΘΗΡΟΔΑ[ΙΚΤΑΝ notât, sed 
-όάΐκταν legendum videtur esse (~ v. 29?) ut μηλοδαΐκταν 9,6 
(non constat de Pind. fr. 140a, 56). 

Ult ima syllaba producta (cf. Maas, Resp. 1,18.2,19,2): 
5,189 άπωσάμενον, Ιεϊτις; 10,10 νασιωτιν εκίνησεν\ 11,114 
πάλιν Άχαιοΐς-, 17, 100 όόμον- εμολεν. - 17, 90 δόρυ σόει (cf. 
δορνσσόος)·, 13, 96 τε ροδ-; fr. 4, 54 άπό ρίζας; 16, 34 έπί 
ροδόεντι (sed καλλΧρόας et άκαμαντδρόας); 3,64 μεγαίνητε 
Ίέρων\ 5, 113 συνεχέως. 

Cont rac t io (cf. Maas, Metrik2 § 120 Nachtr.): 17, 39 
Κνωσία>ν; in nomine proprio, quod in versu heroo adhiberi non 
potest, haec contractio fortasse usu recepta erat (cf. Rader-
macher, Philol. 84, 257 sq., Schwyzer, Gr. Gr. 1, 244 sq., Jurenka, 
Jahresberr. 250 Suppl. 379 sqq.). - 3, 22 άγλαϊζέτω, ό γάρ χτέ. 

Finis periodi post praepositionem: 5, 74sq. εξ\\εΐλετο (cf. 
p. XXXIII; Maas, Resp. 1, 14. 2, 18, Wil. GV. 434; Barrett, 
Herrn. 84, 1956, 250, 5); post και 7, 1? (cf. Barrett 1. 1. 250c). 

D E P O E T I S A Q V I B V S B A C C H Y L I D E S 
S E N T E N T I A S V E L I M A G I N E S 

M V T V A T V S E S T 

Bacchylidem verba plurima sententiasque et imagines ex 
Homero multas sumpsisse variis exemplis illustratur, e 
quibus afferò haec: quae Bacchylides in carmine quinto de 
Meleagri morte narrat ex II. 9,529sqq. deprompsisse, 
similitudinem autem aquilae (B. 5 ,16-30) ex hymno in 
Cererem Homérico (375 sqq.) duxisse patet; sententiae 
B. 5,65-67 ex IL 6,146-149, B. 5,151-154 ex II. 22,337 et 
362sq., B. 13,112sq. ex II. 15,721-725, B. 13,124-132 
ex 11.15,624-629, B. 13,151-153 ex 11.15,713-715, 
B. 13,164sq. ex II. 21,324sqq. repetitae sunt, argumentum 
dithyrambi qui Antenoridae inscribitur (B. 15) e Cypriis et 
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ex II. 3,205-224 sumptum esse videtur; verba Menelai in 
15,51-52 Iovis verba in Od. 1,32sqq. sapiunt. Hesiodi sen-
tentiam quae Β. 5,191-194 affertur, e Theogonia 81-97 
ductam esse suspicaris, B. 9 ,6-9 e Theog. 327-332. Ana-
creontis verba resonant in Β. fr. 20A,13 (cf. Anacr. 346 
fr.11,18) et vv. 25-26 eiusdem carminis (cf. Anacr. 418). 
imago qua B. in 9,27-29 usus est e Sapphus versibus 
fr. 96,6-10 sumpta esse videtur, sententia Herculis in 
B. 5,160-162 e Theognide 425-428 repetita. Solonis sen-
tentias Bacchylides compluribus locis iteravit (ν. 1,159-184, 
10,39-51, 15,55-63, etiam ut videtur 24,7-12), Admeti 
dicta (B. 3,78-82) ex Epicharmo (fr. 256 = C G F I p. 149). 
fabulam de Croesi fato in c. 3 narratam e rerum Lydarum 
auctoribus ignotis, fabulam Deianirae e Sophoclis Trachini-
is, fabulam lus e Mulierum Catalogo Hesiodeo (fr. 124), 
Cassandrae denique fabulam e Cypriis hausisse veri simile 
est. Pindarum vero non nisi sententiis c. 3,85- 92 imitatus 
esse videtur, quae immutationis exordii epinici Olympici 
primi speciem prae se feront. 

D E M E T R I S B A C C H Y L I D I S 

Plurima Bacchylidis carmina condita sunt versibus qui 
dactyloepitriti plerumque nominantur. adhibetur enim hoc 
metrum in omnibus Epiniciis secundo, quarto, sexto 
exceptis, quae breviora post ipsam victoriam ex tempore 
composita sunt; carminis tertii autem epodi dactyloepitri-
tos, strophae versus aeolicos exhibent, in Dithyrambis non 
nisi in Antenoridis (c. 15) et in carminibus 24, 25, 27-29, 
si re vera dithyrambi sunt, dactyloepitriti inveniuntur, sed 
et in Paeane (fr. 4) et in Encomiis (fr. 20B, C, D, E ) et in 
multis fragmentis minoribus hi numeri usurpantur. carmi-
na dactyloepitritica triadibus (stropha, antistropha, epodo) 
constare soient, sed et carmina 7 et 8 epodis caruisse 
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videntur, quamquam de iis cum mutila sint nihil certi dici 
potest, et strophae breviores Encomiorum 20 Β et C (et 
D?) nulla epodo excipiuntur. sunt autem epodi etiam in 
aliis carminibus (2. 16. 17. 19). 

In singulis carminibus B. semper iisdem metris utitur 
uno quod commemoravi c. 3 (anni 468) excepto, ubi stro-
pha iambica et aeolica, epodus dactyloepitritos proferì. 

De metris a B. adhibitis grammatici antiqui praeter ea 
quae ad fragmenta commemorantur haec afferunt: 

Caes. Bass, gramm. 6, 261, 10K.: priore commate (se. 
ww-w) Callimachus in epigrammatibus (sic!) usus est 

(fr. 401 Pf. e Hephaest. p. 58, 20. 64,5 Consbr.) etBacchy-
lides in carminibus et alii. (Callimachus 1.1. pherecrateo 
κατά στίχον usus est; apud Bacchylidem utrum ad phe-
recrateum usitatum velut 2 ,14 an ad 13, 3, ubi inter dacty-
loepitritos hoc comma invenitur, an ad versus quosdam 
perditos alludatur incertum est.) 

Serv. gramm. 4, 459, 19K. de trochaeis: bacchylideum 
constat dimetro hypercatalectico, ut est hoc: floribus 
corona flexitur (i.e. cf. c. 17 ep. 9). 

Trichas de IX metr. (Hephaest. p. 399, 5 Consbr.) versu 
pessime composito fr. 16 imitan conatur, quod affert 
Hephaestio. 

A. D A C T Y L O E P I T R I T I 

Ad dactyloepitritos describendos signis utor a Maasio 
(BphilW. 1911, 327; Metrik § 55) propositis: 

e = 
E = - v . - ^ - (= e * e) 
D = 
d1 = 
d2 = 

Quibus signis certe non explanatur origo horum versuum, 
sed pro certo habeo non solum commode, sed etiam recte 
hoc modo describi, quam huius metri rationem esse 
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Bacchylidis temporibus poetae putaverint (cf. Wil. GV. 
418). nam dactyloepitriti Bacchylidis ita compositi sunt, 
ut membra D et E et e (vel etiam d1 et d2) coniungantur 
singulis syllabis longis (vel etiam brevibus) plerumque 
interpositis ('anceps interpositum'). anceps interpositum 
breve haud raro invenitur hoc loco: . . . ~ e(x)l, raro alibi 
nisi in c. 3 et 13; notanda sunt loca singularia 8, 12; 15, 
45; 25, 16 (?); 27, 44 (?).') quo clarius ratio dactyloepitri-
torum Bacchylideorum perspiciatur, systemata carminum 
hic repetuntur; sed hic non ancipitia, ut factum est in sche-
matis singulis carminibus praemissis, sed caesurae notan-
tur (uncis inclusi numéros eorum versuum, in quibus cae-
surae elisionibus obscurantur): 

-172 174 
1 ΣΤΡ d2 - D X e II3DI - D - II5 D ! - : E II7- EE III 

- 1 8 1 ? 

Ε Π D I - D - l l 3 e - D - D - ! E x l l 6 D ! - I E - e - I I I 

51 68.96 13.83 
3 ΕΠ χ D : - I E II3 E I - : E II5 E χ :e I E III 

(-16) 19.59 (-100) (61) 
5 ΣΤΡ - D I E - l l 3 - D I - : D x e l 5 D I - : D I I 

-22 -184 -26.(106.)146.171 
Έ - I E II9 - D - e - ! D I I u - D I E II 

- 6 8 
— ^ -29.69 

13 - D : - : D I E III -75 

ΕΠ - d1 Ε χ ID I3 - D ! χ e - 1 E - l5D í ^ T e - : E II 
7 - D x l E x l 9 D I E x e - l l l 

7 D eli - e - E l 3 - D ^ e . . . I 6 - D χ e l 7 - E - e II 
8D - e I9 - E - E - D - I " e - D - III 

') Cf. W. S. Barrett, Herrn. 84, 1956, 249sq„ qui 7, 1 post τε 
και finem periodi statuit (v. supra p. XXIII) et 15, 45 pro ΰεοΐς 
δ' legi posse ΰεοϊσιν ó' observât. 
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8 - D I - D - 1 3 E II 4 D - E II 6 E - Ε 1 8 - e - D - II 
1 0 - e - D - II11 - e - D - 1 1 2 " " e χ D - l 1 3 e e II 
1 4 — e — 1 1 5 D 1 1 6 — e — III 

9 ΣΤΡ e — D ? i — E II3 — D — e — I 
4 e - D - I E II6 - D - I E II8 - E - I E - e - III 

-49 
ΕΠ - e - D l e - D - e l 3 - E - I E I 5 D i - E I 

7 E - E - III 
(-31) 

10 ΣΤΡ - D I - e - I E Χ 1 3 D ! - D - 1 5 E - Il 6 e - D d 2 1 
(-35.45) 

7 E - I E Χ 1 9 E - e X I 1 0 e E X e - III 

EU e - D II 2 - E - I l 3 - E - e - Il 4 D - e - D II 
6 - D - I E - E - III 

15.85 (-17).87 -6 
11 2 T / , - D : - I E - l l 3 - D ! E - l l 5 D I - D ! e - d 1 I 

-10 -54 
8 - D 1 9 - D χ e - I l 1 0 - D I - D I I 1 2 - D I χ e - Il 

97 
1 3 - D : - ! E - III 

-116 -34 -119? 
ΕΠ - D I - D I ~ e - l 3 D I 4 - D í E - l l 6 - D í - E ! 

-124 -41 
- D x e l 9 - D I - D l l n E - e x l 1 2 D ! - D ! E - l l l 

12 ΣΤΡ - e - D - e - l 3 D I - D ~ e l 5 - D - Ι Ε - I I 

7 - E e ì l l 
ΕΠ - D I - D - l l 3 e - D I - e - ? l 5 e ] - D - l t 6 " 9 ] III 

-46.(112)133 
13 ΣΤΡ - D I χ e - I I 3 — χ I E - I I 5 - D - II 

-183 -52.106 -56 
6 E ! - D ! X e - II 9 D - I I 1 0 D X I D I - E - III 

(162) 
ΕΠ - D x e l - D x e - l 4 e - D - E I I 6 - D : χ I E χ e II 

(131) 
8 D I χ I E - I l l 

14 ΣΤΡ e - D - e - l l 3 E - E ~ l l 5 - D - E - E I I I 

ΕΠ - D I - D - l 3 e - d ' e - D - l 5 D I 
6 — E — D — 1 8 Ε ν [ e —] III 
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M A E / ? ? . . . Ε I - e - ? Ill 

14B ΣΤΡ E - D - e l 3 - D - I E I 5 - e - D I - D I 
7 - D - E I 9 D - E I . . . 

15 Σ Τ Ρ - D I - D x e l l 3 x e - D I - E I 5 E - e - l 
(-6) 

D - I D II7 E — e — III 
( -60) 

ΕΠ - e - D I 2 - E - l e - D I 4 - D - ! E - D I 
7 - E - III 

24 Σ Τ Ρ - D ? . . . l 2 e — . . . 

ΕΠ . . . | - 7 e — . . . | - * - e - [ D ? ] l " 5 . . . I 

- e — . . . I "3 e — . . . Í - 2 e - D - ? I 
- ' - ε - . , . Ι Ι Ι 

25 1 7 . . . D - ? 1 2 7 . . . e - ? 1 3 7 . . . D - ? 1 4 7 . . . e 1 5 7 . . . e ? I 
6 7 . . . I 7 ? . . . D - ? 1 8 7 . . . - D - I . . . 1 1 1 7 . . . — 2 | 

. . . w - w w — [ . . . 1 4 7 . . . W W - I 1 5 ? . . . w I . . w - | 

1 7 ? . . . D 1 1 8 . . . Ill 

27 [ ] 2 — [ . . . I - 1 0 - e - D I "9 - D I -8 E - e - II 
- 7 - d i - * — [ . . . r 5 — [ . . . r * e [ . . . r 3 — [ . . . i 
" 2 — — [ . . . I " ' e [ . . . Ill 

28 ΕΠ ? - D ? 12 - D [ . . . ? I . . . 14 e — ~ [ . . . 15 - e - [ . . . I 
6 . . . ] - e [ . . . I7] e — [ . . . l 8 E I 9 . . . - ~ [ . . . I 
ό _ _ ] ^ ? m 

29 ΣΤΡ D l 2 - D - I 3 - E l 4 D - D - I 6 . . . - e . . . I 7 D I8 - E - l l l 

ΕΠ . . . I " 5 . . . - w w - | - 4 E - l " 3 E - I " 2 - D I - e D I I I 

fr. 1 e - D I E -

fr. 4 ΣΤΡ - E - D - l 3 E - e l l 4 D — !5 E — e II6 E — I 
7 D I 8 - E I 9 D I - e - 110 E - III 

ΕΠ D : - I e - D II3 D 14 - E - e - I 5 E - I 
6 D - E [ - ] 18 - D [ 9 ] D [ 1 0 ] E [ III 

fr. 13 ] I - E D I - e - I [ 

fr. 2 0 B - D x e x l 2 D ! x e - l 3 D x e - l 4 E - e l l l 
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fr. 20 C - D - E - [ e - ] l 3 e - D - e -1 5 D I 6 - Ε - I [...III 
fr. 20D e — - [ . . . I 2 - e — [... I3 - D [... I 

4 1 D - l d ' ? [ . . . l 5 e - D [ l 6 D - d 1 ? - D ~ I 
8 E — e — ? Ill 

fr. 20E 17...] D d2 ? 127 - ?] D -1 3 7 D ? 147e - D ? I... 
8 . . . ] D [ 9 ] e - III ? 

fr. 23 e D I D - ? Il e ... 
fr. 24 - E II - E - I E II e - D - I E -
fr. 25+34 - e - D I - e - l l 2 - e - D I E - e 
fr. 30 E - ID -
fr. 55 E - I E - I D 

Quibus e schematis inter alia haec de dactyloepitritis Bac-
chylidis colligi possunt: 

1. Perraro membra d1 et d2 apud B. inveniuntur: 
a) 5 ep. 1 : III - d1 Ε χ I 
b) 11 str. 7: I D e - d ' I 
c) 14 ep. 3: l e - d ' e - D - l 

quo apparet membrum d1 hoc modo cum ceteris con-
iungi ...e) - d1, (e ..., i. e . . . . — ) — - — ( - — . . . 

d) 1 str. 1: HI d2 - D χ e II 
e) 10 str. 6: Il e - Dd21 
0 25, 29: Dd2 - I ? cf. fr. 20D, 6? et fr. 20 E, 7? 

membrum d2 igitur aut in initio periodi (Il d2 — . . . ) 
aut post membrum D poni posse videtur (cf. Maas, 
Metrik § 55; Wil. GV. 433). 

2. Duo brevia pro longo et longum pro duobus brevibus 
his locis extant: 

a) " " e = 8 str. 12, in initio periodi? 
b) — D χ = — χ 13 str. 3 (cf. supra p. X X V ver-

ba Caes. Bass, et Pind. Nem. 8 str. 1), sed uno qui-
dem loco (c. 13,48) Περσεΐδας legi potest, cf. ora-
culum apud Herodotum 7,220,4. 

c) 3, 83 in initio periodi. 
d) 3, 40 in nomine proprio barbaro. 
e) fort. 13, 64 (sed. cf. p. XXII) . 
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3. Strophae Bacchylidis in . . . E (-) III exeunt (Zuntz 
ap. Maas, Metrik2 p. 35 ad § 55; Barrett, Herrn. 82, 
437 sq.). solum c. 7 in . . . D - III et c. 8 in . . . D - e - III et 
epodus c. 29 in ^eD III exire videntur, qua re in dubium 
vocari putes, an ordo stropharum carminum 7 et 8 recte 
restitutus sit, praesertim cum haec carminia sola dactyloe-
pitritica sint epodis carentia (cf. p. XXV); sed cum c. 7, 
quod anno a. Chr. η. 452 cantatum est, omniumn sit novis-
simum, ne huius quidem carminis clausulam reieci 
(cf. Pind. Nem. 11 str. epod. eiusdem fere temporis). 

4. In carminibus vetustioribus Bacchylidis ita dactyloepi-
triti compositi sunt, ut in singulis periodis membrum D ple-
rumque membro e (vel E) excipiatur, atque ita ut singulae 
periodi compositae esse videantur e partibus hexametri (vel 
Πηληϊάδεω Άχιλήος, cf. Έρασμονίδη Χαρίλαε, vel 
άνδρα μοι εννεττε Μοϋσα vel μήνιν άειδε ϋεά, cf. άλλά 
μ' ό λυσιμελής) quae colis ex iambis vel trochaeis ortis 
claudantur (cf. 'encomiologicum' χαίρετ' άελλοπόδων 
ϋνγατρες 'ίππων)\ quod apparet e versibus brevibus carmi-
nis vetustissimi (cf. p.LV), fr. 20B: 

- D χ e χ I y hexam tr I 
D i χ e - j hexam tr I 
D χ e - IE - e III \ hexam tr\3tr III ') 

In c. 13 (anni 485?) epodus eandem fere rationem nume-
rorum exhibet; stropha eo variatur, quod post membrum E 
versus 6 non finis periodi est et quod membrum D sub 
finem strophae triplicatur: 

Σ Τ Ρ - D I χ e - II 
— D χ IE - II 
5 — D — Il E — 

') Dactyloepitritos ex Archilochi asynartetis originem duxisse 
fusius exposuit Snell, Griech. Metr.3 (1962) 41 sq. 
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7D χ e - II 
D - II ®D χ D - E - III 

ΕΠ - D χ e I 
- D χ e - I 
4e - D - E II 
- D χ E χ e II 

8D χ E - III 

Accedunt in c. 11 quod eiusdem fere temporis videtur 
esse hae varietates: e - d1 et - D: 

ΣΤΡ - D - I E - Il 
- D ! E - Il 

D I - D i e - d ' I 
- D I - D χ e - Il 
- D I - D I - D I x e -
- D - I E - III 

E Π - D I - D I - e - l 
- D I - DE - Il 

- D I - E ÍI 
- D χ el 
- D I D II E - e χ I 

D I - D ! E - III 

His exemplis dactyloepitritos ortos esse docetur e compo-
sitione partis dactylicae et trochaeorum vel iamborum; 
postea autem forma ( - ) D χ e vel ( - ) D χ E ita mutata est, 
ut vel membrum e antecederet membro D, vel membrum 
D bis vel ter poneretur, vel periodus alio loco clauderetur 
etc., et ex his varietatibus species usitata huius metri cres-
cebat. 

Lex Maasiana (cf. P. Maas, Philol. 63 (1904) 297, 
Metrik § 48): post 'anceps interpositum' longum (e'- 'e, 
D ' - ' e etc.) finem verbi non admitti a Bacchylide neque 
post membrum 'e' quod est in initio neque ante idem quod 
est in fine periodi contendebat P. Maas; quod commode 
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hoc modo illustrar! potest: l l ( x ) - ^ - — . . . e t . . . 
— — (κ)II. sed W.S.Barrett , Hermes 84 (1956) 251 
accuratissime denuo omnia exempla investigane ostendit 
evitare Bacchylidem et in fine et in initio periodorum eie-
menta 'ex ' finibus verborum a contextu separata, singilla-
tim autem Barrett haec docet: 

a ) . . . χ I e χ II: nullum exemplum; 
b ) . . . - I e II: aliquot exempla; 

. . . ^ I e II: haud pauca exempla; 
c ) Il χ e - I . . . : multa exempla; 

Il χ e <-> I . . .: nullum exemplum certum; 
d) Il ex I . . . : perpauca exempla (9, 25 Αντομήδει νυν γ ε; 

10, 6 παντί χ]ώρωι ξ[νν]όν\ 14, 17 καιρός] άνόρών 
εργματι); 

e ) in 'dimetris' (Ι(χ) e x e (χ)Ι) nunquam finis verbi post 
anceps medium est.1) 

P e r i o d o r u m d i v i s i o . post 'anceps interpositum' 
longum, cum plus uno metro abest et ab initio et a fine 
periodi, finis verbi non modo non spernitur a Bacchylide, 
sed in media periodo longiore aut post aut ante 'anceps 
interpositum' caesura (vel si mavis diaeresis) appetitur 
(Il ( χ ) — χ — i χ I — χ — (x)ll vel II ( χ ) D I χ I 
D ( χ ) II vel sim.; cf. schemata dactyloepitritorum in 

p. X X V I - X X I X sq. et Maas, Philol. 63, 301). etiam hac 
re dactyloepitriti Bacchylidis différant a Pindari, qui peri-
odos longiores nulla caesura intermissa praefert. 

Hoc modo cum periodi Bacchylidis plerumque 
ρνύμικώς divisae sint, nonnumquam dubium est, ubi 
finis periodi statuendus sit. nam etiamsi per totum carmen 

' ) Cf. J. Irigoin, Recherches sur les mètres de la lyrique, Paris 
1953, 48sq. L.E.Parker, Bull. Inst. Class. Stud. London 5 
(1958) 13 sqq. 
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eodem loco stropharum et antistropharum finis verbi 
inveniatur, saepe diiudicari non protest, utrum caesura an 
finis periodi extet, est autem finis periodi certus a) cum est 
hiatus, b) cum brevis in longo ponitur, c) cum duo 'anci-
pitia interposita' se excipiunt (cf. e. g. c. 8, 9), d) cum nisi 
finis periodi statueretur, periodi longiores evenirent. 
ñeque enim periodi Bacchylidis mensuram sex metrorum 
excedere soient; invenies quidem unam periodum septem 
metrorum in dactyloepitritis, ut in textu eos seiunxi, se. 
c. 1, ep. 3-5 , sed dubia est, nam obstat in c. 1 periodo bre-
viori versus 182 mutilatus. 

Divisionem rhythmicam periodorum quam modo com-
memoravi in ultimis Bacchylidis carminibus 1 (465?) et 7 
(452) non tarn diligenter quam in plurimis ceteris confec-
tam esse facile intellegi potest e schematis numerorum 
p. XXVI sq. allatis. etiam hac re Bacchylidem senem 
vestigiis ingredi Pindari probatur; nam Pindarus periodos 
longiores nulla caesura media dirimi voluit, Bacchylides 
autem operam dedit, ut cola breviora, quae etiam in anti-
quioribus dactyloepitritis inveniuntur, perspicua essent, 
eademque de causa legem Maasianam non neglexit, ne vel 
in initio vel in exitu colorum breviorum membrum 'ex' 
claudicaret. - eos versus, quorum in caesuris elisiones 
inveniunter, in schemasin pp. X X V I - X X V I I I uncis notavi. 
5, 74 finis periodi est inter praepositionem et verbum 
εξ\\εΐλετο (cf. Maas, Gnomon 9 , 1 6 8 B et supra p. XXIII). 

C o l o m e tri a. Vidimus poetam periodos numerum 
trium metrorum superantes eisdem locis metrorum voci-
bus finitis dividere solere, quibus etiam periodorum dis-
crimen fieri posset, et demonstravit Maas dissertatione 
diligentissima (Philol. 63, 297) colistas Alexandrinos ita 
versus seiunxisse, ut quam saepissime finis verbi in fine 
versus esset; quo factum est ut redderent quae vellet poeta 
subintellegi discrimina, quae divisio versuum non modo 
magna cum diligentia sed etiam cum Consilio et ratione a 
grammaticis antiquis confecta optime papyris nostris serva-
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ta est. errores pauci facile corriguntur (cf. app. crit. ad. car-
mina 1.5.9. 10.13). eo autem ratio grammaticorum anti-
quorum differt a nostra, quod non semper ad numéros syl-
labarum sed interdum ad caesuras versus diviserunt; itaque 
in carm. 1. str. 1 modo post syllabam septimam modo post 
octavam seiungitur, in carm. 5 versus 13, 35, 115 non 
eodem modo dividuntur atque versus respondentes (cf. 
etiam p. XXXVII de colometria c. 18 et p. 93 ad fr. 20 A, 8), 
neque habemus cur haec vituperemus.1) - de colometria 
c. 24 in pap. D perturbata v. p. LIII. 

Β. DACTYLOIAMBICA 

Similes atque affines dactyloepitritis sunt versus carminis 
19 et fortasse c. 20 (Maas, Metrik § 56b). de carmine 20 
quidem miserrime lacerato diiudicari non potest (Wil. 
GV. 384); in c. 19 hemiepe (D = connectuntur 
cum membris quae iambica videntur atque nominentur 
(Wil. GV. 393), quamquam ancipitia non inveniuntur ne-
que metra seiungi possunt. hoc modo oriuntur versus 
aeolicorum similiores quam dactyloepitritici. itaque 
horum versuum ratio fortasse a Bacchylide ipso inventa 
multo minus perspicua est quam dactyloepitritorum, prae-
sertim cum coniungantur cum versibus aeolicam originem 
prae se ferentibus atque unus saltern versus vere aeolicus 
exstet (15 phalaeceus). inusitatos hos numéros esse B. ipse 
initio carminis 19 significare videtur. 

C. METRA AEOLICA 

Metrorum Aeolicorum hae formae in c. 2. 3. 4. 6. (16.) 18. 
fr. 5. 11. 12. 20A inveniuntur: 

') Alia profert W. J. W. Köster, Traité de métrique grecque2 

(1953) 296. 
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A. glyconei 
_ww_w_ 18,5.8 

w- -ww-w- 6, 6 (+hipp). 2, 13 (+pher) 
www -ww-w- 2, 4 (+ pher). 4, 1 (+ hipp). 

4, 7(+ chodimba).fr. 5, let 2?fr. 11, 7 
w w w - w w - w - J u ] 2 

— W — w w — w — J 

_ _ - w w - w - fr 5 , 3 . fr 2 0 A , 5 ( + g l i a ) 

fartasse hue trahendum chodim 
W W W — W — W W — 0 

B. glyconei aucti 
a) additur in fine vel una syllaba (hipponacteum) vel 

baccheus (phalaeceus) vel iambus vel Choriambus 
vel lecythium (i.e. glyconeus decurtatus) vel dime-
trum choriambobaccheum (aristophaneum) 
www -ww-w— 4, 2 (post gl.); 18, 3 
-w -ww-w— 4,10; 6, 7 (post gl.); 18, 9 

18, 1 
18, 6.11 
18,15; 19,15 
fr. 20A,4 et 6 
fr. U, 2 

_x -ww-w- -χ 18, 6.13 
w w w - w w - ( w ) - + chodim ba 4, 7 

b) hendecasyllabi (= oo hipp) et versus similes 
(3, 3sq.) 
~—^ -ww-w— (chodim ba = ba /\hipp) 
x-ww -ww-w— 3, 2 (/\hippd) 
X W W W W — W W J 

-w-x -ww-w— 3, 3sq. Cagld + ia a hipp) 
w - w - - w w - w — 2 , 1 (ia cho ba = — hipp) 

^ W — — W W — w — — 

—w w — w — 

initium hendecasyllaborum a Bacch. ad modum dimetro-
rum choriambicorum (cf. Wil. GV. 210sqq. Maas, Metrik 
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§ 54) formatum esse coniceres, nisi exempla 'báseos' 
quattuor ancipitium in dimetris recentiora esse viderentur. 
metra Sapphica et Alcaica ita variat B., ut basin trium syl-
labarum admittat . . . vel ...)» ut glyconeos in 
initio non modo iambo sed etiam duobus elementis vel 
trochaeo, in fine vel choriambo vel lecythio vel dimetro 
augeat, ut glyconeos non duo elementa brevia, sed unum 
elementum praebentes (i.e. lecythia) admittat. 

c) aliae formae 
—ww—w— —w— 4, 4 (·->— gl er) 

2 tr + -*-> - w w _ w - fr. 1 1 , 1 (2 tr gl) 

hue non traxi versum a Sappho in libro séptimo 
adhibitum: 
ia + «—ww-w-w— 6,1 (ia gl ba) cf.fr. 19 
cum caesuris probetur eum inter ionicos (v. p. XL) 
a Bacchylide numeran. 

C. glyconei decurtati 
a) pherecratei 

-w -ww— 2, 5 (post gl) 
— -ww— 2, 14 (post gl) 

cf. 13, 3 inter dactyloepitr. 
b) telesillea (Agi) 

- -ww-w- 16 str. 1, ep. 6; 18,2.4.10.12 
ww-ww-w- 16 ep. 8; fr. 11,6 

c) reiziana (apher) 
6,4 
16, 12 
16,9 
6, 8 

—ww—— 

— www—— 

d) lecythia 
—w —w—w— 

— X —w—w— 

6, 5. 26, 6? 
18, 7.14 (post gl) 

Hoc conspectu apparet Bacchylidem metris aeolicis ita 
usum esse, ut glyconeos paulum variaret; coniunguntur 
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autem versus aeolici cum iambis (2. 3. fr. 11. 20 A) , cum 
trochaeis (fr. 11), cum dactylis (4. 16), cum ionicis (6. 
fr. 20 A) . 

In c. 18 syllabas primas glyconei et glyconei aucti (hip-
ponactei) quam maxime variare studuit Β. itaque praeter 
initia in usum recepta etiam initium inusi-
tatum (cf. Maas, Metrik § 41) induxit v. 1. cola ita 
divisa sunt in papyro ut quam saepissime finis verbi sit in 
fine versus, qua divisione versus gemini efficiuntur quo-
rum secundus quisque saepius metro iambico auctus est 
(1-2, 3-4, 11-12), bini autem versus ita coniuncti sunt ut 
quater glyconeus decurtatus (telesilleum) hipponacteum 
sequatur (1-2, 3-4, 9-10, 11-12), semel hipponacteus 
glyconeum (5-6). semel glyconeus solus ponitur (8), sub 
finem strophae cum 'lecythio' dein cum bac-
cheo coniungitur (13-15). 

D. I A M B I 

Iambis B. usus est in nonnullis carminibus levioribus, sci-
licet hyporchemasin et eroticis (fr. 14. 18. 19); in hypor-
chemasin autem etiam eretici (fr. 15. 16), in eroticis tro-
chaei (fr. 17. cf. fr. 21) occurrunt. in omnibus fere carmi-
nibus 'aeolicis' singula metra iambica, crética, choriambi-
ca, bacchea inveniuntur (v. supra p. X X X V sq.). in fr. 19 
ionicis spondeus (φεύγεις) iocose carmen concludit (cf. 
Wil. GV. 384, 1) vel potius baccheus anaclomenon cata-
lecticum excipit (cf. p. XL ) . 

Metrum carminis 17 constat imprimis ex elementis cre-
ticis, aptissime quia hoc carmine Thesei et bis septenorum 
iuvenum Atheniensium navigatio in Cretam exponitur. B. 
metra crética (-<->-) et paeonica vel -<-»-<«) aliquo-
ties duobus syllabis ( « - ) auxit ut creticus auctus ( - w - ^ - ) 
fieret. quae metra crética vel paeonica aut singula aut bina, 
in epodo etiam terna inveniuntur aut cum creticis auctis 
coniuncta. non raro cola ab elemento 'ancipiti' ( - ) initium 
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capiunt, rarius in hoc desinunt; cum autem singula ele-
mento brevi interposito inter se copularentur 
non pro 'lecythio' iambico {cr ia) sed pro creticis gemina-
tis habenda videntur {cr <-> cr) propter carminis naturam 
'creticam'. qua ratione metra eius generis poeta variaverit 
accuratius explicare alio loco conatus sum.1) 

Singuli dactyli inveniuntur inter metra aeolica carminis 4 
(v. 3 et 5) et fr. 60. fusius agendum est de dactylis Hercu-
lis dithyrambi (c. 16). 

Clare perspiciuntur dactyli vel catalectici vel acatalecti-
ci: 

str. 2 1 4 da λ λ 

eidemque dactyli cum aliis metris coniuncti inveniuntur 
'scandentes' i.e. more poetarum Siculorum velut Stesicho-
ri duabus syllabis brevibus antepositis: 

E. DACTYLI 

6 
ep. 1/2 et 9/10 

5 da A 

I 6 da A 

quibus dactylis adiunguntur trochaei vel iambi: 

str. 7/8 
II 2 da cho + cho ia 

ep. 3 
cho + cr 

ep. 4/5 
— II 5 da Λ Λ + sp 

') H. Maehler, Die Lieder des Bakchylides 2, 171-174. 
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at non modo initium, sed etiam finis dactylorum more 
Siculorum offertur, cum in dactylis acatalecticis ultimum 
elementum breve appareat longum: 

e p . 7 w w — w w — w — I w w 3 

(est quidem hie versus idem atque anapaestus q. d. Meso-
medis, cf. Turyn, Gnomon 1931, 518; tamen non dubito 
quin hic inter dactylos sit numerandus). 

Hue trahi potest etiam 

str. 1 —ww-w-1 - 2 (cf. ep. 11); 

sed cum hic versus non solum in fine periodi, sed etiam 
ante colum simile 

ep. 6 — w w - w - -ww-w-1 

et ante dactylos ponatur 
ep. 8 ww—ww—w— + 6 da/\ I 

potius inter glyconeos eum numero ('telesilleum', cf. 
p. XXXVI ) , praesertim cum etiam alia membra brevia 
huic carmini inserta sint (cf. Wil. GV. 403 et 404, 1): 

str. 12 -«-"-«—I ww-ww—m adon pher (reiz) 

ep. 11 — — I ww-ww-w- m adon gl (teles) 

str. 9 — II erjyj sp 

10 — I adon 
11 www 1 sp (cf. ep. 5) 

Aliter de his versibus egit Maas, Resp. 2, 23, 2. 
Eidem daetyli in fr. 60 et 61 inveniri videntur, sed nil 

certi in versibus tarn misere mutilatis enucleari potest. 

F. I O N I C I 

Ionicos fr. 20 A agnovit P. Maas (de colometria v. 
p. XXXI I I sq.): 

ww— ww— 2 ion 

ww-w -w— I anaci I 

ww— ww-1 ion ion/\ I 
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Similes ionicos B. adhibuisse in fr. 19 apparet, cuius 
έπιφϋεγματικόν hos versus praebet: 

ow-w-v, — I anaci I 
yj^-^-^-vj— m anaclA ba III 

ubi baccheus est pro ionico catalectico; praecedunt versus 
mutili inter quos ionici agnoscuntur. 

Alii ionici anaclomeni videntur esse 
6, 1 — I ^ V J - ^ - W — H ia ba I anaci II 

quem versum in Sapphus libro séptimo inter metra aeoli-
ca numerandum esse verisimile est (cf. p. XXXVI) 

ν,—ow-v^- w— ia gl ba 
sed obstant apud Bacchylidem caesurae. 

DE S I N G V L I S C A R M I N I B V S 

Libri Bacchylidis novem videntur fuisse: 
είς ϋεούς: H y m η i = fr. 1A-3 

Paeanes = fr. 4 -6 
Di thyrambi =c. 15-29, 

fr. 7-10 
Prosodia = fr. 11-13 
Par thenia v. p. 89 
Hyporchemata = fr. 14-16 

είς άνϋρώπονς: Ε η c o m i a (?) = fr. 20 A-21 
Epinici = c. 1-14B, fr. 1 
Erot ica = fr. 17-19 

Α. Ε Π Ι Ν Ι Κ Ο Ι 

1. Inscriptio cum priorum carminis paginarum maxima 
parte periit; eadem autem victoria et hoc et altero carmine 
canitur, cui inscriptum est τω αύτω. non dubium quin 
Άργεΐος (1, 142. 2, 4sqq.) nomen victoris sit, patris 
Πανϋείόης (1, 147. 2, 14), patria Ceos. nempe Argii vie-
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tonas etiam lapidis Cei inscriptione testatas habemus, ubi 
inter ludorum sacrorum victorias a Ceis civibus reportatas 
recensetur Άργεΐου Πανΰείόεω victoria Isthmiaca 
παίδων, Nemeaea άγενείων1). illa his carminibus cele-
bratur (1,6. 156. 2,7), fuitque in indice Isthmiacarum ipso 
poeta teste (2, 9 sq.) septuagésima vel septuagésima pri-
ma. putandus autem est Argius, qui καρτερόχειρ (1, 141 
cf. et 2,4) et ποσσίν έλαφρός (1, 145) dicitur, aut pan-
cratio aut, quod probabilius videtur esse, pugilatu vicisse, 
quod certaminis genus a Ceis praeter cursum maxime 
exerceri solitum esse testatur Bacchylides 6, 7. videtur 
carmen non minus octo systematum fuisse, e quibus ulti-
ma duo fere integra supersunt, reliquorum fragmenta tan-
tum. etenim si primo loco inter epinicia collocatum est, 
primae strophae initium idem etiam paginae fuit, sicut 
nunc est strophae paenultimae. habent systemata versus 
vicenos ternos, paginae fere trícenos quaternos quinosve; 
itaque binae paginae systematis ternis explentur, desunt-
que ante primam Kenyonis aut duae aut quattuor. sed frag-
menta quae exstant in duas paginas cogi nullo modo pos-
sunt; relinquitur igitur ut quattuor fuerint, partim, sicut 
videmus, fabulosis narrationibus refertae, quae pars fuit 
carminis media, partim exordium et victoriae Isthmiacae 
laudes continentes, quae ne ipsa quidem prorsus perierunt. 
enarrantur autem in vv. 111 sqq. natales Euxantii, Minois 
Cretis Dexitheaeque Ceae nymphae fïlii; cuius fabulae 
initium, quod erat in col. 2 et 3, et e fragmentis et ex 
aliorum scriptorum narrationibus hoc fuisse probatur2): 

') IG XII 5, 608. Dittenberger, Syll.3 1057. A. Körte, Herrn. 
53, 114. Severyns p. 99 (cum imagine lapidis); H. Maehler, Lie-
der des B. 1. 1-4; D. A. Schmidt, JHS 119 (1999) 67-85 (cum 
imagine lapidis). 

2) Cf. Jebb, ed. p. 443; K. Chr. Storck, Die ältesten Sagen der 
Insel Keos, Diss. Gießen 1912; R. Jockl, Wien. Stud. 37 (1915) 
142. 
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Macelo filia Damonis, principis Telchinum, cum sorore 
(cuius nomen in ]σαγόρα exisse videtur, cf. v. 49 et 72) 
vel etiam cum sororibus (cf. Schol. ad Ov. Ibidis v. 475) a 
patre depulsa est (quod apparet e vv. 78 sqq.); Iuppiter et 
alius deus (vel Neptunus, cf. Pind. pae. 4, 39, vel Apollo, 
cf. Nonnum 18, 35) insulam Ceum visitantes a ceteris 
incolis offenduntur; Macelo autum deos hospitaliter reci-
pit (vv. 71-83, cf. Schol. ad Ov. Ibid. et Nonn. 1.1.); ita-
que dei, qui iniuria succensi omnes Ceos perdunt, Macelo 
et eius filiam, cuius nomen est Dexithea (i.e. quae deos 
recepit), servant (cf. Pind. pae. 4, 39. Callim. Cydipp. 
fr. 75, 64 Pf.). agitur autem bis in hac fabula (51 sqq. 
138 sqq.) de novo oppido ad litus maris condendo, Core-
so, si conicere licet, quod idem etiam victoris patria fuerit. 
acute enim observavit Nicolaus Festa, a κόραις (sic enim 
Bacchylides nymphas appellai, vv. 48. 117) nomen Κόρ-
ησος derivatum esse videri; epitheton autem oppido novo 
tributum βαϋνδείελος (139 sq.), ab ipso poeta quodam-
modo explicatum, cum dicat alio loco (55) νπό f α]νγαΐς 
άελίον, in unum hoc inter quattuor Cei oppida convenit. 
alia quaestio est, sitne άρχαία πόλις (52) a Nymphis tum 
relicta Iulis intellegenda an antiquum quoddam oppidum, 
quod nullum postmodo fuit. 

Ultimum systema totum sententiis generalibus datum 
est, quibus et divitiarum Studium perstringitur et medio-
cris vitae sors laudatur et virtutis praemia sempiterna 
monstrantur; recte igitur videtur princeps editor ipsius vic-
toris fortunas paullo tenuiores fuisse conicere. sententias 
ipsas autem (quod vidit Romagnoli) e versibus Solonis 
contulit poeta (cf. p. XXIV). - hoc carmen ultimis annis 
poetae attribuendum esse probatur inscriptione Cea, quam 
supra commemoravi; nam hac in tabula victorum 
Isthmiacorum et Nemeaeorum nomen Argii apparet ante 
nomen Lachonis (v. ad c. 6), qui puer anno 452 Olympiae 
vicit; vicit autem Argius adulescens (άγένειος) ante 
Lachonem puerum Nemeis, quo maiorem natu eum fuisse 
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probatur quam Lachonem; neque vero multum temporis 
intercessisse inter has victorias eo probatur, quod his ipsis 
temporibus Cei permultas victorias reportaverunt; itaque 
ca. a. 456 hoc carmen compositum esse verisimile est. 

2. Quae carmine 1 celebratur victoria solids sollemnita-
tis, amplitudinis, varietatis ambagibus, eadem hie paucis 
nuntiatur potius quam describitur. habes primam domesti-
cae victoriae significationem ex Isthmo in patriam missam 
et carmen ανϋιγενές (v. 11), i.e. 'hoc loco (sc. in Isthmo) 
et hoc tempore factum'.1) 

3. Ex tribus carminibus in Hieronis Syracusani laudem 
confectis (3-5) grammatici tempore novissimum primo 
loco posuerunt, nimirum quia Olympiaca victoria curulis 
hoc celebratur, Pythica quarto, Olympiaca equo parta 
quinto, curulis Olympiaca in ol. 78 (468) incidit (vid. 
schol. Pind. Ol. 1 inscr.); proximo anno rex diuturno 
morbo calculi conflictatus mortuus est. medium locum 
carminis obtinet fabula Croesi ab Apolline e rogo incenso 
erepti et ad Hyperboreos translati. Croesum velut exem-
plum καλής δαπάνης iam duobus annis antea Pindarus 
Hieroni obiecerat (Pyth. 1, 94), quo B. commotus videtur 
esse, ut fabulam Croesi fusius enarraret, quamquam tran-
sire debuit a victoria celebrata Olympiae ad dona regis 
dedicata Delphis, haec fabula quam iam antea bene notam 
fuisse apparet e pictura in vaso Attico depicta2) Delphis 
orta est post mortem Croesi, ne Apollo regem pium prodi-
di sse videretur. 

4. Inscriptio est τω αύτω Πύϋια; nempe haec quoque 
victoria curulis est, Pindari praeterea splendidissimo car-
mine (Pyth. I) celebrata, fuit Pythias, testantibus scholiis 
Pindaricis, XXIX, quae secundum eorundem scholiorum 

') Cf. A. Bagordo, Glotta 73 (1995-96), 137-141. 
2) Louvre G 197; Beazley, ARV2 238; J. Boardman, Athenian 

red-figured vases (1975), fig. 171; E.Simon, Griech. Vasen, 
tab. 132-133. 
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rationes incidit in ol. 77, 3 (470). post victoriam ipsam 
Delphis hoc carmen brevissimum a Bacchylide composi-
tum esse videtur (cf. carmina 2 et 6). 

5. Nulla est in libro inscriptio, tarnen praeter victorem 
cetera sunt dissimilia; inscribendum erat τω αν τω κέλητι 
'Ολύμπια, vicit Hiero Olympicis ludís bis κέλητι, ut testa-
tur index Olympionicorum Oxyrhynchi repertus (P. Οχ. II, 
222), se. in ol. 76 (476 a. Chr. η) et 77 (472 a. Chr. η), id 
autem ex Pindari Carmine et ex hoc Bacchylidis, quorum 
utroque eadem victoria canitur, planum atque apertum est, 
Pherenicum quidem equum huius Olympiadis victorem 
nunquam antea Olympiae vicisse, vicisse autem Delphis 
(ν. 41) Pythiade scilicet (teste scholiasta) 27, a. Chr. η 478. 
itaque annus huius carminis est 476. 

6. Carmen duabus strophis brevibus constans inscriptum 
est Λάχω vi Κείωι σταδιεΐ'Ολύμπια. comparet Lachonis 
Aristomenis f. (v. 12) nomen in titulo agonistico Ceo quem 
ad c. 1 commemoravi, ubi bis Nemeis παίδων vicisse tra-
ditur.1) recte igitur Iac. Wackemagel atque Wilamowitz, 
cum nusquam sit Lachonis nomen in tabulis cursorum 
Olympiacorum per Eusebium aliosque traditis, Olympiae 
quoque παίδων eum vicisse statuerunt, et miro casu hoc 
confirmatum est 'Ολυμπιονικών libri fragmento Oxy-
rhynchi reperto2), in quo olympias indicatur LXXXII 
(a. Chr. η. 452). venustate et tenuitate eleganti carmen 
simile est secundo in Argium composito, et ipsum canta-
tum esse videtur ex tempore in certaminis loco (vid. ν. 14 
προδόμοις άοιδαις, id est Olympiae ante Iovis templum). 

7. τω αντφ. e tota pagina 13 paucae reliquiae super-
sunt. quaerebatur igitur, obtineretne illud alterum carmen 

') Verba sunt v. 26sq.: Άργεΐος Πανΰείδεω άγενείω[ν. I 
Λάχω ν Ά ριστομένεος παίδω[ν. I Λάχω ν Άριστομένεος 
παίδω[ν. I superscriptum est huic parti: οΐδε Νέμεια ενίκων 
ÒLJI\Ò . . . 

2) Oxyrhynchus Papyri II 222 = FGrHist. 415 
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ad Lachonem missum totam perditam paginam ita ut fïni-
retur verbis κλεινοις άέϋλοις (8, 32) an lateret in hac lit-
terarum ac vocum strage novi cuiusdam carminis initium. 
hoc volebant Kenyon, Jurenka, Taccone, illud Blass, 
Festa, Jebb; demonstraverunt autem Maas (Philol. 63, 
308) et Körte (Hermes 53 (1918) 119) propter numéros ad 
duo carmina haec fragmenta referenda esse, quo accedit 
quod c. 8, 24 nullo modo de puero Lachone dici poterai, 
sed fortasse altera pagina periit, nam epodis carere carmi-
na 7 et 8 inusitatum est (cf. p. XXV) et stropham dacty-
loepitritorum in c. 7. 11 colo . . . D—III concludi a consue-
tudine Bacchylidis alienum (cf. p. XXX). 

8. Cum Ceus quidam hoc in carminé celebran videatur 
(cf. v. 14), Körte e lapide Ceo (v. p. XLI adn. 1) nomen 
Liparionis restituit, qui solus Argio excepto et Nemeaeas 
et Isthmiacas victorias adeptus est et qui cum ter Corinthi 
et semel Nemeae vicisset plures victorias quam ceteri 
omnes (v. 24) rettulerat. in v. 9 (ΛΙΠΑΡ[ - ) aut nomen 
patris erat - est enim in lapide Λυιαρίων Λιπάρον - aut 
alludebatur ad nomen ipsius victoris. 

9. Automedi Phliasio qui pentathlo Nemeis vicerat 
scriptum est. exordium sumitur a certamine Nemeorum ab 
Adrasto olim post Archemori infaustum obitum instituto, 
unde facili transitu ad Automedem poeta progressus ela-
borate eius virtutem in tribus pentathli certaminibus con-
spicuam laudibus persequitur. tum ad patriam victoris 
conversus fabulas iterum attingit, Asopum scilicet fluvium 
eiusque filias (de quibus conféras Corinnae fr. 1 = PMG 
654); inde enim ipsos Phliasios praecipuam gloriandi 
materiam repetivisse ex Pausania constat, qui cum dona-
rium Phliasiorum Olympiae positum describeret Asopi 
filias nominat Nemeam Aeginam Harpinam Corcyram 
Thebam (Paus. 5,22,6, cf. 2 ,5,2 et 10,13,6). inde a ν. 66 
reditus fit ad Phliuntem victoriamque ibidem choris tibiis-
que celebratam (v. 68 et 103). medium autem tenent totius 
huius partis sententiae generales quae primo de necessitu-
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dine victoriae cum eius laudibus in carmine cantatis agunt 
(vv. 77-87 ) , dein de consiliis deorum qui soli de rebus in 
caligine futuri involutis decernunt, cum paucis mortalium 
futura praesentire datum sit (vv. 88-96) . exinde denuo 
victoria, id est favor (v. 97 χάριν) quo urbs Phliantis Bac-
chi fílií (v. 98) honorata est, commemoratur omnesque qui 
adsunt admonentur ut Timoxeni filium laudent (simili 
modo concluditur c. 10. 52-56) . 

10. Initium carmini s male habitum est, periit inscriptio 
quoque, sed ex iis, quae legimus, comparet victorem, 
cuius nomen ignotum est, Atheniensem ex tribu Oeneide 
fuisse duasque victorias eodem die Isthmiorum consecu-
tum esse, cum et stadium et duplicem diaulum vicisset 
(vv. 21-26) . celebrandi victoris auctor cum poetae fuerit 
sororis maritus (v. 9), pater eius mortuus esse videtur. car-
men e duobus systematis constans nullam habet partem 
mythicam, sed post prooemium est cursuum Isthmicorum 
elaboratum praeconium, tum brevius ceterarum victoria-
rum alibi partarum; insequitur sententiosa pars, qua Solo-
nem secutus (cf. p. X X I V ) generaliter virtutis praestanti-
am comparatione aliorum studiorum B. illustrât; denique 
simili clausula ei quae in c. 9 est carmen terminatur. 

11. Alexidamo Phaisci f. Metapontino compositum est 
carmen, qui inter pueros luctator Pythiis vicerat. argumen-
tum est insania Proeti filiarum a Diana Ήμέραι denique 
sanata; eius nempe deae religio ab Achaeis Metaponti 
conditoribus in novas sedes translata erat (133 sqq.), dici-
turque eiusdem deae favore etiam Alexidamo victoria 
obtigisse (vv. 37 sqq.). propter metrum (v. p. X X X I ) 
hoc carmen ad opera vetustiora Bacchylidis pertinere 
videtur. 

12. Hoc carmen Tisiae Aeginetae ob luctationis victori-
am Nemeae partam scriptum tria systemata complexum 
est, si quidem fragmentum papyri A Florentinum recte hic 
insertum est. catalogus victoriarum utrum ad familiam 
Tisiae an ad Aeginetas referendus sit diiudicari vix potest. 
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13. Hoc carmine egregio celebratur Pytheae Aeginetae 
eadem victoria Nemeaea pancratio parta, quam collaudai 
Pindarus carmine Nemeaeo quinto. Aeginetae fratres fue-
runt Pytheas maior, minor aliquot annis Phylacidas, Lam-
ponis fìlli qui Cleonici παις vocatur apud Pindarum 
(Isthm. 6,16; cf. 5,55). ex eadem familia nobilissima com-
memorantur ab Herodoto Pytheas Ischenoi f. (7, 181. 8,92) 
et Lampo Pytheae f. (9,78); quomodo autem hi omnes inter 
se cohaereant nescimus. gens fuit Psalychiadarum 
(Isthm. 6 (5), 63). hae autem sunt victoriae a poetis celebra-
tae: una Pytheae Nemeaea, cuius laudes uterque canit; tum 
Isthmiacae duae Phylacidae, quarum prior illustratur Pinda-
ri carmine Isthmiaco 6 (5), posterior 5 (4). atque cum in hoc 
pugnae Salaminiae mentio fiat (v. 49) idque eo modo ut 
hanc pugnam paulo ante commissam esse verisimile sit, 
Pindari c. Isthm. 5 anno a. Chr. η. 478 compositum esse 
credas. victoriae enim fratrum Pytheae et Phylacidae 
eorumque avunculi Euthymenis in Pindari c. Isthm. 6. 
60-62 sic commemorantur: άραντο γαρ νίκας άπό 
παγκρατίου τρεις cuf Ίσθμοϋ, τάς ό' ¿uf εύφύλλου 
Νεμέας, άγλαοί παΐδές τε καί μάτρως. erant ergo tres 
victoriae, quarum una a Phylacida ex Isthmiis anni 
a. Chr. η. 480, duae a Pythea et Euthymene e Nemeis repor-
tatae sunt, in Pytheae victoria celebranda Pindarus 
c. Nem. 5. 4sq. Euthymenis victorias duas minores, non 
autem Nemeaeam laudat; quam igitur ille post Pytheae sed 
ante primam Phylacidae victoriam consecutus est. ex quo 
efficitur Pytheam anno a. Chr. η. 485 vel 483, utique vero 
ante annum 481 Nemeam vicisse. accedit quod e metrorum 
simplicitate coniecturam capere licet Bacchylidis carmen 
inter vetustiora numerandum esse (vid. p. XXX sq.). 

In quo carmine, cuius prima pars miserrime lacerata est, 
nunc nihil de aetate victoris indicatur; sed cum collaude-
tur Menander magister (vv. 191 sq.), ut apud Pindarum 
quoque (Nem. 5. 48), id aetatis nondum adultae certum 
indicium est; puerorum enim sive άγενείων luctatorum 
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vel pancratiastarum vel pugilum gloria ex parte magistri 
erat, et semper fere Pindarum in eis carminibus magistro 
laudem tribuisse videmus. 

Ex primo systemate carminis paucae litterae supersunt, 
quae tarnen utique ad hoc carmen neque ad antecedens ali-
quod referendae sunt; ipsa enim forma longitudoque ver-
suum, quorum habemus vestigia, egregie convenit eis ver-
sibus huius carminis, qui in earn partem paginae incide-
bant. itaque septem systemata fuerunt, versus 231, fuitque 
hoc carmen inter omnia longissimum. 

14. Scriptum Cleoptolemo Pyrrhichi f., si recte supple-
tus est v. 22, Thessalo, Petraeis ludis Thessalicis curuli 
certamine victori, collocatum autem post c. 1-13 fortasse 
ob id ipsum, quod huius carminis ludi non erant in nume-
ro eorum qui sacri vocabantur. 

14A. Fortasse hic finis carminis 14 est, quamquam 
colometria differt, sed multo veri similius est finem car-
minis 14 et totum fere c. 14A excidisse. 

14B. Carmen in Aristotelis Larisaei honorem composi-
tum, quamquam in vv. 7 -9 duae victoriae Pythicae com-
memorantur, tamen non victoriam e ludis quibusdam 
reportatam célébrât, epinicia enim ea ratione composita 
esse soient ut a causa novissima exordium capiant; hoc 
autem carmen, sicut et Pindari c. Nem. 11, a Vesta exordi-
tur media in urbe residente, licet igitur conicere magistra-
tum munus ineuntem eo celebrali, cum inscriptio in litte-
ras ]Πα excidat, quibus munus indicari videtur, magistra-
t e ίππάρχης fuisse potest, hoc carmen libro epiniciorum 
ultimum additum esse suspicor eadem ratione ac Pindari 
c. Nem. 11, scilicet quia epiniciis propinquum neque alio 
libro attribuendum esse videbatur. 

Β. ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 
De ordine horum Bacchylidis carminum antea (p. VIII) 
dictum est; scholiis c. 23 docemur Aristarchum titulum 
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'Cassandrae' huic carmini inscripsisse cum dithyrambum 
esse videret.1) quo apparet dithyrambos ab aliis choris eo 
differre quod titulis instructi sint, quod probatur dithyram-
bo Pindari (Ox. Pap. 1604 = fr. 70b). comprehendebantur 
autem a grammaticis dithyramborum nomine variae nar-
rationes fabulosae, etsi in quibusdam earum satis aperte 
indicabatur diversum carminum genus, neque ad Bacchi 
sollemnia omnes, sed quaedam ad Apollinis manifesto 
pertinebant. 

15. Inscriptum fuit Άντηνορίδαι ή 'Ελένης άπαίτη-
σις, qua inscriptione statim reminiscimur Sophoclis fabu-
larum. exstat carminis principium, sed pessime habitum, 
et extrema pars XXVII versibus constans; ex mediis XXII 
perpauca servata videntur. nullum est prooemium, sicut ne 
epilogus quidem; in medias res statim deducimur, initio a 
Theano Antenoris uxore sumpto, cuius inde a v. 10 vide-
tur longior quaedam oratio fuisse, hoc igitur est argumen-
tum: Menelaum Ulixemque legatos Troiam missos ad 
reposcendam Helenam (Horn. Γ 205 sqq.) hospitio excepit 
Theano cui praecipuas partes dederat poeta, quem secutus 
pictor in vásculo Corinthio c. a. 560 Ελένης άπαίτησιν 
enarravit.2) filiorum autem Antenoris quinquaginta, quos 
ex Theano omnes susceptos fecit Bacchylides, fuerunt 
quaedam in versibus deperditis partes3), legimus deinde 
contionem Troum convocatam esse primumque ibi verba 
fecisse Menelaum, quorum principium gravissimum exhi-
bet poeta, sed in eo principio finem carminis facit, nam 
cum fabulam ipsam notam esse confidai, id praecipue 
quod ea doceatur verbis exprimit. 

') Cf. Herodot. 1, 23 key ovai Κορίνΰιοι... Άρίονα... 
διϋνραμβον πρώτον άνύρώπων των ημείς ϊδμεν ποιήσαντά 
τε και όνομάσαντα και διδάξαντα εν Κορίνϋω. 
cf. Sud. s. ν. Arion (vid. p. Vili) 

2) J. D. Beazley, Proc. Br. Acad. 43 (1958) 242. 
3) V. 37 ayov verbi subiectum sunt. 
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16. Inscriptio nunc deperdita 'Ηρακλής (vel Δηιά-
νειρα!) fuisse potuit. in parte priore huius dithyrambi 
Apollo ut absens in terris septentrionalibus commemora-
tur. possunt igitur Delphis sollemnia quaedem fuisse Bac-
chi eo anni tempore, quo apud Hyperboreos Apollo dege-
re credebatur, eisque sollemnibus ornandis hoc carmen 
fuisse productum. argumentum idem plane est atque 
Sophoclis Trachiniarum, sed adumbratum magis quam 
explicatum; quare hunc dithyrambum post tragoediam 
Sophoclis compositum esse suspicaris. accedit quod Bac-
chylides alio Carmine (si re vera fr. 64 Bacchylidis est, 
vid. p. LVII) aliam formam huius fabulae secutus est. 

17. Carmen Ήΐϋεοι ή Θησεύς inscriptum a grammati-
cis inter dithyrambos positum est, quod dithyrambi tempo-
ribus posterioribus vocabantur omnia carmina a choro can-
tata, quae fabulas heroum referebant (cf. e.g. Plat. Rep. 3, 
394C et notam Aristarchi ad c. 23, 1); paeanibus autem 
cognatum est, ut apparet e v. 128sqq.: ήΐϋεοι... 
παιάνιζαν έραται όπί Αάλιε, χοροΐσι Κηΐων . . . 
δπαζε ... έσϋλών τνχαν quae Ceorum chorus Deli can-
ta vit, quod grammatici neglexerunt, cum solemnis forma 
paeanis hic non tam perspicua sit et desit έπίφϋεγμα 
Ίή'.1) enarratur autem fabula Thesei, qui chorum septem 
puerorum septemque puellarum Deli instituit.2) nullum est 

') Cf. quae dicit Hermippus apud Athen. 15, 696 de Aristote-
lis in Virtutem hymno. 

2) Plut. Thes. 21 εκ δε της Κρήτης αποπλέων εις Δήλον 
κατέσχε και τω ϋεώ ϋνσας και άναϋεις το Άφροδίσιον, δ 
παρά της Αριάδνης ελαβεν, έχόρευσε μετά των ήιΰέων 
χορείαν, ήν ετι νΰν επιτελεϊν Δηλίονς λέγουσιν, μίμημα των εν 
τω Ααβυρίνϋφ περιόδων και διεξόδων εν τινι ρυϋμώ 
παραλλάξεις κάί άνελίξεις εχοντι γιγνομένην. καλείται δε το 
γένος τοϋτο της χορείας υπό Δηλιων γέρανος, ώς ιστορεί 
Δικαίαρχος (fr. 85 Wehrli). cf. Snell, Hermes 67 (1932) 11; Her-
ter, RhMus. 88 (1939) 298; T. B. L. Webster, Glotta 38 (1959) 259. 
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prooemium; inducitur statim Theseus cum pueris virgini-
busque ipsoque Minoe Cretam vehens, narraturque rixa 
Theseo cum Minoe exorta et huic signum a love datum et 
quam praeclare illi audax conatus evenerit, qui e Neptuni 
patris submarina domo Amphitrites divina muñera secum 
ferens e mari rursus emersit. hoc carmen inter poetae 
vetustissima esse eo probatur quod narratione de Theseo 
ab Amphitrite benigne excepto, quae ante Bacchylidem 
prorsus ignota fuisse apparet, argumento usus est Onesi-
mus pictor imaginis quam circa annum a. Chr. η. 495 in 
patera ab Euphronio figulo Atheniensi confecta depinxit.1) 

18. Θησεύς hoc quoque inscriptum, et insunt Thesei 
ipsa prima facta, sunt autem alterni sermones regis Athe-
narum, Aegei scilicet, et chori ut videtur Atheniensium. 
strophae sunt quattuor sine epodis: prima ex rege causa 
quaeritur dati signi bellici; altera rex explicat nuntium sibi 
de iuvenis ignoti magnis factis allatum; tum tertia ille rur-
sus de habitu eius iuvenis comitibusque quaerit, ad quae 
rex respondet stropha quarta, recte laudatur ingeniosum 
artificium poetae, quo substituit pro narratione sua collo-
quium eorum, ad quos ea facta proxime pertinebant quo-
rumque animis perturbatis factorum magnitudo lucu-
lentissime ostenditur. certe non sapit hoc carmen simplici-
tatem antiquorum dithyramborum e quibus tragoediam 
ortam esse constat, actum esse hunc dithyrambum Thar-
geliis2) vel Dionysiis Atheniensibus vel Thesei solemni-
bus3) credas. 

') Louvre G 104; ARV2 318, 1; Boardman, Athenian red-figu-
red vases (1975) fig. 223; Dugas & Flacelière, Thésée: Images et 
récits (1958) p. 63 et tab. 9; Arias & Hirmer, Tausend Jahre 
griech. Vasenkunst (1960) 134. 

2) Cum Thargelia a Theseo condita esse dicerentur hoc carmen 
ad ea referebant Jebb alii. 

3) Cf. R. Merkelbach, ZPE 12 (1973) 56-62. 
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19. Sequitur carmen Ίώ Άθηναίοις inscriptum, dithy-
rambus sine dubio, quoniam in fine ad Bacchum poeta 
deflectit. post prooemium (vv. 1—14), in quo chorus adhor-
tatur poetam ut novum carmen texat, is fabulam lus percur-
rit, in Argo custode eiusque nece paullisper immoratus 
cetera brevissime perstringens atque ad progeniem lus festi-
nans, id est denique Bacchum Semelae filium. cum prospe-
ris Athenis hoc carmen se finxisse dicat poeta (v. 10), non 
est dubium quin Dionysiis Atheniensibus cantatum sit. 

20. Ultimum carmen papyri Londiniensis ex quo com-
plurium versuum partes habemus "Ιδας est, Lacedae-
moniis destinatum, ut scriptor A2, qui scripsit titulum 
Ίδας Λακεδαιμονίοις, e carmine ipso nunc deperdito 
conclusit (v. p. X). commémorât poeta hymenaeum olim 
Spartae a virginibus in nuptiis Idae et Marpessae canta-
tum; quare hoc quoque carmen a virginibus cantatum esse 
credas, nescio an Dianae sollemnibus quibusdam Laconi-
cis. indicatur raptus Marpessae, Idae periculum ab inse-
quente Eueno raptae pâtre (cf. fr. 20Α. 8 sqq.); reliqua 
plane desunt. 

21. Perpauca leguntur in fragmento párvulo, ex proxi-
mo, siquidem Blassium sequimur, dithyrambo servata, 
quae scholio Pindari supplentur. 

22. Fortasse ex ultimo versu dithyrambi paucae litterae 
conservatae sunt initio papyri Β (cf. quae hic sequuntur de 
c. 23 et p. XII). 

23. Papyrus Β (cf. p. XII) υπόμνημα continet carminis 
quod Aristarchus posuit inter dithyrambos titulum inscri-
bens 'Κασσάνδρα'·, errare autem dicit Callimachum qui 
paeanibus id attribuerit (cf. etiam p. L ad c. 17 et p. LVI ad 
fr. 60 et 61). iam dudum Blass concluserat e verbis 
Porphyrionis (v. app. crit. ad c. 23) Bacchylidem scripsis-
se dithyrambum 'Cassandram' et optimo iure Lobel papy-
rum rettulit ad hoc carmen, quod propter nomina dithy-
ramborum in litteras digesta (v. p. Vili) haud magno inter-
vallo 'Idam' (c. 20) excepit. actum esse videtur Dionysiis 
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Atheniensibus velut dithyrambi Ήίϋεοι (c. 17) et 
Θησενς (c. 18). de fr. 60 quod huic dithyrambo attribuii 
Gallavotti v. p. LVI. 

De auctore huius commentarli dithyramborum nihil 
certi dici potest, scripta est papyrus Β secundo p. Chr. η. 
saeculo. doctrina certe digna est ilio Didymo, quem 
υπόμνημα Βακχνλίδον επινίκων scripsisse constat 
(v. test. 11 p. 125). 

24. Extant duae papyri continentes huius carminis frag-
menta C et D (v. p. XIII sq.). quae cum colometria inter se 
différant in brevi apparatu critico quid in papyris traditum 
esset satis clare explanari non potuit. itaque hie textum 
papyrorum exscribo: 

C D 
]ηιγνναι[ 

. . ,]ονάιρέιτφ[ τεκνοσϋνμοναι[ 

... .]ρτιοανϋρω[ ουγαρτιαανύρωπ[ 
]ιπαραχρ νσ[ δικοιμοιραιπαραχ[ 

]φατίξψσ[ στάσαιφατιζωσιν[ 
]ovò' εΙχαλκ[ φυξΐ(Αον\διχαλκε. [ 
]σινμίμ[ μνηση ικεταόεβρο[ 
]τεκαώο[ ολβοστεκαιόοξα[ 

]ττεφιλα[ ταυτε[. .]εφιλαγλαο[ 
]σάιξενό[ παντ[. ,\ίξενόαπ[ 

... ,]πινασα .[ . [.. .]νασανο[ 
]ωνό' εκδ[ σ[.. .]ντεκδε[ 

Quomodo Barrett hos versus cum c. 27 coniungendos esse 
putet infra ad c. 27 exponam. 

27. Barrett versus 34sqq. a Thetide (vel etiam a Peleo: 
cf. ZD ad Τ 326) dici suspicatur cum Achillem prohibere 
studeat ne Troiam proficiscatur. idem c. 24 partem carmi-
nis 27 esse secum considérât, monerique ibi Thetida frus-
tra se nati sui fata avertere studere. (cf. Stat. Ach. 1, 
61 sqq., ubi Thetis Neptuni in hac re auxilium petit, ille 
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petenti denegat.)1) ad eandem paginam autem papyri C 
fragmenti 3 col. 2 et fragmentum 2 pertinere posse negat 
Lobel. 

28. Extant in papyri R fr. 1 decern versus et initio et ad 
finem mutili, quorum numeri cum metris ceterorum ver-
suum huius papyri non congruunt. videntur igitur ultimi 
esse carminis, quod concluditur Dianae et forsitan Lato-
nae et Deli insulae mentione. 

29. Sequitur in papyri R fr. 1. 11-14 novum carmen 
quod ab invocatione Musarum inchoat. ceteris huius papy-
ri fragmentis miserrime laceratis (vid. p. XVI) reliquiae 
versuum servantur quorum numeri cum inter se tum cum 
papyri C fragmenti 'addendi' numeris concordare viden-
tur. itaque haec omnia ad idem carmen referenda esse 
pûtes, cui titulus Orpheus fuisse potest, nam Oeagri fìlli 
mentio et Apollinis Musarumque fit in fr. d. 

C. F R A G M E N T A 

fr. 4. Hunc paeanem Asinae ab Argivis ut videtur cantatimi saga-
cissime reconstruxit et explanavit W. S. Barrett, Herrn. 82, 1954, 
421-444 idemque demonstravit quomodo quae a scriptoribus 
antiqui s de Dryopibus et de templo Apollinis Asinae condito tra-
derentur cum hoc carmine cohaererent. cuius argumentum sump-
sisse poetam ex Hesiodi carmine quod Ceycis nuptiae vocatur 
docent R. Merkelbach et M. West, Rh. Mus. 108 (1965) 304sq. 

fr. 10. Europae fabula si in dithyrambo quodam Bacchylidis 
enarrata fuisset, in dithyramborum libri priore parte exstaret. 
ergo quae de Europae raptu refert Iliadis interpres e Mulierum 
Catalogo Hesiodeo hausta esse, Bacchylidem vero filios tantum 
Europae commemoravisse suspicaris. 

') Ad v. 36 sqq. cf. Parcas fata Achillis canentes ap. Cat. 64, 
357sqq.: 'Testis erit magnis virtutibus unda Scamandri. .. cuius 
iter caesis angustans corporum acervis alta tepefaciet permixta 
flumina caede. ' 
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frr. 14 et 57. Utrumque in Stobaei florilegio servatum ad idem 
hyorchema referendum esse propter metrorum Creticorum 
responsionem probabile est, siquidem in v. 5 'Ολυμπιάδος in 
Δώς 'Ολυμπίου corrigatur. vv. 1-5 in coticula quoque marmo-
rea nunc deperdita inscripti erant, nescio an a nummulario quo-
dam qui eos e Stobaei codice Parisino (A) transcripsit. 

fr. 15. Exordium hyporchematis Dionysius et Athenaeus ex 
enchiridiis metricis adferunt, nempe primi in libro hyporchema-
tum carminis. fortasse ad sollemne in templo Athenae Itoniae 
prope Coroneam celebratum, quod τα Παμβοιωτικά vocabatur, 
referendum est, de quo cf. Strab. 9, 2, 28 p. 411 et Paus. 9, 34, 1. 

fr. 16. Ad hyporchemata rettulit Neue, quod números créticos 
his in carminibus adhibitos esse testantur grammatici (v. p. 90 ad 
fr. 15). sed cum hyporchema primum editionum Bacchylidearum 
'ούχ έδρας...' fuisse videatur, Hephaestio autem ad metra 
illustranda prima exempla uniuscuiusque libri afferre soleat, 
fr. 16 vix ad hyporchemata pertinere potest. 

fr. 20 A. Cur hoc carmen inter encomia positum sit, intellegi 
non protest, fortasse B. patrem quendam velut novum Lycamben 
insequitur contumelia (cf. Snell, Ges. Sehr. 105 sqq.), sicut 
eodem fere tempore Timocreon encomii forma usus est in The-
mistoclem invectus. 

fr. 20 Β. Alexander Amyntae f. natus esse videtur ca. annum 
520 (Severyns p. 39, 1), regnavit 494-454. eo tempore quo Bac-
chylides hoc carmen Alexandra misit, neutrum senem severio-
rem fuisse apparet. videtur ergo scriptum esse antequam Alexan-
der patri successit regno, simile est Pindari fr. 124 a et b, quod 
eodem fere tempore compositum est. 

fr. 20C. Carmen post Aetnam conditam (c. annum a. Chr. 
η. 475) et post Hieronis victoriam curulem (ΐπποις ν. 4) sive 
Pythicam (a. 470) sive Olympiacam (a. 468) Syracusas missum 
est. 

20 D. Hoc carmen papyro Q (v. p. XV) conservatum ex eodem 
libro esse atque frr. 20A-C eo probatur quod papyri Ρ fr. 36 in 
fr. 20D, 10-12 et papyri Ρ fr. 21 in fr. 20E, 5-10 inserenda sunt 
ut vidit Lobel et quod scholia textui adscripta in papyri Ρ fr. 
'novo' 2 ad fr. 20D, 6 spectant, etiamsi difficile diiudicatu est 
quomodo hoc fragmentum verbis carminis accommodandum sit 
(cf. ad fr. 20 D, 6). afferuntur exempla eximiae calamitatis qua 
consolatione personam ignotam sustentan surpicias, ut in fr. 20 A 
pater Marpessae exemplum est severitatis et crudelitatis et in 
fr. 20 E Sarpedo si vera video felicitatis post mortem impetratae. 
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- his novis fragmentis repertis incertior quam haec antea erat 
inscriptio 'Εγκώμια. 

fr. 21. Athenaeus (11. 500b) affirmat Bacchylidem hoc carmi-
ne Castores ad epulas invitare, idemque alio loco (4.137e) Athe-
nienses dicit illis cum in curia exciperentur mensam magnae 
sobrietatis offerre, quo pristinae vitae simplicitatis memoriam 
repeterent, per sollemnia Castorum videlicet quae Άνάκεια 
vocabantur. 

frr. 25 et 34 ad idem carmen pertinere numerorum responsio-
ne probatur. 

frr. 44 et 66. Fabula de Eurytione ab Hercule in Pirithoi nupti-
is interfecto quam Odysseae (φ 295-304) interpres breviter 
astrinxit (fr. 44) in versibus papyri S (= fr. 66 = PMG 924) serva-
tis narrali vidit H. Lloyd-Jones, a v. 7 loquitur pater quidam que-
rens Centaurum invocatum ad epulas venientem filiam a se invi-
to poscere ut earn Maleam abducat.1) 

fr. 60 et 61. Nomina mythica praeter tragoedias solos dithy-
rambos habuisse docet scholiasta carminis 23 (v. p. 120) qui 
Aristarchum την ώιδήν διϋνραμβικήν είναι dicere et (hac de 
causa, ut apparet) επιγράφειν αυτήν Κασσάνδραν affirmat. 
quod non mirum, nam dithyrambi eodem modo quo tragoediae in 
certaminibus musicis agebantur, ubi nomina non solum poetarum 
sed etiam poematum promulganda erant, etiamsi in catalogis vic-
torum (velut IG. II/III2 2318) non inscribebantur. itaque inscrip-
tione fr. 61 quae est Λενκιππίδες haec carmina dithyrambis 
inserenda esse probatur, etiamsi propter epiphthegma ίή in fine 
fr. 60 positum paeanas esse suspicari liceat. sed non solum titulo 
haec fragmenta cum carmine 23 coniuncta sunt, sed etiam eo, 
quod in c. 23 et in fr. 60 de rebus Troianis agitur. et re vera 
Κασσάνδρα ante Λενκιππίδας posita ordini litterarum optime 
conveniret. tarnen fr. 60 ad 'Cassandram', ut proposuit Galla-
votti, Riv. fil. cl. 28, 1950, 267, pertinere non potest: haec enim 
'futura belli Troiani' vaticinatur ut ait Porphyrio (v. ad c. 23), in 
fr. 60 autem Troiani e clade servati novas sedes inveniunt. for-
tasse fr. 60 Λαομεδοντιάδαι vocabatur (cf. Verg. Aen. 3, 248). 
sed maxime dubium, an frr. 60 et 61 Bacchylidis sint; cf. etiam 

') Cf. H. Maehler in A. Bagordo & Β. Zimmermann, Bakchy-
lides 100 Jahre nach seiner Wiederentdeckung (München 2000) 
200-203. 
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D. L. Page, Greek Lit. Papyri (Select Papyri III, 1942) 84 
pp. 382-386. 

fr. 64. In papyro saeculo p. Chr. η. primo exeunte vel secundo 
ineunte scripta et in eodem vico atque pap. D inventa duarum 
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[ Β Α Κ Χ Τ Λ Ι Δ Ο Τ Ε Π Ι Ν Ι Κ Ο Ι ] 

1 

[ Α Ρ Γ Ε Ι Ω Ι Κ Ε Ι Ω Ι 
ΠΑΙΔΙ ΠΥΚΤΗΙ (?) ΙΣΘΜΙΑ] 

metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVI) A - Η ' ? 

139? 171 
ΣΤΡ d 2 - D * e II3 D - D - II5 D - e * e II7 - E E III 

113 
ΕΠ D - D - l l 3 e - D - D - : E * l 6 D - E - e - l l l 

A ' ι ι ,Κλυτοφόρμ ιγγε ς Αΐιος υ - ] 
ι ψ ι μ έ δ ο ν τ ο ς π α ρ θ έ ν ο ι 

3 Πι ] ερ ίδες 
— ]ενυφαι[ — 

5 5 ] ο υ ς , ' ί ν α κ[ -
— - ] γ α ί α ς Ί σ θ μ χ ί α ς 

7 — ~ ]ν, ε ύ β ο ΰ λ ο υ vi 
— γ α μ ] β ρ ό ν Ν η ρ έ [ ο ς 

1 Inscr.: vel ΠΑΓΚΡΑΤΙΑΟΤΗΙ (Körte) ?, v. p. XL sq. 

1 1 sq. Comment, ad Callim. Αίτια (fr. 2a Pf. vol. 2 p. 103) π α ρ -
θένο]ς· θυγάτηρ ώς [και] Βακχυλίδης [φησί-] κλυτοφ. - παρθέ-
νοι II 8 Herennius Philo ap. Eust. Od. 1954, 5 et Ammon. de voc. 
diff. 333 Nickau Δίδυμος . . . έν ύπομνπματι Βακχυλίδου è m -
νίκων· φησχ . . ,'είσί τοίνυν ο'ί φασι διαφέρειν τάς Νηρεΐδας 
τών τοϋ Νηρέως θυγατέρων, και τάς μεν έκ Λωρίδος γνησίας 
αύτοΰ θυγατέρας νομίζεσθαι, τάς δε έξ άλλων ηδη κοινότε-
ρον Νηρείδας καλέίσθαι. 

1 lsq. supppl. Lobel, hue traxit Maas II 3—10 fr. 6 Κ. II 3 Bl. I 
εννέα vel δεΰρ'ντε Maas II 5 sq. κίυδαίνητε J. II 7 άρχαγό]ν 
Maas I N[ vel H[, non Π[ II 8 Bl. I PÉ[ 



2 ΒΑΚΧΪΛΙΔΟΪ 

] ν ά σ ο ι ό τ έ ϋ -
10 ]αν , ενθ( 

U U — V J V — — 

5 ι ώ Π έ λ ο π ο ς λ ι π α ρ ά ς 
14 ν ά σ ο υ θ ε ό δ μ α τ ο ν π υ λ α ΐ ι 

(desunt νν. II) 

(desunt νν. II) 
3 ε ζ ε υ ξ ε ν ύ φ ' α ρ ] μ α σ ι ν ' ί π π ο υ [ ς · 

20 ο ι δ έ π]ετοντο I - — 
— ]εσσιν ά ν [ δ ρ ώ ν ? 

6 ]τον αύτ{ - ] · 
] α λ λ α ι σ ι ν [ ~ — 

?Β fc ]ν δ 'ετεί -
25 ]γθνθΰτ( 

]πλ[ 
(desunt νν. V) 
(desunt νν. III) 

2 35 TOVOV [ww-v-v,- ] τ α ι 
5 

[ . . ] . [ — ]εμεν, ό τ α ν 
7 — " — ]τει σ υ ν ε υ -

39 « ]ας 
(desunt alterius epodi νν. VI) 

13 sq. Schol. Pind. Ol. 13,4 (1, 358,1 ϋΓ.)πρόθυρον και θύρας 
ε'ιώθασι καλεΐν την Κόρινθον δια το άρχήν ή τέλος είναι της 
Πελοποννήσου· Βακχυλίδης· ΤΩ Πέλοπος - π ύ λ α ι · hue vocavit 
Bl. 

9 NÁCOIÓT' ET 10 ]ÄN· (i.e. accus, primae declin.), έϋ[κτι-
μέν]αν Maas I Θ[ vel E[ vel C[, ενθ[εν μολών Bl. II 11 πυγμα-
χίας κράτος ειλ' e.g. Bl. II 19 fr. 24 Κ. I ]M, ]N sim. II 20—26 
fr. 15 Κ. II 20 N[, I[, M[ sim., non Δ[ II 24 ]I, ]N sim. II 24 sq. 
έτε[ρον . . . εύ]γονώτ(ερον Bl. II 25 ]Γ potius quam ]T I CÖT[ II 
35 sq. init. fr. 16b Κ. II 35-39 extr. fr. 28 + 40 + 39 Κ. II 37 ]Π[ vel ]Γ[ 
I N[ vel Y[ II 38 sq. χή]τει συνεΰ[νων Bl. 



ΕΠΙΝΙΚΟΙ 1, 9-80 

46 -ν , ]εοσ[ — - — ? 

Γ 47 ι « « ]ν π υ κ [ ι ν -
— — ] .γοι. κόρ [α ι 

3 - W W - ] α γ ο ρ α 
50 — ]ο μ ε λ ί φ ρ ο ν ο ς ΰπ[νου 

s ά μ ε τ ] έ ρ α ν 
— ~ ά ρ ] χ α ί α ν π ά λ ι ν 

7 — ~ — ]γοιμεν ο ί -
κ ο υ ς δ ' έ π ] ά ν δ ή ρ ο ι ς ά λ ό ς 

55 ι υ π ό τ ' α ] ΰ γ ά ί ς ά ε λ ί ο υ 
ή 

col. 3 (inc. v. 69) (desunt νν. VI et epod. γ' tota) 

Δ (deest v. I) 
71 ] . [ _ 

3 - w w - ] σ α γ ο ρ α ι 
— Μ α ] κ ε λ ώ δ έ τί - — 

5 φνλ]<χλάκατος, 
75 — ] δ ' έ π ε ύ ν α ή [πό]ρο[ν 

7 — ]α· π ρ ο σ φ ω ν ε ί τ έ vLiVj 
] σ α ί ν ο υ σ όπί 1 

ι WW— μ]εν σ τ έ ρ ο μ α ι 
WW ά μ ΐ φ ά κ ε ι δ υ δ ι 

76 Apollon, de pronom. 368Α p. 84 Schneid, ετι και ή ΝΙΝ τ ά σ -
σεται h h πλήθους . . . προσφωνειτέ νιν έπι νίκαις (corr. έπ ιν ί -
κοις) Βακχυλίδης (fr.8 Bergk). 

46—56 fr. 13 Κ. II 47 ]Ν potius quam ]H, vix ]M II 48 
ίστουρ]γοι Bl., ]ΡΓ legit Edm., sed potius ]ΓΓ fuisse videtur: 
αφθο]γγοι ? I P[, I[ II 49 PÄ, - 72 II 50 Π[ incertissimum; cf. 
fr. 4, 76 II 53 potius ]Γ quam ]T I NÓI II 55 fin. et 56 nunc non 
apparent II 71—83 fr. 5 Κ. II 71 ]P[, ]Φ[, ]T[ sim. II 73ÈA(0I:A'? 
II 76 προσφωνεί vel -φωνεΐ Κ. II 78 post Ν superscr. C A 1 ? 



4 ΒΑΚΧΤΛΙΛΟΤ 

80 3 π ί ε ν ί α ι 
— ] ' γετί . ] π ά μ π α [ ν 

5 ](χς 
83 — „ ]ομοι 

(desunt νν. II, 

col. 4 (inc. v. 104) tum epod. δ', str. ant. ε' = νν. XXIII, 
(E') epod. ε' νν. II) 

i l l 3 — ] . α φ θ ε ί . . ] — - — 
. . . ]ς· τ ρ ι τ ά τ α ι μετ{ ~ — 

άμ]έρδ ι Μ ί ν ω ς άρ[ήι]ος 
6 ηλ]υθεν α ί ο λ ο π ρ υ μ ν ο ι ς 

115 ν α υ σ ί π ε ν τ ή κ ο ν τ α σ υ ν Κ ρ η τ ώ ν ο μ ί λ ω ν 

f ι Δ ιός Ε ύ κ λ ε ί ο υ δ ε ε κ α -
τι β α θ ΰ ζ ω ν ο ν κ ό ρ α ν 

3 Δ ε ξ ι θ έ α ν δ ά μ α σ ε ν · 
κα]ί ο ι λ ί π ε ν ή μ ι σ υ λ[α]ών, 

120 5 α ]νδρας ά ρ η ϊ φ ί λ ο υ ς , 
το]ίσιν π ο λ ΰ κ ρ η μ ν ο ν χ θ ό ν α 

7 ν ε ί μ α ς α π ο π λ έ ω ν ω[ ιχε ] τές 
Κ ν ω σ ό ν ι μ ε ρ τ ά ν [πο]λιν 

ι β ]ασ ιλεύς Εύρωπ ιά ίδας ] · 
125 δ ε κ ά τ ω ι δ ' Ε ύ ξ ά ν τ ι ] ο ν 

3 μ η vi τ έ ]κ ' εύπλόκ [αμος 
ν ΰ μ φ α φερ]εκυδέϊ [ ν ά σ ω ι 

5 ] π ρ υ τ α [ ν ι ν 

81 φε]υγετε Β1„ sed Γ Γ pot.quam ]ΤΓ vid. II 111—129 fr. Ia +1" 
Κ. II 111 ]Ι, ]Ρ sim. I ]Φ[, ]Ρ[, ]Ψ[ sim. II 112 I ad A add. A1? I Τ[, 
Ν[ sim. I μετ(έπειτα Κ., μετ[ά κείναν J. II 118 ΔΕΞΙΑΕΑΔΙ: Α1? 
II 123 KNCÛCCON: Β1. II 124 (ΰΓΠΔ: A1 II 125 ΔΕΚΑΤΟ): I add. Α1 

II 127 -ΚΤΔΕΪ I fin. suppl. Bl. cl. 13, 182; κούρα (Κ.) brevius spa-
tio II 128 έσσόμενον] Ludw., όρθόδικον] Wolff 



129 

ΕΠΙΝΙΚΟΙ 1, 80-158 

— ] . δνΐ — 
(desunt νν. II) 

(desunt νν. VI) 

5 

5 Χ 

138 ^ ] . ξαν θυγατρες 

ι πόλ[ιν ]ν βαθυδεί -
140 ελον· [έκ το]6 μεν γένος 

3 επλε[το καρτεΐρόχειρ 
Άργειο[ς ] λέοντος 

s θυμό[ν έχων], όπότε 
χρείΐα συνα]βολοι μάχας, 

145 7 ποσσί[ν τ έλα]φρό[ς, π]ατρίων 
τ ουκ Μ { κ]αλών, 

ι τόσα Πανίθείδαι κλυτό]το-
ξος Άπό[λλων ώπασε]ν, 

3 άμφί τ'ίατο[ρίάι 
150 ζείνων τε [φι]λάνορι ι{ν]μάν 

5 ε]ύ δέ λαχών [Χ]αρίτων 
πολλοίς τε θ[αυ]μασθεις βροτών 

7 α'νών'ελυσεν [π]έντε π ά ί -
δας μεγαινη[το]υς λνπών. 

155 ι τ]ών ενα οι Κ[ρο]νίδας 
ύψίζυγος Ίσ[θ]μιόνικον 

3 θήκεν άντ'[εΰε]ργεσιάν, λιπαρών τ ' ά λ -
λων στεφανίων] έπίμοιρον. 

129 ]C vel ]Ε I Α[, 0 [ sim. II 138 fr. 34 Κ. I ]ΗΞ, ].ΙΞ, non ]ΤΗ 
II139 ]Ν vel ]ΑΙ, οίκίσσ]αι vel οϊκισ(σ)α]ν Sn. II 140 ΔΙΕΛΟΙ: Ε 
add. A3 I ]Υ fere certum, non ]C, suppl. Edm. Il 142 εσω τε, εσωθε 
Headl., Bl. cl. 17,22 II 143 Bl. alii II 144 AXPÉI[: A1? I AOÎ, 
suppl. Maehler II 145 ]A, ]Λ I έλα]φρό[ς Nairn, Housm. (-οίς Κ.) 
II 146 ]Y[, ]T[, ]Ρ[, ]Φ[ sim.; άφειλκυσθη ? II 147 Πανθοίδα Κ., 
sed cf. 2, 14 II 149 Τ'AT: A1 II 150 T[ pot.qu. Υ[ I ]M,]N,]nsim. 
II 158 MOIPCON: A3 



6 ΒΑΚΧΤΛΙΔΟΤ 

φ α μ ι κ α ι φ ά σ ω ι μ έ α γ ι σ τ ο ν 
160 6 κ υ δ ο ς ε χ ε ι ν ά ρ ε τ ά ν π λ ο ύ -

τ ο ς δ ε κ α ν δ ε ι λ ό ί σ ι ν α ν θ ρ ώ π ω ν ό μ ι λ ε ΐ , 
)— 

Η ' ι έ θ έ λ ε ι δ ' α ΰ ξ ε ι ν φ ρ έ ν α ς α ν -
δ ρ ό ς · ό δ ' ε υ ε ρ δ ω ν θ ε ο ύ ς 

3 έ λ π ί δ ι κ υ δ ρ ο τ έ ρ α ι 
165 σ α ί ν ε ι κ έ α ρ . ε ΐ δ ' ύ γ ι ε ί α ς 

5 θ ν α τ ό ς έ ω ν ε λ α χ ε ν 
ζ ώ ε ι ν τ ' ά π ' ο ι κ ε ί ω ν ε χ ε ι , 

7 π ρ ώ τ ο ι ς έ ρ ί ζ ε ι · π α ν τ ί τ ο ι 
τ έ ρ ψ ι ς α ν θ ρ ώ π ω ν β ί ω ι 

170 ι ε π ε τ α ι ν ό σ φ ι ν ν ε ν ό σ ω ν 
π ε ν ί α ς τ ά μ α χ ά ν ο υ . 

3 ι σ ο ν δ τ ά φ ν ε ό ς ι -
μ ε ί ρ ε ι μ ε γ ά λ ω ν ο τ ε μ ε ί ω ν 

. 6 5 π α υ ρ ο τ έ ρ ω ν - τ ο δ ε π ά ν -
175 τ ω ν ε ύ μ α ρ ε ι ν ο υ δ έ ν γ λ υ κ ό 

7 θ ν α τ ο ι σ ι ν , ά λ λ ' α ί ε ί τ α φ ε υ -
γ ο ν τ α δ ί ζ η ν τ α ι κ ι χ ε ί ν . 

ι ό ν τ ι ν α κ ο υ φ ό τ α τ α ι 
θ υ μ ό ν δ ο ν έ ο υ σ ι μ έ ρ ι μ ν α ι , 

180 3 ο σ σ ο ν α ν ζ ώ η ι t x p ó v o v , τ ό ν δ ' 'έλαχε.vi τ ι -
μ ά ν . ά ρ ε τ α δ ' έ π ί μ ο χ θ ο ς 

159—161 Plut, de aud. poet. 14, 36C (e florilegio quodam, ut 
videtur) το δε 'φάσω - ομιλεί' λεγόμενον ύπό τοΰ Βακχυλίδου 
II 167 Synes. laud. calv. 13 ρ. 77a αν μεν γαρ ή της Πινδάρου 
τυγχάνε ιν εΰχής κ α ι ' ζ η ν εχωμεν άπό των οικείων 

159 ]Γ vel ]Τ I φάσωμε ττιστόν Plut. II 161 ΑΝΘΡωΠΟΙΟ: Α1 

II 165 ÏTEÎÂC: A2 II 166 ΕΛΑΚΕΝ: A1 II 167 ΕΧΕΙΝ: A3 II 
168 nPíDTOC: A31 τοι add. A2 II 170 NOT I. . Ν: Β1. alii II 
175 MAPEÎ: A2 II 180 ΧΕΓΝΤΙ i.e. - χ ε ά ν ? I punctum super NT 
nescio an fortuito sit positum 



Ε Π Ι Ν Ι Κ Ο Ι 1 , 1 5 9 - 2 , 1 1 7 

μ έ ν , τ ] ε λ ε υ τ α θ ε ι σ α δ ' ό ρ θ ώ ς 

6 ά ν δ ρ ι κ]α\ ε ύ τ ε θ ά ν η ι λ ε ί -

π ε ι π ο λ υ ] ζ ή λ ω τ ο ν ε ύ κ λ ε ί α ς α [ γ α λ ] μ α . 

2 

Τ Ω Ι Α Υ Τ Ω Ι 

metrum: iambi et clausula priapea (v. p. X X X V sq.) 

ΣΤΡ ν— I I ia cho ba I I ΕΠ ia cho 

-w- -"-j- 2 cho I ia cho I 

ia cho " ι 

„ „ v j - ^ W - W - w - j — I I I p r / a p 

- — H I priap I I I 

" Α [ ϊ ξ ο ν , ώ ] σ ε μ ν ο δ ό τ ε ι ρ α Φ η μ α , 

έ ς Κ ί έ ο ν ϊ ] ε ρ ά ν , χ α ρ ι τ ώ -

ν υ μ [ ο ν ] φ έ ρ ο υ σ ά γ γ ε λ ί α ν , 

o r i μ [ < % α ς θ ρ α σ υ χ ε ι . ρ < ο ς > Α ρ -

5 γέ ίο [ ς ο 9 ρ α τ ο ν ί κ α ν , 

κ α λ ώ ν δ ' ά ν έ μ ν α σ ε ν , δ σ έ ν κ λ ε [ ε ν ] ν ώ ι 

α ύ χ έ ν ι ' Ι σ θ μ ο ύ ζ α θ έ α ν 

λ ι π ό ν τ ε ς Ε ύ ξ α ν τ ί δ α ν ά -

σ ο ν έ π ε δ ε ί ξ α μ ε ν έ β δ ο μ η -

10 κ ο ν τ ά [ σύ ] ν σ τ ε φ ά ν ο ι σ ι ν . 

κ α λ ε ί δ ε Μ ο ΰ σ α ύ θ ι γ ε ν ή ς 

183 Λ[, Χ[, Α [ possis I ΛΕΙ add. A 2 II 184 Π [ hasta 

2 4 ]Χ, ]Κ, ]Λ, ]Δ Festa alii I 0PACTXEIPAP: J. 



ΒΑΚΧΥΛ1Δ0Υ 

γλυκέίαν αύλών καναχάν, 
γεραίρουσ'έπινικίοις 

14 Πανθείδα φίλον υιόν. 

ΙΕΡΩΝΙ ΣΤΡΑΚΟΣΙΩ Ι 
ΙΠΠΟΙΣ [ΟΛΥ]ΜΠΙΑ 

ΣΤΡ metra iambica et aeolica (v. p. XXXV sq.) A ' -Z ' 

ic 

MPP" « 

15.85 15.85.89 
χ — II trim iamb catal I 

-3.35 

18.64.78? 
W W — υ -

ΕΠ dactyloepitr. (v. p. XXVI) 

83 69 

84.98 
—VJ— Ü —w — 

Agld ia „hipp I 

79.93 
^ — χ D - Ε I 

80 
— * — II 

67 « E - E II 
40 

wW M 

E - e E I 

13 KIOC: A1 II 14ΕΙΔΑΙ. Α1 



ΕΠΙΝ1Κ0Ι 2, 12-3, 22 

Α' Άριστο[κ]άρπου Σικελίας κρέουσαν 
Δ[ά]ματρα ιοστέφανόν τε Κοΰραν 
ΰμνει, γλυκΰδωρε ΚλεοΊ, θοάς τ " 0 -

λυμ]πιοδρόμους'Ιέρωνος'ίππ[ο]υς. 

5 σεΰον]το γαρ σύν υπέροχων τε Νίκαι 
συν Άγ]λάίαι τε παρ'εύρυδίναν 
'Αλφξόν, τόθι] Δεινομένξος εθηκαν 

ολβιον τίέκος στεφάνω]ν κυρήσαι· 

θρόησε δε λ[αός ~ — · 
10 ά τρνσευδαίμ[ων άνηρ, 

δς παρά Ζηνός λαχών 
πλείσταρχον Έλλάνων γέρας 

οιδε πυργωθέντα πλούτο ν μη μελαμ-
φαρέϊ κρυπτειν σκότωι. 

Β' 15 βρΰει μεν ιερά βουθύτοις έορταίς, 
βρΰουσι φιλοξενίας άγυιαί· 
λάμπει δ' ύπό μαρμαρυγαίς ό χρυσός, 

ύψιδαιδάλτων τριπόδων σταβέντων 

πάροιθε ναοΰ, τόθι μέγιστον άλσος 
20 Φοίβου παρά Κασταλίας ρεέθροις 

Δελφοί διέπουσι. θεό ν θ[εό]ν πς 
άγλάΐζέθώ γαρ άριστος όλβων· 

3 1 — 3 suppl. fr. 38a Κ. II ΚΛΕΙΟΙ: Bl. II 7 τόθι Palmer II 
8 — 1 0 fr. initia versuum continens hic collocavit Κ. II 8 T[ pot.quam 
Φ[ non Γ[ τέκος Edm. II 9 λ[αός 'Αχαιών Κ., άπειρων Bl. cl. 
9, 30; άγασθείς J . II 12 Γ ENOC: A1 II 13 ΜΕΛΛΗ: A 1 ? II 14 
ΦΑΡΕΙΝ: A 2 II 15 EPA: ϊ A 3 ? II 21 Palmer II 2 2 APICTON 
ΛΒΟΝ: Α 3 



10 ΒΑΚΧΤΛΙΔΟΤ 

έπεί ποτέ κάί δαμασίππου 
Λυδίας άρχαγέταν, 

25 εύτε τάν πεπίρωμέναν 
Ζηνός τελέίσσαντος κρίίσιν 

Σάρδιες Περσόίν άλίσκοντο στρ]ατώι, 
Κροΐσον ό χρυσςϊορος 

Γ' φυλαξ" Απόλλων. [ό δ' ες] αελπτον άμαρ 
30 μ[ο]λών πολυδ[άκρυο]ν ούκ εμελλε 

μίμνειν ετι δ[ουλοσυ]ναν· πυρ αν δε 
χαλκ[ο]τειχέος π[ροπάροι]θεν αύ[λάς 

ναησατ , ενθα σύ[ν άλόχωι] τε κεδ[νάι 
συν εύπλοκάμοι[ς τ] έπέβαιν'άλα[στον 

35 θ]υ[γ]ατράσι δυρομέναις- χέρας δ'[ές 
αί]πύν αιθέρα σφετέρας άείρας 

γέ]γωνεν· "ύπέρ[βι]ε δαϊμον, 
πο]ΰ θεών έστιν χάρις; 

πο]ΰ δε Λατοίδας άναξ; 
40 ερρουσ]ιν'Αλυά[τ]τα δόμοι 

* « ] μυρίων 

Δ' Μ * ** άστυ, 
έρεύθεται άίματι χρυσοίδίνας 

45 Πακτωλός, άεικελίως γυναίκες 
έξ έϋκτίτων μεγάρων άγονται-

23 ΕΠΕΙ ΠΟΤΕ: KOTE A3? II 25 Palmer II 26 τελέσσαντος 
Wackern. I κτίσιν Κ., κρίσιν Weil II 27 άλίσκοντο Wackern., 
έπόρθηθεν Maas II 28 χρυσοίορος Palmer, χρυσοίρματος Κ. II 
30 ]Λ0)Ν vel ]Λ(0Ν ?, μολών J. I ]Ν vel ]ΑΙ II 31 δουλοσΰναν J. 
I ΠΥΡ: Υ fere certum, deinde Ρ, Τ sim. II 37 ύπέρβιε Bl. II 41 
JCMTPICON: C del. A3 ? II 44 Κ., cf. Hsch. ε 5756 έρεύθεται· π ίμ -
πλαται 



ΕΠΙΝΙΚΟΙ 3, 23-69 11 

τά πρόσθεν [έχ]θρά φίλα· θανέίν γλυκιστον." 
τόσ είπε, και άβ[ρο]βάταν κ[έλε]υσεν 
απτειν ξύλινο ν δόμον. εκ{λα]γον δε 

50 παρθένοι, φίλας τ ανά ματρι χείρας 

εβαλλον· ό γαρ προφανής θνα-
τοίσιν εχθιστος φόνων· 

αλλ'έπει δεινού πυρός 
λαμπρόν διάιίσσεν μέ]νος, 

55 Ζευς έπιστάσας [μελαγκευ]θες νέφος 
σβέννυεν ξανθάΐν φλόγα. 

Ε' άπιστον ουδέν, ó τι θ[εών μέ]ριμνα 
τεύχει· τότε Δαλογενή[ς Άπό]λλων 
φέρων ές Ύπερβορέο[υς γ]έροντα 

60 συν τανισφυροις κατ{έν]ασσε κουραις 

δι'εύσέβειαν, ότι μέ[γιστα] θνατών 
ές άγαθέαν <άν>έπεμψε Π(υθ]ώ. 
όσο[ι <γε> μέν'Ελλάδ'εχουσιν, [ο]ΰπ[ς, 

ώ μεγαίνητε'Ιέρων, θελήσει 

65 φάμ]εν σέο 7τλείονα χρυσόν 
Λοξί]αι πέμψαι βροτών. 

ευ λέγειν πάρεστιν, όσ-
τις μ]ή φθόνωι πιαίνεται, 

. . . ,]λη φίλυτπον άνδρ'άρηϊον 

47 ΘΕΝΔ: Fraccaroli I έχθρα Palmer I ΝΤΝ supra ΑΦΙΛ add. 
A3 II 48 1BAC0TAN: A1 II 51—53 suppl. frr. 25 et 26 Κ. II 51 
ΕΒΑΛΛΕΝ: A1 I ΘΙΑ: A1 II 56 Palmer II 57 Θ[ pot.quam C[, non 
0 [ II 62 <άν> Bl. alii II 63 <γε> Bl. alii II 65 φάμεν Bl. I σέο 
Palmer II 66 Bl. alii II 68 δ στις μ ή Palmer I ΪΑΙΝΕΤΑΙ: Π add. A3 

II 69—72 suppl. fr. 21 Κ. II 69 θεοφιλή (Herw.) longius spatio ut 
vid., εύθαλή Sandys 



12 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 

70 . . . JÍOÜ σκάπτρον Διός 

f ίοπλόΐκων τε μέρο[ς εχοντ]α Μου σ α ν 
. . . .Ιμαλεαι ποτ[ε .] '.ιων 
. . . .]νος έφάμερον α[ ]· 

. . . .]α σκοπείς· βραχ[ΰς έστιν αιών-

75 πτε[ρ]ο§σσα δ'έλπις ύπίολυει ν]όημα 
έφαμ]ερίων· ό δ'άναξ [Απόλλων 

Γ λος είπε Φέρη[τος ύίι· 
. 9 "θνατόν εΰντα χρή δίδυμους άέξειν 

γνώμας, ότι τ αύριο ν οψςρα 
80 μούνον άλίου φάος, 

χώτι πεντήκοντ ετξα 
ζωάν βαθύπλουτον τελείς, 

όσια §ρών εύφραινε θυμόν- τούτο γαρ 
κερδέων ύπέρτατον." 

Τ 85 φρονξοντι συνετά γαρυω· βαθύς μεν 
αίθήρ αμίαντος· ύδωρ δε πόντου 
ού σάπεται- ευφρόσυνα δ'ό χρυσός· 

άνδρι δ'ο ν θέμις, πολιό ν π[αρ]έντα 

γήρας, θάλ[εια]ν αύτις άγκομίσσαι 
90 ηβαν. άρετόίς γε μ]εν ού μινύθει 

βροτών αμα σ[ώμ]ατι φέγγος, αλλά 
Μούσα νιν τρ[έφει.] Ίέρων, συ δ'ολβου 

70 ξεινίου Nairn, τεθμίου vel δαμίου Β1. II 71]'Κ. I suppl. Β1. 
II 72 AÉAI I Ν in Π correctum I ]Η0)Ν, Ε]ίωΝ sim. II 73 ]Ν, ]Μ, 
]ΑΙ II 74 καίρι]α σκόπει{ς) Lloyd-Jones cl. schol. pap. M fr. 3, v. 
p. I fin. Bl. II 75 cf. schol. pap. M fr. 3, 6—8 (v. p. ) II 76 έπαμε-
ρίων J., Sandys II 77 ] Ά vel ]'Δ, ό βουκόλος Κ., έκαβόλος J. 
I υιι Platt, Wackern. II 78 EYTANXPH: A2 ? II 88 Π[ aut Γ[, 
παρέντα J. II 89 - ICAI II 91 Ingram II 



ΕΠΙΝ1Κ0Ι 3, 70-4, 6 13 

κ ά λ λ ι σ τ ' έ π ε δ [ ε ί ξ ] α ο φ ν α τ ο ί ς 
ά ν θ ε α · πράξα [ντ ι ] δ ' ε ύ 

95 ο ΰ φ έ ρ ε ι κ ό σ μ ί ο ν σ ι ] ω -
π ά · σ υ ν δ' ά λ α θ ί ε ί α ι ] κ α λ ώ ν 

κ α \ μ ε λ ν γ λ ώ σ σ ο υ τ ι ς ύ μ ν ή σ ε ι χ ά ρ ι ν 
Κ η ί α ς ά η δ ό ν ο ς . 

4 
ΤΩΙ ΑΤΤΩΙ 

< Ι Π Π Ο Ι Σ > Π Τ Θ Ι Α 

metrum: aeolica et dactylica (v. p. XXXV sq.) 

J u w — g l 
— I hipp I 

3 — I 4 ¿act I 
" w —w- I ba Agl er I 

5 — I 
I w— I 6 dact ba I 

7 <W>- gl 
" — — I ba „hipp = chodim ba I 

9 ^v^w-w-w^- I chodim I 
— m hipp III 

Α' ι " E n Σ υ ρ α κ ο σ ί α ν φ ι λ ε ι 
π ό λ ι ν ό χ ρ υ σ ο κ ό μ α ς ' Α π ό λ λ ω ν , 

3 ά σ τ ΰ θ ε μ ί ν θ " Ι έ [ ρ ω ] ν α γ ε ρ α ί ρ ε ν 
τ ρ ί τ ο ν y à p π α ρ ' [ ό μ φ α ] λ ό ν ΰ ψ ι δ ε ί ρ ο υ χ θ ο ν ό ς 

5 5 Π υ [ θ ] ι ό ν ι κ ο ς ά[ε ίδε]τάΐ 
ώ[κυ]πόδων άρ[ετάι] σ υ ν Ί π π ω ν . 

96 ]Κ vel ]Χ 

4 5 Υ[ vel Χ[, non Λ[ II 6 άρετάι Β1. alii 



1 4 Β Α Κ Χ Υ Λ Ι Δ Ο Τ 

7 . . . ] ά δ υ ε π ή ς ρ ί ν α -

ξ ι φ ό ρ ί μ ι γ γ ο ς Ο ύ ρ [ α ν ] ί α ς α λ έ κ τ ω ρ 

9 ] ε ν · ά λ λ ' έ κ [ ό ν ] τ ι ν ό ω ι 

1 0 ο ] υ ς έ π έ σ ε ι σ ι ^ ΰ μ ν ο υ ς . 

Β ' ι ε π δ ε τ έ ] τ ρ α τ ο ν ε ' ί τ ι ς ο ρ -

( . ) ] ε ι λ κ ε Δ ί κ α ς τ ά λ α ν [ τ - , 

1 0 3 Δ ε ι ν ο μ έ ν ζ ο ς κ ' έ γ ε ρ α [ ί ρ ] ο μ ε ν υ ι ό ν 

+ π α ρ ε σ τ ί α ν + ά γ χ ι ά λ ο ι σ ι Κ [ ί ] ρ ρ α ς μ υ χ ο ι ς 

1 5 5 μ ο ΰ ν ο ν έ π ι χ θ ο ν ί ω ν τ ά δ ε 

μ η σ ά μ ε ν ο ν σ τ ε φ ά ν ο ι ς έ ρ έ π τ ε ι ν 

7 δ υ ο τ ό λ υ μ π ι ο ν ι . κ < ί > α ς 

ά ε ί δ ε ι ν . τ ί φ ε ρ τ ε ρ ο ν ή θ ε ο ί σ ι ν 

9 φ ί λ ο ν έ ό ν τ α π α ν τ ο [ δ ] α π ώ ν 

2 0 λ α γ χ ά ν ε ι ν α π ο μ ο ι ρ α ΐ ν ] ε σ θ λ ώ ν ; 

5 

m e t r u m : d a c t y l o e p i t r . ( v . p . X X V I ) A ' - E ' 

4.19.59 

ΣΤΡ - D E - II3 - D - D - e 1 5 D - D H 7 E - e * e II 
9 - D - e - D II " - D E H 1 3 — D — D E III 

31 33.113 36.76 

ΕΠ - d ' E H D P - D ^ e - I E - ^ D - E ^ e l l 

37 38 78 40 
7 - D * l e * e * l 9 D I E * e - l l l 

7 É [ , ε [ λ α κ ε δ ' ] S n . I A [ p o t . q u a m Λ [ Il 7 — 8 M a a s II 9 B l . Il 

1 0 έ π έ σ ε ι σ ε ν L o b e l c l . s c h o l . p a p . M fr . 5 (v . p . ) I κ α ι ( S n . ) 

ν έ ο ] υ ς ( G a l l a v o t t i ) ? II 1 1 s q . s u p p l . f r . 1 9 Κ . II 1 1 ε π δ έ P f e i f f e r , 

τ έ ] τ ρ α τ ο ν G a l l a v o t t i I ö p - 1 [ θ ό ν ο μ ο ν N o r s a , ό ρ [ θ ά θ ε ό ς ] . . . τ ά -

λ α ν [ τ α S n . , ό ρ [ θ ό τ ε ρ ο ν P f e i f f e r II 1 4 Π Α Ρ Ε Ο Τ Ι α Ν : π ά ρ ε σ τ ί ν 

ν ι ν Β1 . , π ά ρ ε σ τ ι ν δ ' έ ν M a e h l e r , π ά ρ ε σ η < μ > ctv W i l . , π α ρ έ σ τ α δ 

' α ν v e l π α ρ ή ν δ ' ά μ μ ι ν P f e i f f e r I ] Ρ p o t . q u a m ] Β , Κ ί ] ρ ρ α ς Β 1 . II 1 7 

- κ < ί > α ς M a a s 



ΕΠΙΝΙΚΟΙ 4, 7-5,26 15 

Α' ι Ευμοιρε [Σ]υρακ[οσίω]ν 
ιπποδινητων στρατα[ν]έ, 

3 γνώσηι μεν [ί]οστεφάνων 
Μοισάν γλυκ[ΰ]δωρον άγαλμα, των ye νυν 

5 5 αϊ τις έπιχθονίων, 
όρθώς· φρένα δ'εύθυδικ[ο]ν 

7 άτρέμ' άμπαΰσας μεριμνάν 
δεΰρ'<άγ'> άθρησον νόωι* 

9 ή συν Χαρίτεσσν βαθυζώνοις ύφάνας 
10 ΰμνον από ζαθέας 

il νάσου ξένος ύμετέραν 
ές κλυτάν πέμπει πόλιν, 

ΐ3 χρυσάμπυκος Ουρανίας 
κλεινός θεράπων έθέλει 

15 γαρ υ ν έκ στηθών χέων 

ι αίνεΐν'Ιέρωνα, βαθύν 
δ' αιθέρα ξουθαισι τάμνων 

3 ύψού πτερΰγεσσι ταχεί-
αις α'ιετός εύρυάνακτος άγγελος 

20 5 Ζηνός έρισφαράγου 
θαρσει κρατεράι πίσυνος 

7 'ισχυί, πτάσσονπ δ'όρνι-
χες λιγΰφθογγοι φόβωι· 

9 ου νιν κορυφαι μεγάλας ΐσχουσι γαίας, 
25 ούδ' όλος άκαμάτας 

h δυσπαίπαλα κύματα- νω-
col. 11 

5 26 schol. Hes. Th. 116 Β. δε χάος τον άέρα ώνόμασε, λέγων 
περί του αετού- νωμάται δ'έν άτρυγέτω χάει, schol. Ar. Av. 192 
(verba „Ibyci") ποτάται δ'έν άλλοτρίω χάει' 

2 Τωΐ: Α1 ? II 8 < άγ > Maehler II 11—12 πέμ! πει κλεεννάν ές 
πόλιν Α: Maas II 14 KAINOC: A3 I έθέλει δέ Α: δε seel. Walker 
II 22 TACCONTI: A2 ? II 23 ΦΟΙΒωΐ: Κ. II 24 ΜΕΓΑΛΑΙΟ: A2 II 
26—27 NCOMAI i TAI A: NCOMA i TAI A1: Walker 



16 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 

μάι δ'έν άτρυτωι χάει 
η λεπτότριχα συν ζέφυρου πνοι-

αίσιν εθειραν άρί-
30 γνωτος άνθρώπονς ίδενν 

ι τώς νυν και <έ>μοι μυρία πάντα κέλευθος 
ύμετέραν άρετάν 

3 ύμνείν, κυανοπλοκάμου θ'έκατι Νίκας 
χαλκεοστέρνου τ'Άρηος, 

35 s Δεννομένευς αγέρωχοι 
παίδες· ευ ερδων δε μή κάμοι θεός. 

7 ξανθότριχα μεν Φερένικον 
'Αλφεόν παρ'εύρυδίναν 

9 πώλον άελλοδρόμαν 
40 είδε νικάσαντα χρυσόπαχυς Άώς, 

Β' ι Πυθώνίτ'έν άγαθέαι· 
γάι δ'έπισκηπτων πιφαΰσκω-

3 ούπω νιν ύπό προτέ[ρω]ν 
Ίππων έν άγώνι κατέχρανεν κόνις 

45 5 προς τέλος όρνΰμενον· 
ριπάι γαρ ίσος βορέα 

7 δν κυβερνηταν φυλάσσων 
Ίεται νεόκροτον 

9 νίκαν Ίέρωνι φιλοξείνωι τιτΰσκων. 
50 δλβιος ώτινι θςρς 

π μοιράν τε καλών επορεν 
συν τ έΐτιζηλωι τΰχαι 

37—40 (νικάσαντα) schol. Pind. Ol. 1 arguin. (1, 16, 3 Dr.) II 
50—55 Stob. Flor. 4, 39, 2 (5, 902 W.-H.) II 50—53 (διάγειν) 
Apóstol. XII 65e 

28 ΠΝΟΑΙΟΝ II 30 μετ'άνθρώποις Α: μετ' seel. Walker II 31 
- Ill <έ> μοί Bl. II 33 ΥΜΝΕΙ: Palmer II 34 - 74 II 43 - 83 I 
TÉ[ II 46 BOPEAI: A1 II 47 ~ 167 II 49 ΞΕΝ: K. 



ΕΠΙΝΙΚΟΙ 5, 27-79 17 

ΐ3 άφν^όν βιοταν διάγειν ου 
γάιρ n ç j έπιχθονίων 

55 πι ávTj α γ ευδαίμων εφυ. 

ι τίόν γάρ π]οτ' έρειψιπΰλαν 
παίδ' άνίκ]ατον λέγουσιν 

3 δΰναι Διός] άργικεραΰ-
. 12 νου δώματα Φερσεφόνας τανισφυρου, 

60 s καρχαρόδοντα κύν ά -
ξοντ'ές φάος έξ Άίδα, 

7 υιόν άπλάτοι'Έχίδνας· 
ενθα δυστάνων βροτών 

9 ψυχας έδάη παρά Κωκυτου ρεέθροις, 
65 οία τε φυλλ' άνεμος 

π "Ιδας àvà μηλοβότους 
πρώνας άργηστάς δονεί. 

β ταίσιν δε μετέπρεπεν ε'ίδω-
λον θρασυμέμνονος έγ-

70 χεσπάλου Πορθανίδα· 

ι τόνδ'ώςΐδεν Άλκμη<ν>ιος θαυμαστός ηρως 
τ[ε]ΰχεσι λαμπόμενον, 

3 νευράν έπέβασε λιγυκλαγγή κορώνας, 
χαλκεόκρανον δ'επειτ'εξ 

75 5 είλετο ιόν άνα7ττΰ-
ζας φαρέτρας πώμα· τώι δ'εναντία 

7 ψυχα προφανή Μελεάγρου 
καί νιν ευ είδώς προσειπεν 

e "υιεΔιός μεγάλου, 

53 ου - 55 Stob. Flor. 4, 3 4 , 2 5 (5,833 W.-H.) 

53 ΑΦΝΕΙΟΝ Α, Stob., Apost. II 55 πανγ vel παντ Stob. Flor. 
4, 39, 2 II 5 6 T[ pot.quam Y[, suppl. Maehler I ΕΡΕΙΨ: ΕΡΙΨ A ' ? 
II 57 Κ. II 58 init. Palmer II 69 EN: A3 II 7 0 ΘΑΝΙΔΑ: Θ Α Ο Ν Ι -
ΔΑ A 3 ? ( Ϊ ?) II 7 8 ΠΡΟΟΕΕΙΠΕΝ 



18 ΒΑΚΧΤΛΙΔΟΥ 

80 στάθι τ'έν χώραι, γελανώσας τε θυμόν 

Γ' ι μή ταΰσιον προΐει 
τραχύν έκ χειρών όϊστόν 

3 ψυχάίσιν επι φθιμένων· 
ου τον δέος." ώς φάτο· θάμβησεν δ'άναξ 

85 5 Χμφιχρυωνιάδας, 
ειπέν τε· "τίς αθανάτων 

7 ή βροτών τοιούτον ερνος 
θρέψεν εν ποίαι χθονί; 

9 τίς δ'εκτανεν; ή τάχα καλλίζωνος'Ήρα 
90 κεινον έφ' άμετέρδι 

π πέμψει κεφαλάι· τα δέ που 
Παλλάδι ξανθάι μέλει." 

β τον δέ προσέφα Μελέαγρος 
δακρυόεις· "χαλεπόν 

95 θςων παρατρέψαι νόον 

ι άνδρεσσιν έπιχθονίοις. 
και γαρ αν πλάξιππος Οίνεΰς 

3 παυσεν καλυκοστεφάνου 
σεμνάς χόλον Αρτέμιδος λευκωλένου 

100 s λισσόμενος πολέων 
τ'α'ιγών θυσίαισι πατήρ 

7 και βοών φοινικονώτων 
άλλ' άνίκατον θεά 

9 εσχεν χόλον· εύρυβίαν δ'εσσευε κοΰρα 
105 κάπρον άναιδομάχαν 

μ ές καλλίχορον Καλυδώ-
V , ενθα πλημΰρων σθένει 

80 ACTE ex ACAE corr. A1 II 106 OC: OC A3 ?: ές Palmer 



ΕΠΙΝΙΚΟΙ 5, 80-129 19 

ΐ3 δ ρ χ ο υ ς έ π έ κ ε ι ρ ε ν ό δ ό ν τ ι , 
σφάζε τ ε μ ή λ α , β ρ ο τ ώ ν 

l i o θ ' ό σ τ ι ς ε ί σ ά ν τ α ν μ ό λ ο ι . 

ι τ ώ ι δ ε σ τ υ γ ε ρ α ν δ ή ρ ι ν Έ λ λ ά ν ω ν ά ρ ι σ τ ο ι 
σ τ ά σ α μ ε θ ' έ ν δ υ κ έ ω ς 

3 ε ξ ά μ α τ α σ υ ν ε χ έ ω ς · έ π ε \ δ ε δ α ί μ ω ν 
κ ά ρ τ ο ς Α ' ι τ ω λ ο ι ς δ ρ ε ξ ε ν , 

115 5 θ ά π τ ο μ ε ν ο υ ς κ α τ έ π ε φ ν ε ν 
σ υ ς έ ρ ι β ρ ύ χ α ς έ π ά ί σ σ ω ν β ί α ι , 

7 ' Α [ γ κ ] ά ί ο ν έ μ ώ ν τ " Α γ έ λ α ο ν 
φ ( έ ρ τ ] α τ ο ν κ ε δ ν ώ ν α δ ε λ φ ώ ν , 

9 ο υ ς τ έ ] κ ε ν έ ν μ ε γ ά ρ ο ι ς 
120 ]ς Ά λ θ α ί α π ε ρ ι κ λ ε ι τ ο ι σ ι ν Ο'ιν^ος 

) — 
Δ' ι ώ ] λ ε σ ε μ ο ι ρ ' ό λ ο ά 

]ς· ο ύ γ α ρ π ω δ ά ί φ ρ ω ν 
3 π α ΰ σ ε ν ] χ ό λ ο ν ά γ ρ ο τ έ ρ α 

col. 14 Λ α τ ο ύ ς θ υ γ ά τ η ρ · π ε ρ ι δ' α ' ί θ ω ν ο ς δ ο ρ ά ς 
125 5 μ α ρ ν ά μ ε θ ' έ ν δ υ κ έ ω ς 

Κ ο υ ρ ή σ ι μ ε ν ε π τ ο λ έ μ ο ι ς · 
7 ε ν θ ' έ γ ώ π ο λ λ ο ί ς σ υ ν ά λ λ ο ι ς 

" Ι φ ι κ λ ο ν κ α τ έ κ τ α ν ο ν 
9 έ σ θ λ ό ν τ Α φ ό ρ η τ α , θ ο ο υ ς μ ά τ ρ ω α ς · ο ύ γ α ρ 

113 CYNE A: CTNNE A3 II 115 TOTC:K. I ΠΕΦΝΕ:Κ. II 117 
ΑΓΓΕΛΟΝ: Κ. II 120 πατρός Κ., ποάδας Schadew. II 121 ]Λ vel 
]Α I ]AECEN: A 2 ? I συν τ (vel συν δ') Edm., τους δ' Κ., ν υ ν δ' 
Β1. (άλλ' brevius, προς δ', των δ' longius spatio) I ~ 176 II 122 
πλεύνας Housm., Bl.1, πάντας Ludwich II 123 ~ 98 I ]X vel ]K I 
126 KOTPHICI: A1 II 129 ΑΦΑΡΗΑΤΑ: A1 i.e. Άφάρητα vel 

Άφαρήα I ΟΤΓΑΡ add. A3 



20 ΒΑΚΧΪΛΙΔΟΪ 

130 καρτερόθυμος Άρης 
h κρίνει φίλον έν πολέμων, 

τυφλά δ* εκ χειρών βέλη 
β ψυχάίς επι δυσμενέων φοι-

τάι θάνατον τε φέρει 
135 τοισιν άν δαίμων θέληι. 

ι ταΰτ'ούκ έπιλεξαμένα 
Θεστίου κούρα δάίφρων 

3 μάτηρ κακόποτμος έμοί 
βοΰλευσεν ολεθρον άτάρβακτος γυνά, 

140 5 καιέ τε δαιδαλέας 
εκ λάρνακος ώκυμορον 

7 φιτρόν έξαΰσασα- τον δή 
μοίρ' έπέκλωσεν τότε 

9 ζωάς δρον άμετέρας εμμεν. τύχον μεν 
145 Δαϊπυλου Κλΰμενον 

h παιδ' αλκιμον έξεναρί-
ζων άμώμητον δέμας, 

β πύργων προπάροιθε κιχήσας· 
τον δέ προς εύκπμέναν 

150 φεΰγον άρχαίαν πόλιν 

ι Πλευρώνα· μίνϋθεν δέ μοι ψυχα γλυκεία-

γνών δ'όλιγοσθενέων, 
3 αίάί· πυματον δε πνέων δάκρυσα χλοϊμων, 

άγλααν ηβαν προλείπων." 
155 5 φασιν άδεισιβόαν 

15 Άμφιτρΰωνος πάίδα μοΰνον δή τότε 

134 ΑΘΑΝ: A1 II 137 ΚΟΡΑ II 142 EITtAATCACA: Wackern. 
II 146 ΕΞΑΝΑΡ II 151 ΜΙΝΪΝΘΑ (cf. II. A 416): Wil. Il 154 
ΛΓΠ(ΰΝ 



ΕΠΙΝΙΚΟΙ 5, 130-180 21 

7 τέγξαι βλέφαρον, ταλαπενθξος 
πότμον οίκτίροντα φωτός· 

9 καί νιν αμειβόμενος 
160 τάδ'εφα· "θνατοίσι μή φύναι φεριστον 

Ε' ι μήδ' άελίου προσιδειν 
φέγγος· άλλ' ού γάρ τις έστνν 

3 πράξνς τάδε μυρομένοις· 
χρή κείνο λέγειν ότι και μέλλει τελεΐν. 

165 5 ήρα τις έν μεγάροις 
Οίνήος άρηϊφίλου 

7 εστίν άδμητα θυγάτρων, 
σοι φυάν άλιγκία; 

9 τάν κεν λιπαροί <έ>θέλων θείμαν άκοιτιν." 
170 τον δε μενεπτολέμου 

a ψυχά προσέφα Μελεά-
γρου· "λίπον χλωραύχενα 

ΐ3 έν δώμασι Δαϊάνειραν, 
νήϊν ετι χρΰσέας 

175 Κΰπριδος θελξιμβρότου." 

ι λευκώλενε Καλλιόπα, 
στάσον εύποίητον άρμα 

3 αύτοΰ- Δία τε Κρονίδαν 
ΰμνησον Όλυμίτιον άρχαγόν θεών, 

180 5 τόν τ'άκαμαντορόαν 

160 θνατοίσι - 162 φέγγος Stob. Flor. 4, 34,26 (5, 833 W.-H.) 
adiecto fr. 54; Heph. Ptol. (8,8 p. 43 Chatzis) ap. Phot. Bibl. 153a, 5 
το παρά Βακχυλίδη ώς άπό Σειληνού ε'ιρημένον 

158 ΟΙΚΤΕΙΡ: Β1. II 160 ΤΟΙΘ': ΤΑΔ' Α3 τςίδ' Wil. (cf. 191), 
τοϊ Housm. Il 161ΜΗΤ:μηδ' Stob. II 164KPH:A2 II 169 AKO-
ΓΓΑΝ: A2 I ΘΕΛωΝ II 170 TONKE: AJ ? II 172 ATX: ATX (vel 
ATX ?) A3 ? II 175 I ~ 190 II 179 ΟΛΤΜΠίωΝ A3 



22 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟϊ 

Άλφξόν, Πέλοπος τε βίαν, 
7 και Πίσαν, ενθ'ό κλεεννός 

πο]σσι νικάσας δρόμωι 
9 ήλθ]εν Φερένικος <ές> εύπΰργους Συρακόσ-

185 σας ' Ιέρωνι φέρων 
π εύδ]αιμονίας πέταλο ν. 

χρή] δ' άλαθείας χάριν 
η α'ινειν, φθόνον άμφ[οτέραισιν 

χερσιν άπωσάμενον, 
190 εΐ τις ευ πρ άσσοι βροτώ[ν. 

ι Βοιωτός άνήρ τάδε φων[ησεν, γλυκειάν 
'Ησίοδος πρόπολος 

3 Μουσάν, δν <αν> αθάνατοι τι[μώσι, τουτωι 
και βροτών φημαν έπ[εσθαι. 

195 5 πείθομαι εύμαρέως 
εΰκλξΟί κελευθου γλώσσαν ου[ — 

7 πέμπειν Ίέρωνι· τόθεν γά[ρ 
πυθμένες θάλλουσιν έσθλ[ών, 

9 τους ό μεγιστοπάτωρ 
200 Ζευς ακίνητους εν ε'ιρην[άι φυλάσσοι. 

184 ήλθεν Β1„ Housm. I C<EC>ETn Bl., Housm. I KOTCCAC 
II 187 ΑΛΗΘ: Bl. II 188 EIN: A3 II 193 ON (quid signified igno-
ratili·) I N<AN>A Housm., Wil., Bl. II 194 ΕΠ[, vix ΕΙΠ[ vel ΕΙΓ[, 
suppl. Housm. II 196 ούκ έκτος δίκας J., Drachm., οΰκ έκτος 
θεών Bl., ούκ εκτός προείς Jur., οΰκ άμάχανος Schw., ού 
πλανώμενος Bucherer II 198 Bl., Jur., Wil. II 200 Bl. alii 
(φυλάσσει Palmer) 



ΕΠΙΝΙΚΟΙ 5, 181-6, 16 23 

6 

Λ Α Χ Ω Ν Ι Κ Ε Ι Ω Ι 
< Π Α Ι Δ Ι > ΣΤΑΔΙΕΙ Ο Λ Ϊ Μ Π [ Ι Α 

metrum: aeolicum (v. p. XXXV sq.) Α-B' 
! w-w-w— I ww-w-w— II i a ba \ anaci II 
3 _ww—ww—w— I w-ww-w H 2 cho ba I jjher II 
5 _ w - w - w - H lec II 
6 ^—ww—w—w—ww—w— I gl hipp I 
8 ww-w— HI Apher III 

Α' Α ά χ ω ν Δ ι ό ς μεγ ίστου 
λ ά χ ε φ έ ρ τ α τ ο ν πόδεσσι 

3 κυδος έπ" Αλφςου προχοαισ[ ~ — 
δι' οσσα π ά ρ ο ι θ ε ν 

5 άμπελοτρόφον Κ έ ο ν 
6 ά ε ι σ ά ν π ο τ ' Ό λ υ μ π ί α ι 

π υ ξ τ ε καν στάδ ιον κ ρ α τ ε ΰ ΐ σ α ν 
στεφάνοις έ θ ε ί ρ α ς 

Β ' ν ε α ν ί α ι β ρ υ ο ν τ ε ς . 
10 σε δέ ν υ ν ά ν α ξ ι μ ό λ π ο υ 

3 Ο υ ρ α ν ί α ς ΰ μ ν ο ς έ κ α τ ι Νίκ[ας, 
Ά ρ ι σ τ ο μ έ ν ε ι ο ν 
ώ π ο δ ά ν ε μ ο ν τέκος, 

6 γ ε ρ α ί ρ ε ι προδόμο ις ά ο ι -
15 δα ις , δ η στάδ ιον κ ρ α τ η σ α ς 

Κ έ ο ν ε ύ κ λ έ ϊ ξ α ς . 

6 3 ΛΑΦΕΙΟΤ?: ΑΛ Α3 : -φεοΰ Κ. I κάλ'αύξων J., άέθλων 
Housm., -αΐο[ι ρέξας Maehler II 9 ΝΙΑΒΡ: A21 ONTE A: C add. 
A2 II 13 ΠΟΔΑΟΝ: Α3 ? 



24 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 

7 

ΤΩΙ ΑΥΤΩΙ 

metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVI) Α'-Β' 

D - e l ? 2 - E * e l 3 - D ~ e 16 - D * e 17 - E -
e l l 8 D - e l 9 - E - E - D - l u e - D - l l l 

Α' ι ΤΩ λιπαρά θΰγατερ Χρόνου τε κ[αί 
Νυκτός, σε πεντήκοντα μιηνών άμέραν 

3 έκκαιδεκάταν εν Όλυμπίίαι — 
.17 .. .]βαρυβρ[ ] έκατι 

5 . . .]ιτοσαιμα[ 
6 κρίνειν ταίχυτάτά τε] λαιψηρών ποδών 

"Ελλασι και γυ[ίων άίρισταλκες σθένος· 
e ώι δε συ ττρεσβύ[τατο]ν νείμηις γέρας 

νίκας, έπ' άνθρ[ώπ]οισιν εύδοξος κέκλη-
10 ται και πολυζη[λωτ]ος. Αρι[στομ]έ\ίε]ιον 

π πάίδΓ έκόσμη[σας στε]φάν[οισι Λαχωίνα 

Β' 'i 
—^ ]χε Χαιρόλαν[ — 

3 — μ ] ε ν ο ν εύσεβ[ - ]ομωι 
15 —~— ]τωι θαγ[άτω]ι δ[ — 

]ι πατρίδος· [ 
6 — ]νεοκρίτου[ 

18 —~ ]ν άτεκνον [ 
(desunt ν ν. 19—22) 

7 2 Favorin. π .φυγής col. 4,49 
1 ΛΙΠΑΡΟ: Α3 ? II 3—11 ope VI fragmentorum, inter quae sunt 

frr. 29 et 33 Κ., suppl. Bl., Edm. II 5 MA[, non MO[ II 6 τοίχυτάτα 
Wackern., Platt, ταχυ<τα>τα Jur., fonasse recte II 7 AAKEEC: A3 

? Il 8 ώΔΕ: A11ΜΗΙΔΙΕΡΑΟ: A3 II 10 Bl. Il 11 Maas, εύτ Edm. 
Il 13—18 fr. 8 Κ. Il 13 ]X pot.quam ]K, non ]T II 14 εύσεβεΐ 
νόμωι e.g. Maas II 18 ]NÁT 
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8 

[ Λ Ι Π Α Ρ Ι Ω Ν Ι Κ Ε Ι Ω Ι ? ] 

metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVII) Α ' - Β ' 

- D 12 - D - 1 3 E II4 D - E II6 E [ - ] e ~ e 1 8 - e - (?) D 
- I I 10 - e - D - Il n - e - D - I 

e (vel e) « D - I 13 e e II 14 - e - I 15 D I 16 - e - III 

A ' (desuní vv. VII) 
8 . . . ] ι ο ι ' ά γ ω ν [ — (?) 

. ] τ α ν λ ι π α [ ρ — 
10 . Γ . ] ν α ι σ ε π α [ — — II 

- π ] α ι δ α ς Έ λ λ ο ϊ ν ω ν - — 
ό π ο ] λ υ α μ π ε λ [ — 
. . .]τον ύμν[ II 
. . ]ηνος έν Κ[ξο>ι 

15 . .]ιπερ ά ν ι π [ π ο ς — 

Β' ι Π υ θ ώ ν ά τε μ η λ ο θ ΰ τ α ν 
. 18 ύ μ ν ς ω ν Ν ε μ έ α ν τε κ α ι Ίσθ [μ ]όν · 

3 γ ά ι δ' έ π ι σ κ η π τ ω ν χ έ ρ α 
20 κ ο μ π ά σ ο μ α ι · σ υ ν ά λ α -

θ ε ί α ι δ ε π ά ν λ ά μ π ε ι χ ρ έ ο ς · 
6 ο υ τ ι ς α ν θ ρ ώ π ω ν κ[αθ" Ε λ λ α -

ν α ς σ υ ν α λ ι κ ι χ ρ ό ν ω [ ι 
π α ι ς ξ ώ ν ά ν ή ρ τε π [ λ ε ΰ -

25 ν α ς έ δ έ ξ α τ ο ν ί κ α ς . 

8 Inscr. suppl. Körte 

8—16 fr. 7 Κ. II 8 ]I, ]Π, ]M I OT pot. quam Ol ut videtur II 9 
Λιπά[ρου παις Maas II 11 Bl. I non plus quam ΗΠ] in initio fuis-
se videtur I Ä[ II 12 Maas II 14 Κ[έωι Maas II 15 ]Π pot.quam ]I 
videtur esse I Π[ vel Γ[ II 19 ΓΑ: A1 ?, cf. 5,42 II 22sq. Bl., 
κλεεννάς Κ. II 23 EN: σύν Headlam II 24 Bl., π[οσσι πλευ]νας 
Sandys II 25 NOC: A1 



26 ΒΑΚΧΤΛΙΔΟΤ 

ίο ώ Ζεΰ κ[ε]ραυνεγχές, καΓν έπ άργυ]ροδίνα 
οχθαισιν 'Αλφειού τελέσ[αις μεγίαλοκλ^ας 

π θεοδότους εύχάς, περι κίβατί τ ό]πά[σσαι]ς 
γλαυκόν Αντωλίδος 

30 14 άνδημ'έλαίας 
εν Πέλοπος Φρυγίου 

ΐ6 κλεινοις άέθλονς. 

9 

Α Τ Τ Ο Μ Η Δ Ε Ι Φ Λ Ε Ι Α Σ Ι Ω Ι 
ΠΕΝΤΑΘΛΩΙ ΝΕΜΕΑ 

metnim: dactyoloepitr. (v. p. XXVII ) Α ' - Δ ' 

ΣΤΡ e - D i - E II 3 - D - e - l 4 e - D - I E II 6 - D - l 
Ε II8 - Ε -1 E - e - III 

ΕΠ - e - D l e - D - e l 3 - E - I E I 5 D - E I 7 E - E - l l l 

Α' Δόξαν, ώ χρυσαλάκατοι Χάρι[τ]ες, 
πεισίμβροτον δοίητ , έπεί 

Μουσάν γε 'ιοβλεφάρων θείος προφ[άτ]ας 
ευτυκος Φλειοΰντά τε καν Νεμεαίου 

5 Ζηνός εύθοΛές πέδον 
ύμνείν, οθν μηλοδάίκταν 
θρέψεν ά λευκώλε[νο]ς 
"Ηρα περι[κλει]τών άέθλων 
πρώτον Γ Η]ρ[α]κλεί βαρΰφθογγον λέοντα. 

26 sqq. suppl. fr. 17 Κ. Bl. II 27 TEAECC[: τέλεσας Bl„ τέλεσ-
σον Κ., - σαις Maas I ΦΙΟΤ: A3 II 28 ]Ç vel ]E, κράτί τ' όπάσ-
σας Bl., όπάσσαις Maas 11 30 M" primo omissum add. A3 

9 3 TE: γε Bl.1, TOI Bl.3 Il 6 ΟΉ II 9 ]P[, ]ï[, ]Φ[ sim. 



ΕΠΙΝΙΚΟΙ 8, 26-9, 33 27 

10 ι κε[ΐθι φοι]νικάσπιδες ημίθεοι 
πρ[ώτιστ]ον Αργείων κριτοί 

3 άθλησαν <έ>π' Άρχεμόρωι, τον ξανθοδερκής 
πέφν άωτεΰοντα δράκων ύπέροπλος, 
σάμα μέλλοντος φόνου. 

15 6 ώ μοίρα πολυκρατές· ου νιν 
πείθ" Οΐκλείδας πάλιν 

s στείχειν ές ευάνδρους άμυνας, 
έλπις ανθρώπων ύφαιρίειται νόημ]α· 

ι α και τότ'Άδραστον Ταλ[άίονίδαν 
col. 19 20 πέμπεν ές Θήβας Πολυνεικέϊ πλα.ιί — 

3 κείνων άπ'εύδόξων αγώνων 
έν Νεμςαι κλεινοΓι β]ροτών, 

5 οί τρνετεί στεφάνων 
ξανθαν έρέψωνταν κόμαν 

25 7 Αύτομήδει ν υ ν γε ν ν κ ά -
σαντί νιν δαίμων ε[δ]ωκεν, 

Β' ι πενταέθλονσιν γαρ ένέπρεπεν ώς 
άστρων διακρίνει φάη 

3 νυκτός διχομηνίδο[ς] εύφεγγής σελάνα-

30 τοιος Έλλάνων δι άπ[εί]ρονα κΰκλον 
φαίνε θαυμ[α]στόν δέμας 

6 δίσκο ν τροχοειδέα ρίπτων, 
και μελαμφΰλλου κλάδον 

10 φοιίνικ. Housm., Wil. II 12 A0AHCANITAPMEMOP(flIC-
ΥΝΞ: A3 (superscripta fuisse potest littera E super Π; sed nihil appa-
ret) II 13 ACArEPONTA: ACArÉTONTA A3, άωτεΰοντα 
RANeil II 16 OIAAEIAAC: A3 II 17 Γ[ vel Π[ Il 18 P[, non Γ[ I 
νόημα Bl. Il 19 ΔΗ (om. KAI): AKAI A3 II 20 HI[, ΓΙ[ sim., sed 
incertum: fr. 35 K. quod hue traxit Bl. v. v. 76 I 7τλα[ξππτωι πέλας 
Κ., πλ. φίλον Herwerden II 23 TPIÉTEI attico accentu II 25 
ΜΗΔΕΝΤΝΕΝΙΚΑΙ: Α3 II 26[0]HKEN:A 3 II 30IT[,I[sim. II 32 
ΡΙΠΤωΝ (accentum add. A3 sec. Κ.) 



28 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 

8 ά κ τ ς α ς ές α ί π ε ι ν ά ν π ρ ο π έ μ π ω ν 
35 α ί θ έ ρ ' έ κ χ ε ι ρ ό ς β ο ά ν ώ τ ρ υ ν ε λ α ώ ν 

ι ή τ ε [ λ ε ] υ τ ά σ α ς ά μ ά ρ υ γ μ α π ά λ α ς 
τοίω[ι θ' ύπερθ]υμωι σ[θένε]ι 

3 γυιαίλκέα σώΐματα [προς γ]αίαι πελάσσα[ς 
ικετ'[Άσωπό]ν πάρα πορφυροδίναν· 

40 του κ[λέος πΐάσαν χθόνα 
e ήλθε[ν και] έπ'έσχατα Νείλου, 

ταί τ έπ'εΰναέί πόρωι 
8 οίκεΰσι Θερμώδον[τος, έ]γχ£ων 

'ίστορες κοΰραι διωξίπποι'Άρηος, 

45 ι σ ω ν , ώ π ο λ υ ζ ή λ ω τ ε ά ν α ξ π ο τ α μ ώ ν , 
εγγόνων γευσαντο, και ύψιπΰλου Τροίας εδος. 

3 στείχει δι'ευρείας κελε[ΰ]θου 
μ υ ρ ί α π ά ν τ δ ι φ ά τ ι ς 

s σ α ς γ ε ν ε ά ς λ ι π α ρ ο -
50 ζ ώ ν ω ν θ υ γ α τ ρ ώ ν , α ς θε[ο]ί 

7 σ υ ν τ ΰ χ α ι ς ώ κ ι σ σ α ν ά ρ χ α -
γ ο ύ ς α π ό ρ θ η τ ω ν ά γ υ ι ά ν . 

Γ' ι τίς γαρ οΰκ οιδεν κυανοπλοκάμου 
Θήβας ευδμα[τον πόλι]ν, 

col. 20 55 3 ή τάν μεγαλώνυΐμον Αΐγιναν, μεγ[ίστ]ου 
Ζην]ος[α πλαθείσα λ]εχει τέκεν ηρω 
. . .]δε σω[ ]ου, 

36 ΤΕ[. JTTAIAC: Hense I TAAAC: A3 II 37 Maehler, τοίω[ι 
γ' M.L.West, τοιώ[δ' Κ. II 38 ]AIAI1EAACC(0[N: A3 II 39 Α σ ω -
πόν Β1. alii II 41 ΜΑΘΕ[: A3 I και Κ., τοι Weil II 42 εύναεί J. II 
44 ΚΟΡΑΙ: Κ. II 45 ΖΗΛωΤ ΑΝΑΞ: Β1. alii II 46 ΕΓΓΟΝΟΙ: Jur. 
alii II 51 ΑΡΧΑΙ: A2 II 55—58 frr. 32, 37, 31 Κ. II 55 Bl. I 
MNON: A3 II 56 ]OC[, ]CE[ sim., suppl. Wil. II 57 τούδε σωτήρα 
(Bl.) στρατού (J.) 
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6 δ ς γ ] ά ς β α σ ά [ ν ο ι σ ι ν Χ χ ί α ι ώ ν 

Μ Ι α 
60 8 i — 

ς ί Η ε ΐ υ π ε π λ ο ν [ . . ] '[ 

ι ή [ δ έ Π ε ι ρ ά ν ] α ν ε λ ι κ ο σ τ έ φ α ί ν ο ν 
κ ί ο ΰ ρ α ν δ ] σ α ι τ ά λ λ α ι θ ε ώ ν 

3 ε [ ύ ν α ί ς έ δ ] ά μ η σ α ν ά ρ ι γ ν ώ ι ί ο ] ι ς π [ α ] λ α ι Ι ο ύ 
65 π α ί δ ε ς α ί ] δ ο [ ΐ ] α ι π ο τ α μ ο ύ κ ε { λ ] ά δ ο ν τ ο ς · 

— ] α ν π ό λ ι ν 
e — ] σ ί τ ε ν ι κ α ΐ 

α υ ] λ ώ ν β ο α ί 
s — ο ] υ σ α ν μ ε β [ — 

70 ~ ] α ν · 

ι — W ^ ] ν ε ο ς 

χ ρ ] υ σ έ α [ ν π ρ ο σ ] θ έ ν τ α ' ι ό π λ ο κ ο ν ε ύ ε ι π ε ί ν [ Κ υ π ρ ι ν , 
3 τ ά ν μ ] α τ { έ ρ ' ά κ ] ν ά μ [ π ] τ ω ν έ ρ ώ τ ω ν 

— κ λ ε ] ι ν α ν β ρ ο τ ο [ ι ς 
75 s — — ] λ έ ω ν 

— - — ] π ρ ο ξ ε ν [ -
7 — ] ε ι ώ τ α ν 

" ]ν ΰ μ ν ο ν , 

Δ ' ι δ ς κ ε ] κ α ι ά π ο φ θ ι μ έ ν ω ι 
80 — " ά τ ί ρ υ τ ο ν χ ρ ό ν ο ν , 

3 κ α ι τ ο ι ς έ ] π ι γ ε ι ν ο μ έ ν ο ι ς α ί ε ι π ι φ α υ σ κ ο ι 

5 8 Β1. II 6 « τ[ ίς δΓε) ? Β1. II 6 1 ] ω [ vel ]Δ[ II 6 2 ΕΛΙ vel CAI II 
62 sq. J. II 64 E[ pot.quam C[ I Π [ ν ε 1 Γ [ I Bl. II 65 ]Δ0 [ vel ]AÒ[ 
I ]AI, vix ]N I J. II 69 A supra v. add. A 3 I MEB[ vel MEP[, 
μερ [ ιμν . . ? II 70 ]ET[. .]AN Edm., sed incertissimum II 72 
π ρ ο σ ] θ έ ν τ α Bl., sed longius spatio videtur esse II 72 sq. suppl. 
fr. 20 Κ. I Κ υ π ρ ι ν , i τ ά ν Bl. II 74 sq. fr. 36 Κ. II 76 Edm. recte 
hue traxit fr. 35 Κ. II 77 ]E pot.quam ]T vel ]Γ II Ϊ (vel Y) fortasse 
deletum ab A 3 II 79 ΦΘΙΜΕΝίΟΝ: A 3 I suppl. J. 



30 ΒΑΚΧΤΛΙΔΟΥ 

σ α ν Νέΐμξρίι ν ί κ α ν · τό γέ το ι κ α λ ό ν έργον 
γ ν η σ ί ω ν ΰ μ ν ω ν τ υ χ ό ν 

6 ύψοΰ π α ρ ά δ α ί μ ο σ ι κε ί τα ι . 
85 συν δ' ά λ α θ ε ί α ι βροτών 

s κ ά λ λ ι σ τ ο ν , είπ[ερ κ α \ θ ά ν η ι τ ι ς , 
λε[ί]πεται Μουσ[άν β α θ υ ζ ώ ν ω ν ά θ ΐ υ ρ μ α . 

. 21 ι ε'ιίσΐι δ' άνθρώίπων 
π ο λ λ α ί - δι[α]κρίν[ε]ι δέ θςων 

90 3 β]ουλά [το κ α λ υ π τ ό ] μ ε ν ο ν ν υ κ τ ό ς [δνοφόίσιν 
. ] . . I ]γε κ α ι τον άρε ίω 
— ~ ]που· 

6 —ww-w^ ]ευσων 

95 s — π]αΰροις 
άν]δρ[άσιν — ]ι το μ έ λ λ ο ν 

ι . .]ιμι δ[ — Ι δ ω κ ε χ ά ρ ι ν 
κ]αι Διων[υσ ] θεοτίματ[ο]ν π ό λ ι ν 

3 ν]αίειν άπο[ — ~ ]ευντας 

81 sq. Κ. et Β1. I ΠΙΦΑΤΟΚω: A3 II 82 MÉA NIK II 86 Π[ aut 
Γ[ II 87 βαθυζώνων Β1. I ]Τ, ]Τ, ]Γ II 89—93 suppl. frr. 3, 4, 8, 
10 Κ. II 89 ]Κ vel ]Χ II 90 AÁ[ II 91 in initio versus ,]ΑΠΤ[, 
.]ΕΞΠ[, ,]ΑΓΓ[ sim. I ΓΕ pot. quam TE II 93 propter spatium vacu-
um in summa linea Λ]ΕΪ vel Δ]ΕΥ fuisse videtur, non T]EY II 96 
P[ vel I[ I προγινώσκειν] το Headlam, sed ]I pot.quam ]N II 97 ]I, 
]H, ]M sim. I Δ[ pot.quam û)[ I ύ'μμιν δε και Δάματρος εδωκε 
χάριν και Διωνυσου Κρονίδας θεοτίματον πόλιν ναίειν 
άπορθήτους θαλεΰντας. (100) χρυσεοσκάπτρου Διός ος π 
κοίλον φέρεται, πάς α'ινέοι J. II 99 EYNTEC: Α3 
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100 χ ] ρ υ σ ε ο σ κ ά π τ ρ [ — 
s δς] τ ι κ α λ ό ν φέ[ρετα ι , 

. J a i v é o r Τ ι μ ο ξ Ι έ ν ο υ 
7 π α ί δ ι σ υ ν κώ[μο ι ς ν έ ω ν ύ μ -

νε]ο ιτε π ε ν τ ί ά θ λ ο ι σ ι ν ι κ α ν . 

10 
[ Τ Ω Ι Δ Ε Ι Ν Α Α Θ Η Ν Α Ι Ω Ι 

Δ Ρ Ο Μ Ε Ι ( ? ) Ι Σ Θ Μ Ι Α ] 

metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVII) A ' -B ' 

40 
Σ Τ Ρ - D - e - I E " l 3 D - D " l 5 E - l l 6 e - D d 2 l 7 E -

47 20 
E x l 9 E - e * l 1 0 e E ~ e - l l l 

ΕΠ e — D i l 2 — e ^ e — I I 3 — E — e — l l 4 D — e — I D I I 6 

- D - I E - E - III 

Α ' ι Φ ή ] μ α , σ ύ γ[ά]ρ oí — έ ]πο ιχνενς 
φ ΰ ] λ α , κ α ι π α ΐ 

3 ]μελαμει[ 
]πο κευ[ 

5 5 . . . .]νωνται[ — — 
]ά.ωι ξ . .]ον, δ τ ι χ ρ ΐ ί σ 

7 ο[. . .]ν ό φ θ α λ μ ο ί σ ι ν [ — 
π [αΰλ ]αν ά π ρ ά κ τ α ν . . [ . ] . ! 

100 CKÁn II 101 in. J. II 102 Bl. II 103 sq. Schadew. 

10 1—4 suppl. fr. 23 Κ. II 1 Γ[ vel Π[ I ]Π, ]I sim. I α θ α -
νάτων θνατών τ' Headlam, άμφ' άρετάι θνατών Bl. II 2 φύλα 
Wil. I ΠΑ [ II 3 ]Μ vel ]Η II 6 ]C0 vel ]Á, tum Ρ vel I II 6sq. δ τι 
χρυΐσέαν ΐδον εύ1ο[λβο]ν όφθαλμοίσι Ν[ίκαν] 7ΐ(αύλ]αν άπράκ-
ταν [τε μόχθων J. II 7]Ν, ]Ι sim., fort. ]C, οισιν όφθ. Bl. 



32 ΒΑΚΧΤΛΙΛΟΤ 

9 di. .]α οι και νυν κασιγνήτας άκοίτας 
10 νασιώτιν έκίνησεν λιγΰφθογγον μέλισσαν, 

ι έγχειρες'ίν'άθάνατον Μουσάν άγαλμα 
ξυνόν άνθρώποισιν εΐη 

3 χάρμα, τεάν άρετάν 
μανΰον έπιχθονίοισιν, 

15 5 όσσα<-> Νίκας εκατι 
άνθεσιν ξανθάν άναδησάμενος κεφαλάν 

7 κΰδος εΰρείαις Άθάναις 
θήκας Οίνείδαις τε δόξαν, 

9 έν Ποσειδάνος περικλειτοις άέθλοις 
. 22 20 άνίκ'άμφαν]ας"Ελλασιν ποδών ταχέίαν όρμάν. 

ι ευτίε γάρ τέ<ρ>θ]ροισιν επι σταδίου 
θερμ[άν άπο]πνε<ί>ων άελλαν 

3 εστα, [δίανε]ν δ'αύτε θατηρων έλαίωι 
φάρεΓές άθρόο]ν έμπίτνων δμιλον 

25 5 τετρ[αέλικτο]ν έπεί 
κάμψ[εν δρό]μον, Ίσθμιονίκαν 

7 δίς ν(ιν άγκίάρυξαν εύβου-
λων [άεθλάρχ]ων προφάται-

Β' ι δις δ'έίν Νεμέ]αι Κρονίδα Ζηνός παρ'άγνόν 
30 βωμό[ν· ά κλει]νά τε Θηβα 

8 Π[ vel Γ[ I post dorp. IC[, ΡΕ[ sim. II 9]Avel]A II Olvel'OI, 
non COI II ά[λλ]ά οι ? II 11 E vel C, vix Ο, έγχειρες Sn. II 14 
MANOON: A3 II 15 όσσάκις Niemeyer alii, δσσον αύ Richards II 
20sq. Barrett II 22 Platt (·ε<ί> ων Barrett) II 23 ΑΪΞΕΘΑΤΗΡ: 
ΑΥΤΕΘΕΑΤΗΡ A3 I suppl. J. II 24 Barrett II 25 P[, I[ sim. I Jur., 
Platt II 26 Ψ[, T[ sim. II 26sq.J. II 27 sq. ETBOI!ACON: A3 (super-
set A) II 28 άεθλάρχων Platt, ά<ε> θλ. Barrett II 30 J. 



ΕΠΙΝΙΚΟΙ 10,9-52 33 

3 δέκ-rfo viv ε]ύρύχορόν 
τ"Αργο[ς Σικυώίν τε κατ' αισαν 

5 ο'ί τε Π[ελλάν]αν νέμονται, 
άμφί τ Ευβοιαν πολ[υλάϊο]ν, ο'ί θ'ιεράν 

35 7 νάσον [Α'ίγιν]αν. ματευει 
δ'αλλίος άλλοί]αν κέλευθον, 

9 άν-πίνα στείχίων άριγνώτοιο δόξας 
τευξεται. μυρίαι δ'ανδρών έτηστάμαι πέλονται· 

ι ή γαρ σ[ο]φός η Χαρίτων τιμαν λελογχώς 
40 έλπίδι χρυσςαι τέθαλεν 

3 ή τινα θευπροπίαν 
ε'νδώς· 'έτερος δ'έπα παισί 

s ποικίλον τόξον τιταίνει· 
οι δ'έπεργοισίν τε καί άμφι βοών ά[γ]έλαις 

45 7 θυμόν αύξουσιν. το μέλλον 
δ' άκριτους τίκτει τελευτάς, 

9 πα τΰχα βρίσει, το μεν κάλλιστον, έσθλόν 
άνδρα πολλών ύπ ανθρώπων πολυζηλωτον έίμεν· 

ι οιδα και πλουτου μεγάλαν δύνασιν, 
50 α και τ[ό]ν αχρείο ν τί[θησ]ι 

3 χρηστόν. τί μακράν γ{λ]ώ{σ]σαν ίθΰσας έλαΰνω 
έκτος όδοΰ; πέφαται θνατοίσι νίκας 
ΰστε]ρον ευφρόσυνα, 

34 ]Ν, ]Ι sim. II 35 Ν[, Ι[ sim. I ΑΙΓΕΙΝ scriptum esse spatio 
testator, cf. 12, 6 II 37 Bl. II 38 ΕΠΚΓΓΑΤΑΙ: A3 II 39 prius Γ 
supra v. additum I ή (non ή) Sn. I 1TMÂN II 47 ΠΑ: ΠΑΙ A3 I 
BPICENOMEN: A3 I ECEACON: έσβλών Κ., έσθλόν Wil. II 48 
εμμεν Κ. II 49 ΔΤΝΑΜΙΝ: A3 II SO extr. I an IN? II 51 Γ[, Π[ I 
ÏOTCACEA: Ï0rCtAClEA A1: Y super ï A3 I Bl., Housm. alii 



34 ΒΑΚΧΤΛΙΔΟΤ 

. 23 6 α ύ λ ώ ν [ — 
55 μ ε ί γ ν [ υ τ « — 

χ ρ η π ν [ 

11 

Α Λ Ε Ξ Ι Δ Α Μ Ω Ι Μ Ε Τ Α Π Ο Ν Τ Ι Ν Ω Ι 
Π Α Ι Δ Ι Π Α Λ Α Ι Σ Τ Η Ι Π Τ Θ Ι Α 

metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVII) Α ' - Γ ' 

18.60 
ΣΊΤ —D — Ε — II3 — D e ^ e — l l 5 D I — D e — d 1 1 8 — D I 

9.107 
9 - D * e -II 10 - D - D I 
12 - D ^ e - II 13 - D - E - III 

ΕΠ - D I - D I ~ e - l 3 D I 4 - D E - l l 6 - D - E I I 8 -
120 

D * e l 9 - D I - D I I 
11 Ε - e ® I 12 D - D E - I I I 

Α ' ι Ν ί κ α γ λ υ κ υ δ ω ρ ε · [ μ ό ν α ι γ α ρ 
σο ι π α τ ΐ ή ρ — - — 

3 ύ ψ ί ζ υ [ γ ο ς 
έ ν π ο λ υ χ ρ ύ σ ω ν < τ > Ο λ ΰ μ π ω ι 

5 s Ζ η ν ι π α ρ ι σ τ α μ έ ν α 
κ ρ ί ν ε ι ς τ έ λ ο ς ά θ α ν ά τ ο ι -
σ ί ν τ ε κ α ι θ ν α τ ο ί ς ά ρ ε τ ά ς · 

11 1 et 4—7 affert Ursinus e Stob. Flor. 3, 3, 66 (3, 219 W.-H.) 
Βακχ. δέ την Νίκην γλυκΰδωρόν φησι και έν πολυχρυσψ 'Ολ-
ύμπιο Ζηνι παρισταμένην κρίνειν τέλος άθανάτοις τε και 
θνητοίς αρετής (fr. 9 Bergk) II 47 sqq. cf. schol. MV Horn. Od. o 
225 (= Pherekydes FGrHist 3 F 114) II 55 ΜΙΓΝ[, ΜΙΓΙ[ sim. II 56 
N[, vix H[ I έπει νυν] χρή τιν ' [ΰμνήσαι e.g. Sn. 

11 1 μόναι γαρ Ed.Fraenkel, κλυτάν γαρ Sn. II 2 σοι πατήρ 
τ ιμάν εδωκεν Hense, τεθμόν δέδωκεν Maehler II 3 ύιμ. 
Οΰρανιδάν J., Ούρανίδας Sn. II 4 <τ > Sn., <S >Neue 
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8 ελλαθι, [βαθυ]πλοκάμου 
κούρα Σίτυγός όρ]θοδίκου· σέθεν δ'έκατν 

10 ίο κ où νΰ[ν Μετ]απόνπον εύ-
γυίων κ[ατέ]χουσν νέων 

ΐ2 κώμοί τε καν εύφρονσύναν θξότνμον άστυ· 
ύμνεΰσν δε Πυθνόννκον 

πανδα θαητίό]ν Φάίσκου. 

15 l'iXçcpt ννν ό Δα[λ]ογενής υ ι -
ός βαθυζώνο[νο] Λ ατούς 

3 δέκτ[ο] βλεφά[ρω]ν· πολέες 
δ'άμφ"Αλεξ[ίδα]μον άνθ£α?ν 

5 εν πεδίων στέφανοι 
20 Κίρρας επεσον κρατερός 

ήρα παννίκοκο> πάλας· 
s ουκ είι]δέ νιν άέλιος 

κείνων γε συν άματι προς γαίαι πεσόντα, 
ίο φάσω δέ καν εν ζαθέονς 

25 αγνού Πέλοπος δαπέδονς 
ΐ2'Αλφςον πάρα καλλνρόαν, δνκας κέλευθον 

ε'ν μή τνς άπέτραπεν όρθάς, 
παγξένων χαίταν έλαίαν 

8 ελληθι Wackern. I βαθυπλ. J. II 9 Β1. II 10 extr. EI: A1 II 11 
Κ[, Ι[ sim. I ]Χ, ]Υ, ]Κ I Β1. alii II 15 ΙΟ ,ωΔΙΝ: Α1? 
II 17 -ω]Ν? (sec. Κ. fort. οι]ν): A3? II 21 ΝΙΚΟΙ: Κ. I ITAAAAC: 
A3 II 23 TE: A1? I CYN - ÜECONTA add. A4 II 24 ΕΓΠ: ΕΝ Α2? 
II 28 ΞΕΝ: HEIN A1? I EAAIAC: Α3 



36 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 

ι γλαυκάι στεφανωσάμενον 
30 πορτιτρόφον [ΊταλΜαν πάτ]βαν θ'ικέσθαι. 

3[ ]' 

. 24 ποίίδ' έν χθονϊ καλλιχόρωι 
ποικίλαις τέχναις πέλασσεν· 

β ά]λλ ή θεός αίτιος, ή 
35 γ]νώμαι πολΰπλαγκτοι βροτών 

α]μερσαν ύπέρτατον έκ χειρών γέρας. 
9 νυν δ"Άρτεμις άγροτέρα 

χρυσαλάκατος λιπαράν 
Ήμ]ερα τοζόκλυτος νίκαν εδωκε. 

40 ΐ2 τ]άι ποτ'Άβαντιάδας 
β]ωμόν κατένασσε πολΰλ-
λ[ι]στον εύπεπλοί τε κούραι· 

Β' ι τάς έξ έρατών έφόβησε<ν> 
παγκρατής'Ήρα μελάθρων 

45 3 Προίτου, παραττλήγι φρένας 
καρτεράι ζευξασ άνάγκαι· 

5 παρθενίαι γαρ επ 
ψυχάι κίον ές τέμενος 
πορφυροζώνοιο θεάς· 

50 8 φάσκον δέ πολύ οφέτερον 
πλούτωι προφέρειν πατέρα ξανθός παρέδρου 

ίο σεμνοΰ Διός εύρυβίδι. 
ταίσιν δέ χολωσαμένα 

ΐ2 στηθεσσι παλίντροπον εμβαλεν νόημα· 
55 φεΰγον δ'ορος ές τανίφυλλον 

σμερδαλ^αν φωναν ιείσαι, 

30 ΟΙ[, ΕΝ[ sim. I ]Ρ, ]Β, ]Π I Α potius quam Ο vel Ε I 
Ίταλίαν χ'εδραν J., Ίταλίαν πάτραν Platt I C0AI· I 31 ή τίνα 
γαρ μοπ γάι e.g. Maehler II 33 CCEN· II 35 ΠΛΑΓΚΟΙ: Κ. II 36 
άμερσαν Palmer II 39 Bl. II 40 ]A vel ]Λ II 4 2 A [ sim. II 43 
Bl. II 45 ΠΑΡΑΠΛΗΓΙ: παραπλάγι Bl. II 52 b1aI: Κ. II 54 CTH-
0ECIN: Κ. I ΒΑΛΕΝΟΜΜΑ: K. 
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ι Τιρΰνθιον άστυ λιποΰσαι 
και θεοδμάτους αγυιάς. 

3 ήδη γαρ ετος δέκατον 
θξοφιλες λιπόντες Χργος 

5 ναιον άδεισιβόαι 
χαλκάσπιδες ημίθεοι 
συν πολυζήλωι βασιλεΐ. 

g νεικος γαρ άμαιμάκετον 
βληχράς άνέπαλτο κασιγνητοις άπ αρχάς 

ίο Προίτωι τε και Άκρισίωι· 
λαοΰς τε διχοστασίαις 

ΐ2 ήρειπον άμετροδίκοις μάχαις τε λυγράίς, 
λίσσοντο δέ παΐδας Άβαντος 
γάν πολΰκριθον λαχόντας 

ι Τίρυνθα τον όπλότερον 
κτίζειν, πριν ές άργαλέαν πεσειν άνάγκαν-

3 Ζευς τ'εθελεν Κρονίδας 
τιμών Δαναού γενεαν 

και διωξίπποιο Λυγκςος 
6 παυσαι στυγερών άχέων. 

τείχος δε Κύκλωπες κάμον 
έλθόντες υπερφίαλοι κλεινάι π[όλ]ει 

9 κάλλιστον, 'ίν'άντίθεοι 
νάίον κλυτόν ιππόβοτον 
"Αργός ήρωες περικλειτοι λιπόντες, 

ΐ2 ενθεν άπεσσυμεναι 
Προίτου κυανοπλόκαμοι 
φεΰγον άδματοι θΰγατρες. 

68 ΗΡΙΠΟΝ: Κ. II 69 ΠΑΙΔΕΟ: A3 II 83 ITAOKAMOC: Α1 



38 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟϊ 

ι τον δ'ειλεν άχος κραδίαν, ξεί-
να τέ ννν πλάξεν μέριμνα· 

3 δοίαξε δε φάσγανον άμ-
φακες εν στέρνοισι πάξαι. 

5 αλλά νιν αίχμοφόροι 
μΰθοισί τε μειλιχίοις 
καν βίαι χειρών κάτεχον. 

8 τρισκαίδεκα μεν τελέους 
μήνας κατά δάσκιον ήλυκταζον ΰλαν 

ίο φεΰγόν τε κατ'Άρκαδίαν 
μηλοτρόφον άλλ'δτε δή 

η Λοΰσον ποτι κοΛλιρόαν πατήρ Ίκανεν, 
ενθεν χρόα νιψάμενος φοι-

νικοκ[βαδέμνο]ιο Λατους 

ι κίκλη[ισκε θΰνατρ]α βοώπιν, 
col. 26 loo χείρας άντείνων προς αύγάς 

3 ιππώκεος άελίου, 
τέκνα δυστάνοιο λυσσάς 

s πάρφρονος έξαναγείν 
"θΰσω δέ τοι είκοσι βούς 

105 άζυγας φοινικόχριχας." 
8 του δ' εκλυ' άριστοπάχρα 

θηροσκόπος εύχομένου· πιθοΰσα δ"Ήραν 
ίο παΰσεν καλυκοστεφάνους 

κούρας μανιάν άθέων 
110 ΐ2 ται δ'αύτίκα οι τέμενος βωμόν τε τεΰχον, 

χραίνόν τέ μιν αίματι μήλων 
και χορούς'ίσταν γυναικών. 

Γ' 85 

90 

86 ΜΕΡΙΜΝΑΙ: A1 II 94 ΚΑΤΑΚΑΡΔΙ ΑΝ : Palmer II 98 Κ. II 
99 ]Α vel ]A, suppl. Κ. II 106 om. A, add. A3 in margine superiore II 
110 Γ AI: Bl. alii I TETETETXON: A1 



ΕΠΙΝΙΚΟΙ 1 1 , 8 5 - 1 2 3 9 

ι ενθεν και άρηϊφίλοις 
άνδρεσσιν <ές> ίππόχροφον πόλιν Άχαιοίς 

115 3 εσπεο· συν δε τΰχδι 
ναίεις Μεταπόντιον, ώ 

χρυσέα δέσποινα λαών· 
6 άλσος δέ τοι ιμερόεν 

Κάσαν παρ'εΰυδρον tKpoyo-
120 voi έσσάμενοι+ Πριάμοι'έπεν χρόνων 

9 βουλανσι θεών μακάρων 
πέρσαν πόλιν εύκτιμέναν 
χαλκοθωράκων μετ'Άτρειδάν. δικαίας 

ΐ2 οσπς εχει φρένας, εύ-
125 ρησει συν άπαντι χβόνωι 

μυρίας άλκάς Αχαιών. 

12 

Τ Ε Ι Σ Ι Α Ι Α Ι Γ Ι Ν Η Τ Η Ι 
ΠΑΛΑΙΣΤΗΙ ΝΕΜΕΑ 

metnim: dactyloepitr. (v. p. XXVII) Α'-Γ' 

ΣΤΡ - e - D - e - l 3 D I - D ~ e l 5 - D - l 6 E - H 7 -
E - e III 

ΕΠ — D I 2 — D — l l 3 e — D I 4 — e — I s [e] — D — I [69] III 

114 <èç>J. I de πόλιν cf. p. XXIII II 119sq. Κάσα παρ'ευυδρ. 
πόρον : εσσαν πρόγονοι Carey, κτίσαν (Turyn) σταθμασάμενοι 
Maehler II 120 ΕΠΙ: Α3 



40 ΒΑΚΧΤΛΙΛΟΤ 

Α ' ι Ώ σ ε ι κ υ β ε ρ ν ή τ α ς σοφός , ύ μ ν ο ά ν α σ -
σ ε ύ θ υ ν ε Κ λ ε ι ό ί 

3 ν υ ν φ ρ έ ν α ς ά μ ε τ έ ρ α ς , 
εν δ η π ο τ έ καν π ά ρ ο ς · ες γ α ρ ό λ β ί α ν 

5 5 ξεννονσν μ ε π ό τ ν ι α Ν ί κ α 
ν ά σ ο ν Α ί γ ι ν α ς ά π ά ρ χ ε ι 

7 έ λ θ ό ν τ α κ ό σ μ η σ α ν θ ε ό δ μ α τ ο ν π ό λ ν ν 

ι τ ά ν τ έ ν Ν ε μ ς α ι γ υ ν α λ κ έ α μ ο υ ν ο π ά λ α ν 

col. 27 (desunt νν. 9—32) 

( Β ' ) 3 ] . [ Μ 

ξεννου [• · · Jvvov αστί — 
35 5 άμφνκ[τνόν]ων έ ν άέθλονίς* 

σ υ ν τ ρ ν ί ά κ ο ΐ ν τ ά γ λ α α ν σ ν ν 
7 ν ί κ α ν ς [ έ κ ] ω μ ά σ θ η σ α ν ον μ ε ν [ Π υ θ ό ϊ , 

ι ον δ' έν Π έ λ ο π ο ς ζ α θ έ α ς 
ν ά σ ο υ π[ν]τυώδεν δενραν, 

40 3 ον δ ε φ ο ν ν ν κ ο σ τ ε ρ ό π α τεμένεν 
Ζ η ν ό ς Ν ε μ ^ α ί ο υ 

s . . . (.)] τ α ύ τ α ς καν έ π ά ρ γ υ ρ ο δ ν ν α 

col. 28 (desunt νν. 43—69) 

1 2 3 3 — 4 2 PSI X I I 1278Β (cf . p. ) II 33 ] Y [ , ] Φ [ , ]Ρ[ , ] Τ [ sim. I 

[ ν α ι έ τ α ι — ] j n S [ e ù - ] i ξ ε ί ν ο υ [ ~ ~ - ] ν ι ο ι a a r [ e o ç e . g . Sn. II 3 4 Υ [ 

pot .quam Τ [ II 35 Norsa II 36 Sn. II 37 Norsa I ο ι μ ε γ α σ θ ε ν ε ί ς 

ve l ο ι μ ε ν Π υ θ ό ϊ Sn. ( Π υ θ ί α ι ς Maas) II 39 π ι τ . agnovi t Sn. II 4 0 

Ρ 0 Π II 4 1 A I O Y · II 42 ταύτας Sn. II 43 ο χ θ α ι σ ι ν Ά λ φ ε ι ο ΰ vel 

Ά λ φ ε ο ί ' ο χ θ α ι ς e.g. Sn. cf . 8, 26sq. 



ΕΠΙΝΙΚΟΙ 12 ,1 -13 ,47 4 1 

1 3 

[ Π Τ Θ Ε Α Ι Α Ι Γ Ι Ν Η Τ Η Ι 

Π Α Γ Κ Ρ Α Τ Ι Α Σ Τ Η Ι Ν Ε Μ Ε Α ] 

m e t r u m : d a c t y l o e p i t r . (v. p . X X V I I ) Α ' - Ζ 

102 148.169.202 
Σ Τ Ρ - D * e - I I 3 » v - f l l e * e - I I 5— D - II 

123.156 
6 E - D * e - II 9 D - I I 1 0 D ~ I I D - e * e — III 

58 60? 63.162? 
ΕΠ - D ~ e l - D ~ e - I 4 e - D - E l l 6 - D * l e " 

196 131 66 
e * e I I 8 D * e « e - III 

A ' ( d e s u n t vv . 1 — 7 ) 

col. 29 — ] 
—ww—ww ] Κ λ ε ι ώ 

i o - w w - w w - ] τ ρ [ δ ] ν 
— u w — J 

— w w - ] δ α ν · 

( d e s u n t vv . 1 3 — 3 3 ) 

( B ' ) ( d e s u n t vv . 3 4 — 3 9 ) 
4 0 — w w - w w ] . ι ς 

] 
9 —WW—WW J* 

— WW—WW J 

col . 3 0 h ΰ β ρ ι ο ς ύ ψ ι ν ό ο υ 

4 5 π α ύ σ ε ι δ ί κ α ς θ ν α τ ο ι σ ι κ ρ α ί ν ω ν , 

ο ' ί α ν τ ι ν ά δ ΰ σ λ ο φ ο ν ώ -

μ η σ τ ά ι λ έ ο ν τ ι 

13 De inscr. v. p. XLVII 

9 ]K vel ]A , turn A p o t . q u a m A II 1 0 Bar re t t II 4 0 fr . 3 0 K . 



42 ΒΑΚΧΪΛΙΔΟΪ 

3 Περσείδας έφίησι 
χείρα παντοίαισι τέχναις· 

50 οΰ γαρ] δαμασίμβροτος α'ίθων 
6 χαλ]κός άπλάτου θέλει 

χωρείίν δια σώματος, έ -
γνά]μφθη δ'όπίσσω 

9 φάσγα]νον· ή ποτέ φαμι 
55 τάιδε] περι στεφάνοισι 

H παγκίρατίου πόνον'Ελ-
λάνεσσι]ν ιδρώεντ εσεσθαι." 

παρ]ά βωμόν άριστάρχου Διός 
Νίκας] φ[ε]ρ[ε]κυδέος άν-

60 θρώπο]ισιν a[v]0ça 
4 χρυσέ]αν δόξαν πολύφαντον έν αί-

ώνι] τρέφει παυροις βροτών 
e α]ιεί, και δταν θανάτοιο 

κυάνςρν νέφος καλυψηι, λείπεται 
65 s άθάνατον κλέος εί5 έρ-

^ χθέντος άοφαλει συν αΐσαι. 

Γ' των καΓι σ]υ τυχών Νεμέαι, 
Λάμπωνος υιέ, 

3 πανθαλζων στεφάνοισιν 
70 άνθ]έ[ων] χαίταν [έρ]εφθείς 

στείχεις] πόλιν ύψιάγυιαν 

58 Apollon, de constr. 2,161 (256, 1 Uhi.) καθώς εχει το άρί -
σταρχος Ζευς παρά τοις περι τον Βακχυλίδην (fr. 52 Bergk4); 
cf. etiam Simon. PMG 614 

51 ]K, ]A, ]Λ II 52 extr. E add. A3 I Bl. Il 53 OITICCCû: alteram 
C del. A3 ? I Bl., Tyrrell II 54 K. Il 55 Bl. Il 56 ]P, ]B pot.quam ]C 
vel ]Π, non ]N I Κ. Il 57 Bl. Il 58 έκ τού Wil., ενθεν Bruhns lon-
gius spatio, τόθεν Barrett, ώς νύν vel τώ νΰν Maehler II 59 νίκας 
J. I Φ[, Y[, Ρ[, Τ[ I ]Ρ[, ]Τ[, ]Ι[ sim., φερεκ. Wil. II 60 Bl. II 61 
Richards II 62 J. I ITAÏPOICI: Platt alii I ~ 128 II 63 ΟΤΑΘ: A3 

II 71 ]Π, ]I sim. I Herwerden; αύξων ( . . . 72 ήλυθες) J. 



ΕΠΙΝΙΚΟΙ 13,48-93 43 

6 Α'νακού, τε]ρψιμ[β]ρότων 
ω[στε βρυεν] άβ{ροΟρ]όων 
κώμω[ν] παχρ[ώι.α]ν 

75 9 νάσο[ν], ύπέρβιΐον] ίσχΰν 
παμμαχίαν άναφαίνων. 

π ώ ποταμού θυγατερ 
δ ι ν ά ν τ ο ς Α ' ί γ ι ν ' ή π ι ό φ ρ ο ν , 

. 31 ή τ ο ι μ ε γ ά λ α ν [ Κ ρ ο ν ί δ α ς 
80 ε δ ω κ ε τ ν μ ά ν 

3 έν πάντεσσι ν[εορτόν 
πυρσόν ώς'ΈλλΙασν νίκαν 
φαίνων· τό γε σον [κράτος ύμ]νεΐ 

6 καί τις ύψαυχής κό[ρα 
85 — ] ρ α ν 

πόδεσσν ταρφξως 
9 ήυτε νεβρός άπεν[θης 

άνθεμόεντας έτιΓ όχθους 
π κοΰφα συν άγχιδόμίοις 

90 θρώισκουσ άγακλεντοχίις έταίρα]νς· 

ται δε στεφανωσάμε[ναι φοιν]ικέων 
ανθέων δόνακός τ'Μπιχω-

ρίαν άθυρσιν 

72 Αιακού Β1. I ~ 183 II 73 C0[ potius quam Δ[, ώστε βρΰειν 
e.g. Sn. I Β[ vel Ρ[ pot.quam Ε[, non Δ[ άβροθρόων Barrett 
(άβροττνόων Β1. longius spatio) II 74 Μ, Η, Ν, ΡΓ, IT sim. I de 
κώμων vix dubitali potest, quamquam pap. post M litt. A, non (à 
fuisse videtur II 76 XÍAN, π α μ μ α χ ι ά ν άναφ. Κ. II 78 ΔΙΝΑΝΕ-
OC: A1 II 79 BL, δδε πα ις Κ. II 81 sq. Maehler, έν πάντεσσιν 
[άγωσι Bl. II 83 N[, I[ sim. I Barrett II 84_KATIC: A2? I 
ΤΦΑΤΧ: J. I XAC: A3 I KO[ ]PAN (vel O AN) duo vv. in 
unum contradi, ñeque spatium sufficit ad tot syllabas II 85 σ τ ε ί -
χ ο υ σ ' (λευκοίς J.) ά ν ά γάν ιεράν Bl. II 87 NEKPOC: A2 I 
ΑΠΕΝ: ΑΠΕΝ A1? II 89 M[, I[ sim. I J. II 90 0PCOCK: Bl. II 91 
]IK (Edm.) pot.quam ]IX, suppl. Headlam II 92 J. 



44 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 

4 π α ρ θ έ ν ο ι μ έ λ π ο υ σ ι τ ί εόν τ έκο ] ς , ώ 
95 δ έ σ π ο ι ν α π α γ ξ ε [ ί ν ο υ χ θ ο ν ό ς , 

β Έ ν ] δ α ί δ α τ ε β ο δ ό ί π α χ υ ν , 
α τό[ν ί σ ] ό [ θ φ ν ε τ ι [κτε Π η λ έ α 

s κ α ι Τ ε λ α μ [ ώ ] ν α [ κ ο ] ρ υ [ σ τ α ν 
^ Α ί α κ ώ ι μ ε ι χ θ ε ί σ ε ν ε ύ [ ν ά ι · 

Δ ' 100 τ ω ν υ ι α ς ά ε ρ σ ι μ ά χ [ α ς 
τ α χ ύ ν τ ' Α χ ι λ λ ζ ο ^ 

3 ε ύ ε ι δ ς ρ ς τ " Ε ρ ι β ο ί α ς 
π α ι δ ' ύ π έ ρ θ υ μ ο ν β ο ο ΐ σ ω 
Α ΐ α ν τ α σ α κ ε σ φ ό ρ ο ν η [ρω, 

105 6 δ σ τ έ π ι π ρ υ μ ν α ι σ τ α θ [ ε ι ς 
ε σ χ ε ν θ ρ α σ υ κ ά ρ δ ι ο ν [ ό ρ -
μ α ί ν ο ν τ α ν [ ά α ς 

9 θ ε σ π ε σ ί ω ι π υ [ ρ ι κ α ΰ σ α ι 
" Ε κ τ ο ρ α χ α λ [ κ ο κ ο ρ υ σ τ ά ] ν , 

l i o ό π π ό τ ε Π η [ λ έ ί δ α ς 
τ ρ α [ χ ] ε ι α ν [έν σ τ η θ ε σ σ ι μ ] ά ν ι ν 

ώ ρ ί ν α τ [ ο , Δ α ρ δ α ν ί δ α ς 
τ ε λ υ σ ε ν ό ΐ τ α ς · 

3 ο ί π ρ ι ν μ ε ν [ π ο λ υ π υ ρ γ ο ] ν 
col. 32 115 Ί ] λ ί ο υ θ α η τ ό ν ά σ τ υ 

ο υ λ έ ί π ο ν , ά τ υ ζ ό μ ε ν ο ι [δέ 

94 Housm., τεόν λέχος Barrett, τεόν κράτος Β1., τεόν κλέος J. 
II 95 ΠΑΓΞ Α: ΠΑΙΞ A3?, suppl. Housm. II 96 Palmer, J. II 97 
ÁTO[ vel ÁTG)[ I ίσόθιρν Barrett I fin. J. II 98 J. (]PY[ perspexit 
Barrett) II 99ΜΙΧΘ: Bl. I EI[: EY[ A3 ?, suppl. Sitzler, εΰναις J. II 
100 TIE AC: υιας Christ (cf. 3,77); aut pro AEPCIM. άρσιμ. (Bl.) 
άδεισιμάχας Barrett II 103 Housm. II 106 ϊσχεν Ludwich II 108 
καίειν Κ., καΰσαι Β1., πρήσαι Barrett, πέρθειν Page II 109—114 
suppl. fr. 18 Κ. II 109 ]Ν vel ]ΑΙ I suppl. Bl. II 110 ΟΠ0ΤΕ I I[, 
H[ sim. II 111 ]HNIN: A3 I suppl. Desrousseaux, Άρνε ίο ισ ι 
Bl.1, Άτρείδαισι Bl.2 II 112 CÛPEIN: Bl. I Δαρδανίδας . . . ατας 
Desrousseaux, aXyçtov Barrett II 114 Bl., θεότιμον Jur., Smyth 
II 116 ού Bl. 



Ε Π Ι Ν Ι Κ Ο Ι 13, 9 4 - 1 3 9 45 

6 πτάσσον όξείαν μάχα[ν, 
εύτ' έν πεδίων κλονέω[ν 
μαίνοιτ" Αχιλλεΰς, 

120 9 λαοφόνον δόρυ σείων· 
άλλ' οτε δή πολέμοι[ο 

π λήξεν ϊοστεφάνο[υ 
Νηρήιδος ατρόμητος υιός, 

ώστ έν κυανανθέί θ[υμόν άνέρων 
125 πόντων Βορέας ύπό κύ-

μασιν δοίίζει, 
4 νυκτός άντάσας άνατείλλομένας, 

λήξεν δε συν φαεσιμ[βρότωι 
6 Άοΐ, στόρεσεν δέ τε πόντον 

130 ούρια· Νότου δε κόλπ(ωσαν πνοάι 
8 ιστίον άρπαλέως <τ > ά-

ελπτον έξί[κ]οντο χε[ρσον· 

Ε' ώς Τρώες, έτίε\] κλύον [αι-
χματάν ' Αχιλλέα 

135 3 μίμνο[ντ ] έν κλισίαισιν 
είνεκ[ε]γ ξανθάς γυναικός, 
Β]ρ[ι]σηίδος ιμερογυίου, 

6 θξοίσιν άντειναν χέρας, 
φοιβάν έσιδόντες ύπαι 

123 cf. Didym. fr. 300 Schmidt ap. Ammon. de voc. diff. 333 
Nickau 

118 ΠΕΔΙΟΝ: A3 II 120 ΛΑΙΟΦ: A3? II 123 ΡΗΙΔ II 124 
Schwartz, ναυτίλων Barrett II 1 2 5 — 1 2 7 suppl. fr. 38b Κ. II 1 2 7 

ANTACANÏMf: A3 I TE[ pot.quam Π[ I άνατελλομένας Bl., 
άναπεπταμένας Crusius II 128 TE: ΔΕ AJ? II 129 AÔÏ· II 130 
OTPAN1A: OTPIAI A1 I 0ΛΠ[, κόλττωσαν πνοάίς Bl., πνοάι 
Housman II 131 AEtDTA : mutavit Τ in C A3 I <τ'> Bl. II 132 
Ξ '.[.]0 II 133 Π[ pot.quam Γ[ I amplum spatium litt. [EI] II 135 
-CIHICIN: Smyth II 138 ΘΕ HN: OIC supra v., Η in I mutavit A3? 
I Ν, Χ, Λ, non Δ II 139 ΦΟΪΒΑΝ 



46 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 

140 χ ε ι μ ώ ν ο ς α ϊ γ λ α ν 
9 π α σ σ υ δ ί α ι δ ε λ ι π ό ν τ ε ς 

τ ε ί χ ε α Λ α ο μ έ δ ο ν τ ο ς 
h έ]ς π ε δ ί ο ν κ ρ α τ ε ρ α ν 

α ί ξ α ν ύ [ σ ] μ ί ν α ν φ έ ρ ο ν τ ε ς · 

145 ώ ρ σ ά ν τ{ε] φ ό β ο ν Δ α ν α ο ι ς · 
ώ τ ρ υ ν ε δ " Ά ρ η ς 

3 ε ] ύ ε γ χ ή ς , Λ υ κ ί ω ν τε 
Λ ο ξ ί α ς ά ν α ξ ' Α π ό λ λ ω ν · 
ι ξ ό ν τ έπί θ ί ν α θ α λ ά σ σ α ς · 

col. 33 150 6 ν ]αυσν δ ' ε ύ π ρ ύ μ ν ο ν ς π α ρ α < \ > 
μ ά ρ ν α ν τ ' , έναριζ[ο]μ[έν]ων 
δ'ερ]ευθε φ ώ τ ω ν 

9 α ίμαϊτ ι γ α ί α μ έ λ α [ ι ν α 
Έ κ τ ο ρ ] έ α ς ύ π ό χε ι [ρός , 

155 π . . . (.)]εγ ή μ ι θ έ ο ι ς 
] νσοθξίρν δ ι ' ό ρ μ ά ν . 

]ρονες , ή μ ε γ ά λ α ι σ ι ν έ λ π ί σ ι ν 
π ν ε < ί > ] ο ν τ ε ς ύ π ε ρ φ [ ί α ] λ ό ν 

θ ' ί έ ν τ ε ς ] α ύ [ δ ά ] γ 
160 4 Τίρώε]ς ΐ·7πτευτα\ κ υ α ν ώ π ι δ α ς έ κ -

— ^ ] ν έ α ς 

141 ITACCTAIAC:K. I MEAITONTEC: ΔΕΛΙΠΟΝΤΕΟ Α3 ? II 
149 ΘΕΙΝΑ (ut Aristarchus scripsisse dicitur) II 150 παρα ι 
Housman II 152 ]ΕΐΘΕ: TO supra v. add. A3 II 153 μέλα[ινα Κ., 
μελα[νθεΐσ Page II 155sq. ήν δε μέγ (longius spatío) ήμιθέοιίσιν 
πένθος (idemque longius) Schwartz, ήν <δε> μεγ' Barrett, ήε μέγ' 
Pfeiffer II 156 ίσόθεον Tyrrell, Barrett I ΔΙ ΟΡΜΑΝ· Α: Δ 

Ό Ρ Μ Α Ν Α 3 ? II 157—169 ope minorum frr. suppl. Bl. Il 157]Pvel 
]ï esse videtur; ά δΰσφρονες Bl., χαλίφρονες Barrett II 158 χ α ί -
ροντες vel κλάζοντες Κ., ούχέοντες Richards, πνέοντες Bl., 
πνείοντες Ludw., Jur., πνε<ί>οντες Barrett II 159 legit et suppl. 
Barrett II 160 Κ. II 161 έκ : πέρσαντες έξ άρχάς νέας (a νέος!) 
Bl., έκ : φλέξασιν εύσέλμους νέας Nairn, έκ : πέρσασιν 

Άργε ίων νέας J., έκ : πέρσαντες ώισθεν νέας Barrett 
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6 —ww ε ι λ α ί π ί ν α ς τ έ ν 
]ροις εξε ιν θ[εόδ]ματον π ό λ ι ν . 

8 μ]έλλον ά ρ α πρότείροΐν δ ι -
165 ν ] ά ν τ α φ ο ι ν ί ξ ε ι [ ν Σκ]άμανδρ[ον , 

f θ ]νά ισκοντες ύπΓΑίακίδαις 
έρειψ[ι]πυ[ργοις· 

3 των ε'ι καν τ( — 
ή βαθυξυλω[ ι π υ ρ ά ι -

(desunt νν. 170—174) 
175 ο υ γαρ ά λ α μ π έ ϊ νυκίτός 

h π α σ ι φ α ν ή ς Αρετί à 
κρυφθεισ ά μ α υ ρ ο [ ύ τ α ι κ α λ ΰ π τ ρ α ι , 

ά λ λ ' ε μ π ε δ ο ν άκ[αμάτάι 
β ρ ΰ ο υ σ α δ ό ξ α ι 

180 3 στρωφάται κ α τ ά y α ν [τε 
κ α ι π ο λ υ π λ α γ κ τ ο ν θ [ ά λ α σ σ α ν . 
κ α ι μ α ν φ ε ρ ε κ υ δ έ α ν [άσον 

6 Α ι α κ ο ύ τ ιμάι , σ υ ν Ε ύ -
κ λ ε ί α ι δε φιλοστεφίάνωι 

coi. 34 185 π ό λ ι ν κ υ β ε ρ ν ά ι , 
9 Ε υ ν ο μ ί α τε σ α ό φ ρ ω ν , 

ά θ α λ ί α ς τε λ έ λ ο γ χ ε ν 
h ά σ τ ε ά τ ε ΰ σ ε β έ ω ν 

α ν δ ρ ώ ν έν ε'ι[ρ]ηνάι φ υ λ ά σ σ ε ι -

190 ν ί κ α ν έρικυ[δέα] μέλπετ , ώ νέο ι , 
Π]υθ4α , μελέτοίν τε] β β ο τ ω -

162sq. ν ε ι σ θ α ι π ά λ ι ν ε ί λ α π ί ν α ς τ έν λ α ο φ ό ρ ο ι ς εξε ιν Barrett 
II 163 de Ρ vix dubitandum, dein E vel O II 164 E[, I[ sim. II 166 
]NACK: Bl. II 167 Tucker, Barrett II 168 T[ pot.quam Y[ II 169 
(0[, 0 [ , E[ II 175 ΑΛΛΕΠΙ: Α Λ Α ^ Η Π ί ϊ A 3 I K[, Ι[ sim. II 177 
κ α λ υ π τ ρ α ι Housman, ά λ α μ π έ σ ι ( 1 7 5 ) . . . δνόφο ισ ιν Κ., Tyrrell II 
178 - μ ά τ α ι Bl., Platt, - μ α τ ο ς Κ. II 181 ΠΛΑΓΚΤΑΝ: A 3 II 181 sq. 
Κ. II 184 Κ. II 190 ΝΙΚΑΝ Τ 'ΕΡ: τ del. Barrett 



48 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟϊ 

φίείλξα Μ ε ν ά ν δ ρ ο υ , 
4 τ α ν έπ" Αλφειού τε ρο[αϊς] θ α μ ά δή 

τ ί μ α σ ε ν ά χ ρ υ σ ά ρ μ α τ ο ς 
195 6 σ ε μ ν ά μ ε γ ά θ υ μ ο ς Ά θ ά ν α , 

μυρίων τ ήδη μίχραισιν α γ έ ρ ω ν 
8 έστεφάνωσεν έ θ ε ί ρ α ς 

εν Π α ν ε λ λ ά ν ω ν άέθλοις . 

Χ ε'ι μ ή τ ι ν α θερσιίε]πής 
200 φ θ ό ν ο ς β ι ά τ α ι , 

3 αίνείτω σοφόν ά ν δ ρ α 
συν δίκδι . β ρ ο τ ώ ν δε μώμος 
π ά ν τ ε σ σ ι μέν έστιν έπ'εργοις· 

6 ά δ' ά λ α θ ε ί α φιλεΊ 
205 ν ι κ ά ν , δ τ ε πανδ[α]μάτωρ 

χ ρ ό ν ο ς το κ α λ ώ ς 
9 έ]ργμένον α'νεν όίνίσχει -

δυσμενέων δε μ α [ τ α ί α 
h γ λ ώ σ σ ] ά ϊδής μιν[υθεν 

(desuní νν. 210—219) 

col. 35 220 έλπίδι θ υ μ ό ν 'ιαίν[ει· 
h τ ά ι μεν έγώ πίσυνο[ς 

φ ο ι ν ι κ ο κ ρ α δ έ μ ν ο ι ς [τε Μ ο ύ σ α ι ς 

208sq. Cramer, An. Ox. 1,65, 22 Βαρυτόνως τό'Αίδης· το γαρ 
έπιθετικόν οξύνεται, δυσμενέων δ'άϊδής λέγει Βακχυλίδης 
(fr. 46 Bergk4), fonasse ex Herodiano, cf. 1, 80, 2 Lentz 

193 θαμά Nairn alii II 199 Clin II 202 ΒΡϊωΤωΝ: A'? II 207 
άνίσχει Maehler, άέξει Κ. II 208sq. Bl. II 222 C[ pot.quam 0[ , 
-οισι Μοΰσαις BL, -οις τε Μοΰσαις Nairn, alii aliter 
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ΰμνων τινά τάνδε ν[εόξαντον μίχραν 
φαίνω, ξενίαν τε [φιλά— 

225 γλαον γεραίρω, 
4 τ α ν έμοί , Λ ά μ π ω ν , σ[υ π ο ρ ώ ν δόσιν ού 

β λ η χ ρ ά ν έ π α θ ρ η σ α ι ς τίέκει -

6 τ α ν ε'ικ έ τύμως ά ρ α Κλε ιώ 
πανθαλής έμαις ένέσταξεν φρασίν, 

230 e τερψιεπείς νιν άοιδαι 
παντι καρυξοντι λα[ώ]ι. 

14 

Κ Λ Ε Ο Π Τ Ο Λ Ε Μ Ω Ι Θ Ε Σ Σ Α Λ Ο Ι 
Ι Π Π Ο Ι Σ Π Ε Τ Ρ Α Ι Α 

metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVII) 

Σ Τ Ρ e - D - e - l l 3 E - E ~ II5 — D — E — E III 

ΕΠ - D I - D - P e - d ' e - D - ^ D ^ - E - D - l 8 

E - e - I I I 

A' Ευ μεν ε ι μ ά ρ θ α ι π α ρ ά δαίμ[ονος ά ν -
θρώπο ι ς ά ρ ι σ τ ο ν · 

223 ΔΕΙ[: ΔΕΝ Α3Ι ΐοπλοκ. Α, νεοπλοκ. A3scripsisse suspicatur 
Bl.; νεοπλόκων δόσιν Β1. (νεόπλοκον J.), νεόξαντον μίτραν 
Maehler cl. 196 (νεόπλεκτον M.L.West) II 224 Φ AIN CON: A'? 
Il 227—230 extrema sunt in fr. quod adiunxit Bl. II 226sq. ταν 
έμοί, Λάμπων, σύ νέμων δόσιν ού βληχράν έπαθρησαις τέκν-
ωι Schwartz, συ νέμεις- χάριν ... τέκνου Sn., σύ πορών τίσιν ου 
βληχράν . . . τέκει Barrett II 228 ΕΙΚ': εϊ γ' Bl. alii II 229 Β1„ 
Housman (φρεσίν J.) 

14 1 Μ[ et 5 Υ[ in parvo fr. conserv. hue traxit Edm. II 1 δαίμο-
σιν Κ., -ονος Bl. alii 
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3 σΐυμφορά δ'έσθλόν <τ'> άμαλδυ-
νει β]αρΰτλ[α]τος μολουσα 

5 s και τ]όν κακίόν] ύψιφανή τεΰ-
χει κ]ατορθωθέισα· τιμάν 

δ' άλ]λος άλλοίαν έχει-

μυρί]αι δ'ανδρών άρετίαί,] μία δ'έίκ 
πασά]ν πρόκειται, 

10 3 δς τα] παρ χειρός κυβέρνα-
σεν δι]καίαισι φρένεσσιν. 

5 ούτ έ]ν βαρυπενθέσιν αρμό-
ζει μ]άχαις φόρμιγγος όμφα 
και λι]γυκλαγγεΐς χοροί, 

15 ούτ έ]ν θαλίαις καναχά 
χαλκ]όκτυπος· άλλ'έφ'έκάστωι 

3 καιρός] ανδρών εργματι κάλ-
λιστος- [ε]ύ ερδοντα δέ και θεός ο[ -

5 Κλξοπτολέμωι δέ χάριν 
col. 36 20 6 νΰν χρή Ποσειδάνός τε Πετρ[αί-

ου τέμενος κελαδήσαι 
s Πυρρίχου τ'ευδοξον ΐ7πτόνικ[ον υιόν, 

Β' ος φιλοξείνου τε και όρθοδίκου 
(desunt reliqua) 

3 <τ'> J. II 4 OTCA- II 5 και τ]όν Suess, Wil. I ... ,]ON ΗΔΗ 
ΤΨΙΦ: ΗΔΗ del. A3et superscr. KAI[, κακίόν Schwartz II 8sq. έ[κ 
πασά]ν Jur. I extr. vv. 8. 10—13 adi. Κ. II 10 δς rò Headl., 
Pearson, εί το Richards, δς τα Wil., Bruhn I ΒΕΡΝΑΙ: A1 II 10 sq. -
νασεν Wil. II 12sq. OUT 'ΑΝ ... άρμόζοι Platt, ουκ 
έν ... αρμόζει Κ. II 13 ]Α vel ]Λ I μάχαις J. II 14 ]Γ vel ]Τ II 15 
ούτ άν Platt, έν Κ. II 16 Κ. II 17 J. II 18 ΕΡΔΟΝΤΙ: A3? I όρθοί 
J., όρμοι Türyn, όμβρεί Maehler II 20 ΠΟΟΔΑΝΟΟ II 22sq. extr. 
vv. adi. Edm. Il 22 Bl. Il 24 πατρός πεφυκώς Herw 
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14 A 
metrum: dactyloepitr. ? . . . Ε 16 - e - ? Ill 

(deest initium) 

] · · [ 

] [ ]·[.]· [ 
]μνατοισιν άστρο[ 
Ιίκας Διωνυσου τε[ 
]'.τι. 

5 .αι . [ 
μου.[ 

14 Β 
[ Α Ρ Ι Σ Τ Ο Τ Ε Λ Ε Ι Λ ] Α [ Ρ Ι Σ Α Ι Ω Ι 

ΙΠ]ΠΑ(ΡΧΗΙ ?) 
metrum: dactyloepitr. (v. p. XXVIII) 

ΣΤΡ E - D - e l 3 - D - l e ~ e - l 5 - e - D I - D I 7 - D 
- E I 9 D - E I. . . 

Α' 'Εστία χρυσόθρον' ε ύ -
37? δόξων Άγαθοκλεαδάν ατ'άφνεΐών 

ανδρών μέγαν ολβον άέξεις 
ήμένα μέσαις άγυιαις 

14Α= pap. L 1-6 
1 ]AC, ]ΛΟ sim. II 4 OÎC I ÁC II 5 N[, Π[ sim.? I ]ï, ]î, ]ì, ] I I 

TÈ[ II 6 C[ legi potest I ]K vel ]Y, siquidem vestigia ad litteram 
quandam pertinent; Διωνυσου τε [καί] : Μουσ[άν εκα]τι Sn. 

14Β = pap. L 7-17 + fr. 22 Κ. (v. 1-5) + fr. 11 Κ. (v. 5-8); inscr. 
dubitanter suppl. Maehler II 2 Lobel II 4 MECAI[ A, MECcCAIC L 
I schol. marg. [ ] την Έστίαν λέ[γει — τ ο πυρ τούτο. [ (suppl. 
Lobel) 
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5 Πηνειόν άμφ'εύώδεα ΘεσσαλίαΙς 
μηλοτρόφου εν γυάλοις· 
κειθεν και 'Αριστοτέλης Κίρ-

ραν προς εύθαλ^α μολών 
δις στεφανώσατο Λα-

10 ρίσα[ς ά]ναξί7τπου χάριν [ 
κλυΐ ] .ος 

(desunt reliqua) 

SLobel II 7 schol. marg. Πηνίο. [? II 10 Lobel II 11 ]I sim. 



Β Α Κ Χ Τ Λ Ι Δ Ο Τ Δ Ι Θ Υ Ρ Α Μ Β Ο Ι 

1 5 = D I T H . 1 

Α Ν Τ Η Ν Ο Ρ Ι Δ Α Ι 
Η Ε Λ Ε Ν Η Σ Α Π Α Ι Τ Η Σ Ι Σ 

metrum: dactyloepitr. Α ' - Γ ' 

Σ Τ Ρ - D I - D * e l l 3 * e - D I - E I 5 E - e - I D - D 
II7 E - e - III 

ΕΠ - e - D I 2 - E - l e - D I 4 - D - E - D I 7 -
E - III 

. ι A ' Α ν τ ή ΐ ν ο ρ ο ς ά ν τ ι θ έ ο υ 
] ρ α κ ο ι τ ι ς Α θ ά ν α ς π ρ ό σ π ο λ ο ς 

3 — ] Π α λ λ ά δ ο ς ό ρ σ ι μ ά χ ο υ 
— ~ — χ ] ρ υ σ έ α ς 

5 Ά ρ γ ε ί ω ν Ό δ υ σ σ ε ν 
Α α ρ τ ι ά δ α ι Μ ε ν ε λ ] ά ω ι τ " Α τ ρ έ ί δ α ι β α σ ι λ ε ι 

7 β α θ ΰ ] ζ ω ν ο ς Θ ε α ν ώ 

15 50—56 Clem. Alex., Strom. V 136,5 (sine poetae nomine) I 
56 P. Berol. 21281 verso, 11—12 

15 inscriptio: v.p. Vili II 23—24 (?) Clem. Alex., Paedag. Ill 
100, 2 ώς φησι Βακχυλίδης (fr. 26 Bl.). 

1 ]N, ]I sim. II 2 κεδνά ττα]ράκοιπς ? II 3—5 ώϊξεν άγνόν] 
Παλλάδος όρσιμάχου (4) [ναόν πυλας τε χ]ρυσέας (5) [άγγέλοις 
'ίκουσι]ν Crusius, [έχουσα σεμνός] Παλλ. όρσ. (4) [κλαΐδας 
α'ιει χ]ρ. Koerte II 5 ]Ν, ]Ι sim., [άγγέλοις δισσοισι]ν J. II 6 ]Α 
vel ]Λ I Τ supra v. add. A3 II 7 ώς ποτ' ηντησεν e.g. Koerte 



54 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΪ 
—ww—ww ]ον 

—WW-WW- ]ν προσήνεπεν-
10 3 — ~ έ]ϋκτιμέναν 

— W W - ] 

-W w—]δων τυχόντες 
-WW-WW ww ]çgùv Ιθεοίς 

7 —" ^ w- ]δους 
(deestepod. α) 

β' w-ww- ] 
23 —ww ού γαρ ύπόκλοπον φορεί 

βροτοίσι φωνάεντα λόγον σοφία 
(desuní νν. XI) 

ΕΠ. Β 36 — w ww—ww— J 
. 2 άγον, πατήρ δ'εύβουλος ήρως 

πάντα σάμαινεν Πριάμωι βασιλεΐ 
4 παίδεσσί τε μύθον 'Αχαιών. 

40 ενθα κάρυκες δι'εύ-
ρειαν πόλιν όρνυμενον 

Τρώων άόλλνζον φάλαγγας 
Γ' δεξίστρατον ε'ις άγοράν. 

πάνται δε διέδραμεν αύδάεις λόγος· 
45 3 θεοις δ' άνίσχοντες χέρας άθανάτονς 

εύχοντο παΰσασθαι δυάν. 
Μούσα, τίς πρώτος λόγων άρχεν δικαίων; 
Πλεισθενίδας Μενέλαος γάρυί θελζιεπει 

9 ΠΕΝ· II 10 ξείνοι, τί δή Τροίαν ές έ]ϋκτιμέναν vel sim.? 
12 ]Δ vel ]Λ I TTXONTAC: A3 I των δε πεντηκοντ ' έμών 
παί]δων τυχόντες ?, cf. schol. Τ ad II. Ω 496 II 13 ]C vel ]E ? συν 
<τε> vel <γε> vel <δε> J.: ηλθετ]ε συν <γε> θεοΐς ? II 23—24 
Β1. hic (vel 30—31) fr. 26 inserendum esse vidit II 24 εστα'ι Ρ 
(ε superscr. Ρ'), εστι δέ λόγος in marg. Ρ2 I 45 θςοΐσ<ιν> 
Housman, Barrett II 47 ÂPXEN ΛΟΓΟύΝ: Purser II 48 sq. suppl. 
fr. 27K. 
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7 φθέγξατ,εΰπέπλοισι κοινώσας Χάρισσιν· 

50 ,,ώ Τρώες άρηίφιλοι, 
Ζευς ύψ[ιμέδων δ]ς άπαντα δέρκεται 

3 ούκ αίτιος θνατοις μεγάλων άχέων, 
αλλ'εν [μέσ]ωι κείται κιχειν 
πάσιν άνθρώποις Δίκαν ίθειαν, άγνάς 

55 Ευνομίας άκόλουθον και πινυτάς Θεμιτός· 
7 ολβίων πιάίδεςι νιν αιρεΰνται σΰνοικον. 

ά δ'αίόλοις κέρδεσσι και άφροσυναις 
έξαισίοις θάλλουσ'άθαμβης 

3 "Υβρις, α πλοΰτ[ο]ν δΰναμίν τε θόως 
60 αλλότριο ν ώπασεν, αύτις 

δ'ές βαθυν πέμπει φθόρον· 
κε]ίνα και υπερφίαλους 

Γάς] παΐδας ώλεσσεν Γίγαντας." 

16 = DITH.2 
[ΗΡΑΚΛΗΣ (VEL ΔΗΙΑΝΕΙΡΑ ?) 

ΕΙΣ Δ Ε Λ Φ Ο Υ Σ ] 

me tram: dactyli (v. p. XXXVIII sq.) 

ΣΤΡ ι — II l II 
— — I 4daM I 

3 - w v . - w v . - v , ^ - ^ - 5daM 
w— w—I 2tr I 

5 — I 4da^ ba I 
I 5da I 

54 ΔΙΚΑΛΗΘΗΑΝ: A3 I άνθρώποισι δίκαν όσίαν άγνάν 
Clem. II 55 ΑΚΟΛΟΤΘΟΝ supra v. add. A3 I Θέμιδος Clem. II 
56 παίδες ώ νιν ευρόντες Clem. II CÏNAIKON: A3 II 63 Κ. 
II (OAECEN: K. 
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7 ww-ww-ww-ww- ww 2da cho 
_ww-w~-w* I cho ia II 

-www—H sp II 
10 -«-"-'— I adon I 

www I ""er sp I 
— I WW-WW-" HI adon j>her III 

ΕΠ ι ww-
II 6da II 

3 ww—ww—w— I ww cho er I 
w—ww-WW- — 5da^ I 

ww-ww- I www H ~cr sp II 

6 - W W - « - I j l -W - I 
WW—WW—WW—w— I w w 3 d a ' ~ I 

8 ww-ww-w- ngl 

ww-ww-ww—ι 6da I 

u — — I ww-ww-w- III adon I ¿I III 

. . . ]ιου . vo . . . έπέί 
όλκ]άδ'επεμψεν έμον χρύσέαν 
Πνερ]ίαθεν ε[ύθ]ρονος [0]ύρανία, 

πολυφ]άτων γέμουσαν ύμνων 
5 ]γειης επάνθεμόεντ ι 'Έβρων 

ά]γάλλεται ή δολ ιχαΰχεν ι κΰ[κνωι 
Ιδε ίο ίν ' ] φρένα τερπόμενος 

]δ"ίκτμ πανηόνων 
. 3 άνθεα πεδοιχνείν, 

16 1 1I0TAT0IC, ]Ι0ΤΝΓΕΐε, ]Ι0ΤΚΡΕΝ sim. II 2 Sandys II 
3 ] Í A ex ]EIA correctum ? I suppl. Bl. II 4 K. dubitanter II 5 ]N 
vel ]AI: ευχομίαι D. A. Schmidt, ή καλό]ν Handley II E vel C, 
dein ΓΓ vel Ϊ Γ vel ΓΓ sim. possis: εϊ τις Milne II 6 θηρσίν J., δάφ-
ναι Bl., μουσαι D. Α. Schmidt, μολπάι ? II άγάλλεαι Barrett II 7 
]ΔΕΪΑΙ: ]ΔΕΪΑΝ A2? I Ν delevit et I superscripsit A3? idi Kuiper, 
μελια]δε<ΐ> D. A. Schmidt II 8 IKH: ϊ add. A1 II πριν τό]δ "ίκηι 
Maehler 
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10 ΠύθΓΑπολλον. 
τόσα χοροί Δελφών 
σον κελάδησαν παρ'άγακλέα ναόν. 

ι πριν γε κλέομεν λιπέίν 
Ο'ιχαλίαν πυρι δαπτομέναν 

15 3 Άμφιχρυωνιάδαν θρασυμηδέα φω-
θ ', Ίκετο δ' άμφικΰμον άκτάν 

5 ενθ'άπό λάίδος εΰρυνεφεί Κηναίωι 
Ζηνι θυεν βαρυαχέας έννέα ταΰρους 

7 δυο τ όρσιάλωι δαμασίχθονι μέ[λ-
20 λε +κόραι τ + όβριμοδερκεν <δ' > άζυγα 

παρθένωι Άθάναι 
ίο ύψικέραν βοΰν. 

τοτ' άμαχος δαίμων 
Δαϊανείραι πολύδακρυν υφανε 

25 ι μήτιν έπίφρον'έπει 
πυθετ' άγγελίαν ταλαπενθζα, 

3 Ίόλαν οτι λευκώλενον 
Διός υιός άταρβομάχας 

όίλοχον λιπαρό[ν] ποπ δόμον πέμ[π]οι. 
30 6 ά δΰσμορος, ά τάλ[αι]ν , οιον έμησατ[ο· 

φθόνος εύ ρ υ βίας νιν άπώλεσεν, 
8 δνόφεόν τε κάλυμμα των 

ύστερον έρχομένων, 
δτ έπι {Γοδόεντι Λυκόρμαι 

35 h δέξατο Νέσσου πάρα δαιμόνιον τέρ[ας. 

11 TOCCA: Κ. II 12 ΑΚΛΕΑ: ΓΑ add. A3 II 20 ΚΟΡΑΙΔ: Τ 
superscr. AJ? I μέλλ'(μέλλε<ν> Barrett) όβριμοδερκεί <δ'> ά. 
(κόραι τ del.) Maas, Barrett II 34 ΕΠΙΠΟΤΑΜω[Ι]ΡΟΔ: ποτομώι 
del. Ludwich, Wil. II 35 ΠΑΡ add. A3 
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w 

17 = DITH.3 

Η Ι Θ Ε Ο Ι Η ΘΗΣΕΥΣ 
< Κ Η Ι Ο Ι Σ ΕΙΣ Δ Η Λ Ο Ν > 

metrum e iambis ortum (v. p. XXXVII sq.) 

ΣΤΡ ι www—w—w-w— ΕΠ ι W—www—W—ι 
—UW—υ—υ— |»j—ü 2 I 
——W—s-/— II ? 3 — ̂ — w — ι 

4 II 4 
5 — — 5 w w w — I 

W —-W —— V_/ ^ —V^^^VVJSJ—I 
U — I W W W — W W W — I 7 — w w w — w — — w — — 

8 w — w w w w g w w I 

I 9 - w - w - w - w - I 

10 — w w — w — w 10 w w w — w — w — I 

—W—WW—WW— 11 —W——w — 
(w)O-w-v . - I w - I 

13 W — — w — w — w — w — — w — 

W — W W W W — W W W W Il 
— W — — I 15 — w — w w w — 

15 —WWW—W— W—"W—W—W I 
( w ) w — w — w i " ¿ I 17 w — w w w w — w * I 

18 i ¿ _ w - w - w _ w - l g 

—WWW—W—̂  I WWW— I 
20 Il 20 w - III 
21 x û u - u u u -

w—w —W I 
23 — W— WV/W— III 

A' Κυανόπρωιρα μεν ναυς μενέκτυ[πον 
Θησέα δις έπτ[ά] τ άγλαους άγουσα 

1 7 1 κυανόπρωιρα P. Hib. 172, 32 I 2 Serv. ad Verg. Aen. VI 21 
quidam Septem pueros et Septem puellas accipi volunt, quod et Plato 
dicit in Phaedone et Sappho in lyricis et Bacchylides in dithyrambis 
et Eurípides in Hercule, quos liberavit secum Theseus. 
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κούρους Ίαόνω[ν 
Κρητικόν τάμνε{ν} πέλαγος· 

5 τηλαυγέϊ γαρ [έν] φάρεϊ 
βορήϊαι πίτνο[ν] αύραι 
κλυτάς εκατι π[ε]λεμ αιγίδος Άθάν[ας· 

col. 4 κνίσεν δε Μίνω<ϊ> κέαρ 
ιμεράμπυκος θεάς 

10 Κύπριδος [ά]γνα δώρα-

χείρα δ' ού[κέτι] παρθενικός 
άτερθ'έράτυεν, θίγεν 
δε λευκάν παρηίδων· 
βόασέ τ'Ερίβοια χαλκο-

15 θώρα[κα Π]ανδίονος 
εκγ[ο]νον· 'ίδεν δέ Θησευς, 

μέλαν δ'ύπ'όφρυων 
δίνα[σ]εν ομμα, καρδίαν τέ οι 

σχέτλιον άμυξεν άλγος, 
20 ειρέν τε· ,Λιος υιέ φερτάτου, 

οσιον ούκέτι τεάν 
εσω κυβερνάις φρενών 

θυμ[όν]· Ίσχε μεγάλαυχον ηρως βίαν. 

ι ο τι μ[έ]ν έκ θεών μοίρα παγκρατής 
25 άμμι κατένευσε και Δίκας ρέπει τά-

λαντον, πε7τρωμέν[α]ν 
4 αισαν [έ]κπλησομεν, δτ[α]ν 
5 ελθηι· [σ]υ δε βαρείαν κάτε-

χε μήτιν. ει και σε κεδνά 
30 τέκεν λέχει Διός ύπό κρόταφον "Ιδας 

8 μιγείσα Φοίνικος έρα-
τώνυμος κόρα βροτών 

17 Inscr. suppl. Sn. I 7 π[ε]λεμοιγίδος Jur., Wackern., alii' 
π[ο]λ- K„ Taccone II 8 suppl. Κ. II 10 ]ΓΝΑ (Bl.2) pot. quam 
]INA (K.) propter spatium II 23 ΜΕΓAAOTXON: Κ. II 26 
ITAIAANTON- TA del. A1 



60 ΒΑΚΧΪΛΙΔΟΪ 

ίο φέρτατον, άλλα κάμε 
Πιτθ[έ]ος θυγάτηρ αφνεού 

35 πλαθέίσα ποντίων τέκεν 
Β Ποσειδάνι, χρυσεόν 

τέ οι δόσαν 'ιόπλοκοι 
+καλυμμα+ Νηρηίδες. 

ΐ6 τώ σε, πολέμαρχε Κνωσίων, 
40 κέλομαι πολΰστονον 

is έρΰκεν ΰβριν· οΰ γαρ αν θέλοι-
μ' άμβρότοι' έραννόν Αο[ύς 

20 ίδείν φάος, έπεί τιν ή ϊθ^ ω ν 

2ΐ σύ δαμάσενας άέκον-
45 τα· ^ρόσθε χειρών βίαν 

23 δε[ί]ξομεν· τάδ'έτπόντα δα[ίμω]ν κρίνει." 

ι τόσ ειπεν άρέταιχμος ήρως-

2 τά]φον δε ναυβάται 
3 φ]ωτός ύπεράφανον 

50 4 θ]άρσος·'Αλίου τε γαμβρώι χόλωσεν ήτορ, 
5 υφαίνε τε ποταινίαν 
6 μήτιν, ειπέν τε· ,,μεγαλοσθενές 
7 Ζεϋ πάτερ, άκουσον· ε'ι πέρ με νυμ[φ]α 
8 Φοίνισσα λευκώλενος σοι τέκεν, 

55 9 νυν πρόπεμπ'άπ ουρανού θοάν 
ίο πυριέθειραν άστραπάν 
H σάμ'άρίγνωτον ει 

δε και σε Τβοιζηνία σεισίχθονι 
φΰτευσεν Αίθρα Ποσει-

60 δάνι, τόνδε χρΰσεον 
is χειρός άγλαόν 

38 ΚΑΛΥΜΜΑ- κάλυμμ' άδΰ Ludwich, sed κάλυμμα glossam 
esse suspicor (pro περίπτυγμα ?) II 39 KNCOCCICûN: Herw. (cf. v. 
120) Il 42 AÔ[ Il 43 ετ", ε'ι Herw., Headl. Il 47—48 pap.O II 53 
EÍITÉP O II 55 ΠΕΜΠΟΤΟ ΑΠ O: O2 A 
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ενεγκε κόσμον έκ βαθείας αλός, 
π δικών θράσει σώμα παχρός ές δόμους. 
ΐ8 ε'ίσεαι δ'α'ίκ εμάς κλύηι 

65 Κρόνιος εύχάς 
2ο άναξιβρέντας ό πάντω[ν με]δ[£ω]ν." 

Β' ι κλύε δ'άμεμπτον εύχαν μεγασθενή[ς 
Ζευς, ύπέροχόν τε Μίνώί φυτευσε 
τιμαν φίλωι θέλω ν 

70 4 παίδι πανδερκέα θέμεν, 
s άστραψε θ' · ό δέ θυμαρμένον 

'ιδών τέρας χείρα πέτασε 
κλυτάν ές αιθέρα μενεπτόλεμος ηρως 

e ειρέν τε· „Θησεΰ, τάδε μεν 
75 tßλεπεις+ σαφή Διός 

ίο δώρα- συ δ'δρνυ'ές βα-
ρΰβρομον πέλαγος· Κρονί[δας 

• 6 δέ τοι πατήρ άναξ τελεί 
β Ποσειδάν ύπέρτατον 

80 κλέος χθόνα κατ ήυδενδρον." 
ώς είπε· τώι δ' ου πάλιν 

ΐ6 θυμός άνεκάμπτετ , άλλ'εύ-
πάκτων έπ'ίκρίων 

is σταθείς ορουσε, πόντιόν τέ νιν 
85 δέξατο θελημόν άλσος. 

20 τάφεν δέ Διός υιός ενδοθεν 
2ΐ κέαρ, κέλευσέ τε κατ ού-

62 ΕΚ Ο, om. A II 63 om. Ο, falso inter 61 et 63 inseruit A: verum 
viderai Bl. Il IPACEI: A3 II 66 Ci)[...]A'.[.]N (A pot. quam A vel Λ), 
suppl. K. Il 67 κλΰε<ν> {δ' ) West lì ΑΜΕΜΠΤΟΝ Ο, ΑΜΕΠ-
TON A II 68 NIN[ O, MIN[ O2 MlNCOI A II 70 ΠΑΝΔΕΡΚΕΑ A, 
nÀNTAPKÉA O II 71 Τ Ο, Θ' A II 72 XEIPAC ÜETACCE A, 
XEIPAlCl ΠΕΤ[ O II 74sq. ΤΑΔΕ I ΜΕΝ Α, ΤΑΔΕ[ I ]NO II 75 
ΒΛΕΠΕΙ Ο, ΒΛΕΠΕίε Α: βλέπεις glossa pro εδρακες ? II 76 CYN 
O: A II ÓPNTCIOIEC O: A II 78 τελοι West II 80 ΕΪΔ: Κ. II 83 
ΠΗΚ: Κ. II 87sq. KATÔY I PON 
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ρον 'ίσχεν εύδαίδαλον 
23 vâor μοίρα δ'έτέραν έπόρσυν'όδόν. 

90 ι 'ίετο δ'ώκΰπομπον δόρυ· σόεν 
ννν βορεάς έξόπιν πνέουσ άήτα· 
τρέσσαν δ'Άθανόίίων 

4 ήίθςων <—> γένος, έπει 
5 ηρως θόρεν πόντονδε, κα-

95 τα λειρίων τ' ομμάτων δά-
κρυ χ4ον, βαρειαν έπιδέγμενοι άνάγκαν. 

s φέρον δε δελφίνες {εν} άλι-
νανέταν μέγαν θοώς 

ίο Θησέα πατρός ιππί-
100 ου δόμον· εμολέν τε θεών 

μέγαρον· τόθι κλυτάς ίδών 
ΐ3 εδεισε<ν> Νηρήος ολ-

βίου κόρας· από γαρ άγλα-
ών λάμπε γυίων σέλας 

105 ΐ6 ώτε πυρός, άμφ\ χαίταις 
δε χρυσεόπλοκοι 

is δίνη ντο ταινίαν χορών δ'ετερ-
πον κέαρ ύγρόίσι ποσσίν. 

20 ειδέν τε πατρός άλοχον φίλαν 
lio 2ΐ σεμναν βοώπιν έρατον-

σνν Άμφνχρίταν δόμοις· 
23 ά νιν άμφέβοΛεν άνόνα πορφυρζαν, 

88 ICXEIN: Κ. II 89 EI10PC: E del. A 2 II 90 ωΚΤΠΟΔΟΝ: Α 3 

II 91 NEIN: Housm., alii II BOPEOTC: BÒPÈAC A 3 II 
ΕΞ0ΠΙΘΕΝ: Κ. II 93 <πάν> Κ., <γάς> Weil II 97 sq. ÈNÀAÌ I 
NAIÉTÀI: Palmer II 102 ÉAEICENHPEOC: ε δ ε ι σ ' ό λ β ί ο ι ο 
Νηρέος Ludwich, Richards: εδεισε<ν> Ν η ρ ή ο ς ολβίου Κ. II 105 
COITE: Β1. II 107 ΔΕΙ: E del. A 2 I ΝΗΝΤΟ: Β1. II 108 ΫΓΡΟΙΟΝ 
ΕΝ Π Ο Ώ Ν : Κ. II 109 ΙΔ.Ν: ΕΙΔΕΝ A 3 II 110 ΒΟΟΰΓΠ: A3? II 112 
ΒΑΛΛΕΝ: Κ. 
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ι κ ό μ α ι σ ί τ ' έ π έ θ η κ ε ν ο υ λ α ι ς 
. 7 2 ά μ ε μ φ έ α π λ ό κ ο ν , 

115 3 τ ό ν π ο τ έ ο ι έ ν γ ά μ ω ι 
4 δώκε δόλιος Άφροδίτα ρόδοις έρεμνόν. 
5 άπιστον δ π δαίμονες 
β θξωσιν ούδέν φρενοάραις βροτοις· 
7 ν ά α π ά ρ α λ ε π τ ό π ρ υ μ ν ο ν φ ά ν η - φ ε ύ , 

120 β ο ' ί α ι σ ι ν έ ν φ ρ ο ν τ ί σ ι Κ ν ώ σ ι ο ν 
9 ε σ χ α σ ε ν σ τ ρ α τ α γ έ τ α ν , έ π ε ί 

ίο μόλ' άδίαντος εξ αλός 
π θ α ύ μ α π ά ν τ ε σ σ ι , λ ά μ -

π ε δ' ά μ φ ι γ υ ί ο ι ς θ ε ώ ν δ ώ ρ ', ά γ λ α ό -
125 Q p o v o í τ ε κ ο ΰ ρ α ι σ υ ν ε ύ -

θ υ μ ί α ι ν ε ο κ τ ί τ ω ι 
is ώ λ ό λ υ ξ α ν , ε -

κ λ α γ ε ν δ ε π ό ν τ ο ς · ή ί θ ξ ο ι δ ' έ γ γ ΰ θ ε ν 
π ν έ ο ι π ά ί ά ν ι ξ α ν έ ρ α τ δ ι ό π ί . 

130 is Δ ά λ ι ε , χ ο ρ ο ι σ ι Κ η ί ω ν 
φ ρ έ ν α ί α ν θ ε ί ς 

20 ό π α ζ ε θ ε ό π ο μ π ο ν έ ο θ λ ώ ν τ ΰ χ α ν . 

18 = D I T H . 4 

ΘΗΣΕΤΣ < Α Θ Η Ν Α Ι Ο Ι Σ > 

metrum: aeolicum, v. pp. XXXV sqq. 

! ^ — — ι χ -ww-w- n^-v I hipp Agl ba I 
3 ^ v ^ - w w - ^ - : - ; χ w — I hipp λgl ba \ 
5 w χ _ ; χ I gl hipp ia ~ 

χ — w — w — I 

8 — II gl II 
-ww-w—I —ww-wü II hipp^gl II 

116 ΔΟΛΙΟ: A2 I PÒAOIC II 118 0ÉA(OCIN: Crusius II 119 
AAA: A2 II 120 ΦΟΝΤΚΧΙ: A1 II 124 ΑΓΛΟ: K. 
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il - χ — I ^-w- H hipp ngl ia II 
13 — Χ — ww—w— w—w— w— I gl lee I 
15 ww-w- w— HI gl ba III 

Α'<ΧΟΡΟΣ> Βασιλεΰ τάν ιεράν Άθανάν, 
των άβροβίων άναξ'Ιώνων, 

τί νέον εκλαγε χαλκοκώδων 
σάλπιγξ πολεμηίαν άοιδάν; 

5 ή τις άμετέρας χθονός 
δυσμενής ορι' αμφιβάλλει 
στρατανέτας άνήρ; 

ή ληισται κακομάχανοι 
ποιμένων άέκατι μήλων 

10 σεΰοντ άγέλος βίαΐ; 
ή τί τοι κραδίαν άμΰσσεί; 

φθέγγευ· δοκέω γαρ ει τινι βροτών 
όλκιμων έπικουρίαν 

και τιν εμμεναι νέων, 
15 ώ Πανδίονος υιέ και Κρέουσας. 

Β'<ΑΙΓΕΥΣ> ι Νέον ηλθε<ν> δολιχαν άμείψας 
. 8 κάρυξ ποσιν Ίσθμίαν κέλευθον 

3 άφατα δ'εργα λέγει κραταιού 
φωτός· τον ύπέρβιόν τ επεφνεν 

20 5 Σίνιν, δς ίσχυϊ φέρτατος 
θνατών ην, Κρονίδα Λυταίου 

σεισίχθονος τέκος· 

18 2 Syrian. 1, 47 Rabe άβρότεροι οι "Ιωνες, ώς Βακχυλίδης 
τε ό λυρικός φησι... 'των άβροβίων 'Ιώνων άναξ. 

18 Inscr. suppl. Κ. I 2 ΑΒΡΟΒΙΚΟΝ et IEPCONCÛN: A3 II 3 Ή: 
TIC A3 II ΧΑΛΚΟΔωΔΟΟΝ: A3 II 6 OPEI: A1 II 8 ΛΕΙΤΑΙ: AHC-
TAI A3 II 9 Δ ' ÉKATI: Palmer, van Branteghem apud Κ. Il 10 
CEYONTI: A1 II 12 ΦΘΕΓΓΟΥ: Bl„ Wackem. Il 13 ΑΛΚΙΜΟΥ: 
A3 II 16 v. in margine inferiore addidit A4 II 18 ΛΕΓΕΙΝ: A2 
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β σΰν τ άνδροκτόνον έν νάπαις 
9 Κρεμ<μ>υώνος άτάσθαλόν τε 

25 Σκίρωνα κατέκτανεν· 
π τάν τε Κερκυόνος παλαίστραν 

εσχεν, Πολυπημονός τε καρτεράν 
Β σφΰραν έξέβαλεν Προκό-

πτας, άρείονος τυχών 
30 is φωτός, ταύτα δέδοιχ όπαι τελείται. 

Γ <ΧΟ.> ι Τίνα δ'εμμεν πόθεν άνδρα τούτον 
λέγει, τίνα τε στολάν έχοντα; 

3 πότερα συν πολεμηίοις ό -
πλοισι στρατιάν άγοντα πολλάν; 

35 s ή μοΰνον συν όπάοσιν 
στ<ε>ίχειν εμπορον οι' άλάταν 
έπ αλλοδαμίαν, 

e ίσχυρόν τε και άλκιμον 
9 ώδε και θρασυν, δς τ<οσ>οΰτων 

40 ανδρών κρατερόν σθένος 
h εσχεν; ή θεός αυτόν όρμάι, 

δίκας άδίκοισιν δφρα μησεται-

υ ού γαρ ράιδιον α'ιεν ερ-
δοντα μή 'ντυχέίν κακώι. 

45 is πάντ έν τώι δολιχώι χρόνωι τελείται. 

Δ'<ΑΙΓ.> ι Δυο οι φώτε μόνους άμαρτείν 
λέγει, περι φαιδίμοισι δ'ώμοις 

3 ξίφος εχειν <έλεφαντόκωπον>, 
ζεστούς δε δυ έν χέρεσσ άκοντας 

col. 9 50 s κηυτυκτον κυνέαν Λάκαι-

26 KEPKTNOC: A3 II 28 EHÉBAAAEN: Κ. II 34 CTPATAN:A3 

II 35 OnAOICIN: Weil, Festa, Desrousseaux, alii II 36 CHX: Κ. II 
39 TOTTCON: <τε> τούτων Palmer, τ<οσ>οΰτων Platt, Bl.2, 
τ<οι>ουτων Κ. II 40 ΚΑΡΤΕΡΟΝ: Κ. II 41 ΕΧΕΝ: A3 II 48 
suppl. Desrousseaux 
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ναν κράτος πέρι πυρσοχαίτου· 
χιτώνα πορφΰρςον 

s στέρνοις τ άμφί, και ουλιον 
β Θεσσαλάν χλαμύδ' • ομμάτων δε 

55 στίλβειν άπο Λαμνίαν 
π φοίνισσαν φλόγα· παιδα δ'εμ<μ>εν 

πρώθηβον, άρηίων δ'αθυρμάτων 
ΐ3 μεμνάσθαι πολέμου τε και 

χαλκεοκτΰπου μάχας· 
60 is δίζησθαι δε φιλαγλάους Άθάνας. 

1 9 = D I T H . 5 

Ι Ω 
ΑΘΗΝΑΙΟΙΣ 

metrum: ν.ρ. XXXIV 

ΣΤΡ ι— 
— v u — I 

3 V W W W — w 

II 
9 

5 w WW WW — ' 

W W W — W W — ! 

W W W I 

8 WW WW 

— W W — w — w — w 

ΕΠ ι 

w — w — w J 
4 —WW—w[ 

w —w — J 
www — W £ 

7 w—w—w[w 
w w w — w — £ 

10 W—WW—ww[-
W WW — £ 
— 

51 ΥΠΕΡ: Bl. II 52sq. χιτώνα τ ' άρνΰφξον στέρνοις άμφί 
Barrett, στέρνοις τε πορφΰρεον χ ιτών 'άμφί Platt, Wil. II 53 
CTEPNOICI A3 II 55—57 in margine superiore addidit A3 II 56 
EMEN: Κ. II 59 ΧΑΛΚΕΝΚΤΤΠΟΥ: A3 II 60 inter Δ et ΦΙΛ. spa-
tium vacuum reliquerat A quod explevit A3 
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1 3 w — w — w w — ν 1 3 — w — w J 

— w — V — w II ^ — W W — 

1 5 I — . . . I l l 

II 

III 

Πάρεση μυρία κέλευθος 
άμβροσίων μελέων, 

δς αν παρά Πιερίδων λά-
χησι δώρα Μουσάν, 

5 ίοβλέφαροί τε κ<όρ>αν 
φερεστέφανοι Χάριτες 
βάλωσιν άμφι τιμάν 

ΰμνοισιν· ΰφαινέ vöv έν 
τάίς πολυηράτοις π καινόν 

ίο όλβίαις'Αθάναις, 
εύαίνετε Κηία μέριμνα. 

πρέπει σε φερτάταν ϊμεν 
όδόν παρά Καλλιόπας λα-

χοισαν εξοχον γέρας. 
15 +τιην+"Αργός δθ'Ίππιον λιπουσα 

φεύγε χρυσέα βους, 
εύρυσθενέος φραδαΐσι φερτάτου Διός, 

Ίνάχου ροδοδάκτυλος κόρα, 

ι <τ>ότ"Αργον ομμασι βλέποντα 
20 πάντοθεν άκαμάτοις 

3 μεγιστοάνασσα κέλευσε 
χρυσόπεπλος'Ήρα 

5 άκοιτον άϋπνον έόν-

1 9 4 A A X H I C I : Β1. II 5 suppl. Erbse II 9 Κ Α Ι Ν Ο Ν : Κ Λ Ε Ι Ν Ο Ν 
A 3 II 15 Τ Ι Η Ν dubium: ή ε ν Headl . , τήον J., ή ν π ο τ ' Κ. , ή π ο τ ' 
mal im I ΟΤ: A 3 II 1 9 suppl Κ. II 2 1 K E A E T C E N : Platt II 2 2 in 
margine inferiore addidit A 3 
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τ α κ α λ λ ι κ έ ρ α ν δ ά μ α λ ι ν 
25 φ υ λ ά σ σ ε ν · ο ύ δ έ Μ α ί α ς 25 

β υ ι ό ς δ ύ ν α τ ο ύ τ ε κ α τ ε ύ -
φ ε γ γ έ α ς ά μ έ ρ α ς λ α θ έ ί ν ν ι ν 

. 10 ο ύ τ ε ν ύ κ τ α ς ά γ γ [ ά ς . 
H ε ι π ο ύ ν γ έ ν ε τ £ [ ~ - ~ - ~ 

30 π ο δ α ρ κ ε ά γ γ ε λ ο [ ν Δ ι ό ς 
η κ τ α ν ε ί ν τ ό τ ε [ Γ α ς 

ό β ρ ι μ ο σ π ό ρ ο υ λ ΐ ί θ ω ι 
is " Α ρ γ ο ν · ή ρ α κ έ ί ι . [ 

ά σ π ε τ ο ι μ έ ρ ι μ ν [ α ι · 
35 π ή Π ι ε ρ ί δ ε ς φ ύ τ ε υ ί σ α ν 

κ α δ έ ω ν ά ν ά π α υ σ ί ι ν 

ι έ μ ο ι μ ε ν ο ύ ν 
ά σ φ α λ έ σ τ α τ ο ν α π ρ ο [ 
έ π ε ι π α ρ ' ά ν θ ε μ ω [ δ ε α 

40 4 Ν ε ί λ ο ν ά φ ί κ ε τ ο ΐ ι σ τ ρ ο . . . 
Ί ώ φ έ ρ ο υ σ α π α ί δ [ α . . . 
" Ε π α φ ο ν · ε ν θ α ν ι [ν 

7 λ ι ν ο σ τ ό λ ω ν π ρ υ τ ί α ν ι ν . . . 
ύ π ε ρ ό χ ω ι β ρ ΰ ο ν τ [ α . . . 

45 μ ε γ ί σ τ α ν τ ε Ο ν α τ [ . . . 
ίο δ θ ε ν κ α ι Ά γ α ν ο ρ ί [ δ α ς 

έ ν έ π τ α π υ λ ο ι ο ί ι Θ η β α ι ς 
Κ ά δ μ ο ς Σ ε μ έ λ [ α ν φ ΰ τ ε υ σ ε ν , 

28 ΟΤΔΕ: A3? I suppl. J„ Sandys II 29 NET ' I E[, vix C[, non 
A[ I έ[ν μ ά χ α ς άγώνι J., έ[ν βοών νομαίσι ? II 30 J. II 31 Γάς 
J., τέκος α ίνόν Sn. II 32 ΟΜΒΡΙ A3 II Λ[ vel X[, vix Δ[, suppl. 
Deubner II 33 ΗΡΑ II I[ vel E[ vel 0 [ fuisse videtur: ο μ μ α τ ' α ί ν ά 
λ ΰ σ α ν J., ο[κτρά θζίρν τελούσιν possis II 35 άδυμωι μέλει J., 
alii alia II 36 έσχάταν ? II 3 8 Α Π Ρ 0 [ (vel Ε[) II α πρε[πει λέγειν 
? II 40 ο ίστροπλάζ Β1„ Festa II 42 ΕΝΘΕΝΙ[ : Α3 ? II 44 β ρ υ ο ν -
τ α τ ιμάι Β1. II 45 θνατ[ών εφανεν γενέθλαν J. II 46 PÍ[, suppl. 
BL, alii II 47—48 J. I 48KAAOC:A 3 I MÉA[ 



ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 19, 24-20, 8 69 

β α τον όρσιβάκχα[ν 
50 τίκτε<ν> Διόνυσον [άγλαών αγώνων 

και χορών στεφαγ[αφόρον άνακτα. 

2 0 = D I T H . 6 

ΙΔΑΣ 
ΛΑΚΕΔΑΙΜΟΝΙΟΙΣ 

metnim: dactyloepitr., ν.ρ. XXXIV 

Σπαρτού ποτ έν ε[ύρυχόρωι 
ξανθοί Λακεδα[ιμονι. . . 
τοιόνδε μέλος κ[ 
δτ άγετο καλλιπά[ράιον 

5 κόραν θρασυκάρδ[ιος"Ιδας 
Μάρπησσαν ί ο τ [ . . . . 
φυγών θανάτου τ [ . . . . 
άναξίαλος Ποσ<ε>ι[δάν 

50 M. L. West II 51 Wil. 

20 Schol. Pind. Isthm. 4, 92 'ιδίως τόν 'Ανταίόν φησι (Pindarus) 
τών ζένων των ήττωμένων τοις κρανίοις έρέφειν τον τού 
Ποσειδώνος ν α ό ν · τούτο γαρ ίστορούσι Διομήδην τον 
Θ ρ ά ι κ α ποιε ίν , Βακχυλ ίδης δε Εύηνον έπι τών της 
Μαρπησσης μ ν η σ τ ή ρ ω ν οι δε Οίνόμαον, ώς Σοφοκλής. 

1 Rossbach, Platt, alii II 2 sq. Λακεδα[ιμόνιαι I — κ[ελάδη-
σαν Maas, Ed.Fraenkel; Λακεδα[ιμονίων] τ. μ. κ[ελάδησαν 
παρθένοι vel Λακεδα[ιμονίων κλεινών θΰγατρες] τ. μ. κ[ελ.?, ν. 
ad ν. 10 II 4Β1., Platt II 5 Κ. II 6 ΙΟΤ[ pot.quam ΙΟΪ[ , non ΙΟΠ[, 
ίοτ[ρόφου παρ ποταμού Β1., ίότ[ριχ 'ές οίκους J., vel 1ότ[ριχα 
νυμφαν ? II 7 τ[έλος αίπυ Pingel II 7—8 τ[ελευτάν έπει] dev. 
Ποσει[δάν αρηγεν Β1.; temptes τ[έλος ε ύ τ ' ύπ07Γτερον] άν. 
Ποσει[δάν αρμ'οπασσεν II 8 ITACI[: I10CI[ A2 ? 
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Ίππους τέ οι 'ισαν[έμους 
ίο 6 Πλευρών ές έύκτ[ιμέναν 

χρυσάσπιδος υιό[ν "Αρηος 
(desunt reliqua) 

DITHYRAMBORUM vel EPINICORUM 
FRAGMENTA 

2 1 = F R . 2 Κ . 

metrum incertum 

12? Ποσευδάνιον ώι,ς 
Μαντηνέες τριόίδοντα χαλκοδαιδάλοισιν έν 

άσπίσυν φορεΰνι,τες. . . . 
Ιοφευγεί 

] αινεί ν[ 

9sq. Κ. II 10 Πλ. ές έϋκτ[ιμέναν σεΰοντι· τον δε ? II 11 
Sandys, Reinach 

21 Schol. Pind. Ol. 10, 83a Δίδυμος . . . την Μαντινέαν φησιν 
ιεράν του Ποσειδώνος και παρατίθεται τον Βακχυλίδην 
λέγοντα οί>τω· Ποσειδάνιον - φορευντες I pap. Α fr. 2 Κ. II 
2 -δαιδάλτοις έν Wil. II 3 άσπίσι schol. II 4 Ε[ vel 0 [ II hue 
referenda videntur verba Servii ad Verg.Aen. XI 93 Versis Arcades 
armis: Lugentum more mucronem hastae, non cuspidem contra ter-
rant tenentes, quoniam antiqui nostri omnia contraria in funere 
faciebant, scuta etiam invertentes propter numina illic depicta, ne 
eorum simulacra cadaveris polluerentur aspectu, sicut habuisse 
Arcades Β. in dithyrambis dicit (fr. 8 BL). 

(a) (b) (c) fragmenta pap. A ad epinicia vel ad dithyrambos pertinentia. 

(a) = fr. 14 K. 

]λμο[ 
].σιο[ 

(b) = fr. 16 a Κ. (c) = fr. 9 Κ. 
. . . ]τιος κέαρ 
]ελεων ] 
]των . . . 



ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 20,9-23, 2 71 

* * 2 2 

[ Α Ν Ω Ν Υ Μ Ο Ν ] 

] . θ α σύν[ ? Θ 

**23 

ΚΑΣΣΑΝΔΡΑ 
[ΑΘΗΝΑΙΟΙ! ?] 

metrum: ex iambis ortum? 

® Ά θ [ α ν ά ν ( . ) . . . Ι δ ρ ο ν ι ε ρ ά ν άωτο[ν] * * * 

]ειον τ έ μ ε ν ο ς 
* * * 

22 Verba poetae in schol. pap. Β col. I 5 aliata, v. p. 120; finem 
carminis indicavit Sn. I συν [προθυμίδι Sn. (v. schol. pap. B). 

23 Porphyrio ad Hor. c. I 15 hac ode Bacchylidem (fr. 8a Bl.) imi-
tatur; nam ut ille Cassandramfacit vaticinarifutura belli Troiani, ita 
hic Proteum; ad 'Cassandram' Bacchylidis dithyrambum referenda 
videntur schol. Pind. Pyth. 1, 100 τη lOTOpíqt και Βακχυλίδης 
συμφωνεί έν τοις διθυράμβοις, ότι οι "Ελληνες έκ Λήμνου 
μετεστείλαντο τον Φιλοκτη'την Έλένου μαντευσαμένου· 
έίμαρτο γαρ άνευ των 'Ηρακλείων τόξων μη πορθηθήναι 
την" Ιλιον (= fr. 7 Bl.) et Serv. ad Verg. Aen. XI 93 Versis Arcades 
armis] Lugentum more mucronem hastae, non cuspidem contra ter-
ram tenentes, quoniam antiqui nostri omnia contraria in funere 
faciebant, scuta etiam invertentes propter numina illic depicta, ne 
eorum simulacra cadaveris polluerentur aspectu, sicut habuisse 
Arcades Bacchylides in dithyrambis dicit.(= fr. 8 Bl.). Verba poetae 
referuntur in scholiis pap. Β col. I 7 sqq., v. p. 

1 E[ pot. quam Θ[, suppl. Lobel II εΰαν]δρον Lobel, φίλαν]δρον 
Sn., vel φαι]δρόν . . . ά'ωτο[ν ? II 2 ]E, Θ], ]T, θ]εΐον 
Sn., ' Ερέχθ]ειον? 



72 ΒΑΚΧΤΛΙΔΟΤ 

]α δ' α χώ κτυπέ ί 

λν[γ. .αν συν] αυλών π ν ο ά ι 

5 Ιελνκτον 
* * * 

έπεν δε [ ? 
* * * 

χ]άρις πρέπε ι 
* * * 

]. νονών νοο[ * * * 

τανυκχκης ? 
* * * 

10 L'VTÎJ 

* * 2 4 

[ Α Ν Ω Ν Υ Μ Ο Ν ] 

metrum: dactyloepitr. 

ΣΤΡ - D ? . . . 1 2 e — . . . 

ΕΠ . . . I ~7e— . . . I " ' - e — . . . I . . . I ^ - e — 

. . . I - 3 e — . . . - 2 e-D . . .? I " ' - e - . . . Ili 

3 θεσπεσί]α? Il 4 λι[γείαι συν] Lobel, λι[γυράι Sn. Il 5 τρι]-
vel τετρα]έλικτον ? Il 8 ]A vel ]A, vix ]M, non ]K, Π]αιόνων? Il 
9 τανυ[άκης (Lobel) ve! τανυ[μάκης, ν. ad schol. pap. Β 40sq. 



ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 23, 3-24, 19 73 

]otpTÍ 
. . . . ] δ α λ ο ν χα[ 
. . . . ]μα φαινω[ 
. . . ] . φ ρ ο ν ο ς λ[ 

5 . . . . ]ηι γυναι [ Ι τεκνος 
θ υ μ ό ν αιρείτω[ 
ο υ γ α ρ η ς άνθρώπ[ωι , τ ο ν α ν εύθΰΐδνκοι 
Μ ο ί ρ α ν π α ρ ά χ ρ υ [ σ 
σ τ ά σ α ι φ α τ ί ξ ω σ ι ν [ 

10 φ υ ξ ι ς , ούδ' ει χ α λ κ έ ο [ ι ς 
τε ίχε]σιν μ ί μ ν η { σ η }ι κε τ ά δ ε βρο[τός — 

ό λ β ο ς τε κ α ι δ ό ξ α [ 

<ΣΤΡ> τ α ΰ τ ει]πε φ ι λ α γ λ α ο [ 
παντ[ . ]ς· α ί ξ ε ν δ' άπί 

15 . [. . . ]π ι νας ανο[ 
σ [ ( . ) . . . ]ων δ'έκ δε[ 
( . ) . . . . ] . ποδ' έπτδ( 

] . 0 σ ε ν κ{ 
] . . . [ ' 

24 1—19 pap. C fr. 2 II 5—17 pap. D; de colometria papyrorum 
C et D v. p. LIII. 

1 ]ATT[, ]APA[, ]KP[I]0[ sim. II 2 εύδαί]δαλον Sn. II 4 ]I, ]T 
sim. II A[ pot. quam A[ vel Δ[ II 5 μήτε με ]ηι γυναι[κεία 
φιλό]τεκνος θ. αίρ. [μαλακία Sn., μήτε σε [μέριμνα ? II 6 
ΑΙΡΕΙ II 7 Lobel (όρθό]δικοι), Sn. (εΰθυ]δ.) II 8 Χρυ[σοκόμάι 
(= Apollini) Lobel, χρυ[σαλάκατοι Sn. II 9 φατίξωσιν C, 
φατίζωσιν D I [πότμον] Lobel, [πότμου] ? Il 10 0ÏA'EÎXAAK[ 
C, ΙΟΤΙΔΙΧAAKE.[ D II 10—11 φράξεν vel φράξηι δόμον τεί-
χε]σιν Sn., χαλκέο[ις έν τείχε]σιν μίμνηι κε malim II 11 MÍM[ 
C, ]MNHÇHIKE D: μίμνη {ση }ι Sn. I μίμνηι κε τάδε βρο[τός 
εϊργων (Sn.) vel μίμνηι κε- τα δε βρο[τόν αυζει ? II 12 
δόξ'αφθιτος ? II 13 ε[ι]πε Lobel II 13—14 φιλάνλαο[ς ηρως· 
τάφον δε] πάντ[ε]ς· ? II 14 C· ΑΪΞ C, ]ΪΞ D I Π[ pot.quam Γ[ vel 
Τ[ II 15 Τ[, Υ[, Χ[ ? I 0 [ pot.quam Θ[ vel Ε[ 16 (ΟΝΔ' ΕΚΔ[ C, 
]ΝΤΕΚΔΕ[ D II 17 ]Υ, ]Κ pot.quam ]Ε I Δ'ΕΠ C, ]ΠΙΔ[ vel ]ΙΠΧ[ 
vel ]ΓΠΝ[ D 
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* * 25 

[ΜΕΛΕΑΓΡΟΣ ?] 

metrum: dactyloepitr.? 
~ - θ]έορτον στρατόν [ 

]ποικίλων 
]ον παιηονα 
] . λωι· 

5 ] . ιάν 
] . μιδος τεμ[ ] 

] , 
] άπό λευκών 

ίο ]νσα γάρυν-

« ~ θ]αρσέα θηροδοίίκταν 
θελ]ξίμβροτος 

]νθεϊ ] 
15 κ]υανάμπυκα νυ[κτα 

έπι]χθονίονσι δε κουφαν 
][ε]λέ ] 
]διος υνόν 

20 ] . ι δαμέ[ν]τα πολυλλνσ[το 
] . θεονς 
] . πυκινάν 
]ρον ανδρών 

25 Pap. C fragmentum in museo Ashmoleano (inv. 20) asserva-
tum. 1 ]É„ suppl. Lobel II 3IÍONA II 4 ]E ? (vix ]Γ vel ]T) Il 5 ]0, 
]A, ]A pot.quam ]P I ÂN II 6 ]E ?, Αρτ]έμιδος τεμ[εν- Sn. Il 10 
ΓΑΡ II 11 CÉA, πολυθ]αρσέα Sn. I 0HPQAÀ [, suppl. Lobel II 
12 Sn. Il 15 Sn. Il 19 ΤΪΟΝ II 20 ]CI pot.quam ]Ή I ΑΫΛΑ II 21 
]C ? Il 22 ]I, ]N ? 



ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 25, 1-26, 5 75 

Ικρατης 
25 Ά]μφιτρυωνιάδας 

1 . . . 
]νδ' από τειχέων 

]γξεν αίθηρ· 
Κλ]υ[τι]ον Προκάωνά τε θε[ 

30 - ]λέας 

]υτίρ]οφος αννα. I 
34 ]όφρον [ 

* * 2 6 

[ΠΑΣΙΦΑΗ ?] 

metrum: ΣΤΡ er ia? 1 [ . . .] I [ 

φρα.[ 
ΠασιΙφ]ά[α 
εν κυπ[ 
πόθον[ 

5 Εύπαλ(ί[μοιΊ υιε[ι 

24 ]KPÀT II 27 ΤεΙΧ: Ε add. C2 II 28 εκλα]νζεν Sn. II 29 ].'[, 
suppl. Lobel I ΚΑωΝΑ I θε[ίους Sn., Θε[σπάδας ? II 34 ]0Φ 

26 Pap. C fr. 1; paragraphos add. Sn. II 1 I[, Z[, Δ[, non C[ II 2 
Lobel II 3 Κΰπ[ρις φΰτευσε Sn. II 4 NÓCON: C1 II 5 AÁ[ I TÍ I 
suppl. Sn. 



76 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΐ 

τ ε κ τ ό ν [ ω ] ν σ ο φ ω [ τ ά τ ω ι 
φ ρ ά σ ε Δ α ι δ ά λ ω ι ά . [ 
ν ό σ ο ν ο ρ κ ι α πισ ί τ 

τ]ε τ ευχενν κέλευ [σε 
ίο με ί ξ ε ι ε τ α υ ρ ε ί ω ν σ[ 

κ ρ ΰ π τ ο υ σ α σ υ ν ν ς ΐ μ ο ν 
Μ ί ν ω α [ τ ] ο ξ ο δ ά μ α ν [ τ α 

Κ ν ω σ σ ί ω ν σ τ ρ α τ α [ γ έ τ α ν · 
ό δ 'έπει μάθ ε μυθο[ν 

15 σ χ έ τ ο φ ρ ο ν τ ί δ ν δε[ 
.] άλόχου [ 

* * 2 7 

[ Χ Ι Ρ Ω Ν ? ] 

metrum: dactyloepitr. 

-10_e_D I - β . ! ) I - 8 E _ e _ H - T . ! ) , ] I [ ] I -4 e [ 

] I [ ] I [ ] I - 'e[ ] III 

] ζομέ [ν 
. I ]QV 

] . [ ]pov (Jí ]av ; 

ko 

6 ÓN[ I suppl. Lobel II 7 PÁC I Α ω [ pot. quam ÁC[ vel ÁO[ I 
άω[ρον Lobel, άσ[πετον Sn., άσ[χετον ? II 8 ON- II 
8—10 ττίσ[τ ' (7ησ[τά Lobel) ελαβε ξυλίναν I τ]ε τεΰχειν 
κέλευ[σε (KÉA pap.) βοΰν'ίνα] μείξειε τ. σ[θένει δέμας Sn. II 11 
CYN I 0 [ vel Ε[ I συννο[μον ευνάν Lobel, σΰνν. θήρα Sn., vel 
συνν. άτας ? II 12 MIN I ΔΑ, suppl. Lobel II 13 TÄ[, suppl. 
Lobel II 14 Δ' I MÁ I μύθο[ν Lobel I fin. αίνάι] ? II 15 XET I 
ΔΙ- I δε[ίσε γάρ Sn. II 16 κ]άλόχου Sn. 

27 1—14 pap. C fr. 3 col. I; 34-^5 fr. 3 col. II + frr. 9 + 4 + 
P. Oxy. 661 fr. 2 II 1 É[ II 3 φ[υ]άν Lobel 



ΔΙΘΤΡΑΜΒΟΙ 26, 6-27,45 77 

5 ]άον δίθί[ ] 
]στε 

]ων έφοβ[ ] 
] η τ α ς όμ[ ]ς 
]ν 

10 ]αν . φ ό . [ ] ? — 

]κοί ]μαρ 
] α ρ . [ ] 
]υσ[ 
] . ε κ [ 

15 ] [ 

desunt νν. non minus XIX 

il ξ α ν θ ά ς ν ι ν ευβ[ο]υλ[ο]ς θ α μ [ ά Φ ] ι λ λ υ ρ ί Ι δ α ς 
35 ψ α ΰ ω ν κ ε φ ί α λ ΐ α ς έ ν έ π ε ν 

φ α τ ί ν ι ν [ δ ι ν ά ] ν τ α φ ο ι ν ί ξ ε ι ν Σ κ ά [ μ α ν δ ρ ο ν 
κ τ ε ί ν ο ν [ τ α φ ι λ ] ο π τ ο λ έ μ ο υ ς 
Τ ρ ώ α ς · π . [ . . . J . . . . .· ι . . οί ]μαιί 
ξ ε ί ν α ι τ ε . [ ] [ 

40 ά λ κ ί μ ο υ σ [ ]τέπ( 
Μ υ σ ώ ν τ α[ ] [ 
τ α ΰ τ ένέτιί 
κ α ρ δ ί α ν ττ{ 

φίλα[ι]ς δεχ[ 
45 δ ' ε υ φ υ λ λ [ ο 

5]Α I ΔΙ II 8 ÓM[, δμ[ω]ς Lobel II lONEvelNO? I ÓP[,ÓN[ 
sim. II 12 I[ sim. II 14 ]Γ vel ]T ll_ 34 0ÀM II 34—37 suppl. 
Lobel (εΰβουλος Sn.) II 36 ΦΑ^: ΦΑ C2 ? TÍ I NÍH II 37 EÍN II 
38 œÂC' I Y[ vel Ρ[ I ]0Π, ]ÉT sim., cetera incertissima II 
39 ΞΕΪΝΑ: HEÍNAI C2I K[ pot. quam M[, N[, κ[είσεσθαί νιν έν 
γάι e.g. Sn. II 41 ώΝΤ' II 42 Τ'ΕΝΕΠ[ II 43 ΔΙΑΝ II 44 δε 
χ[ερσίν Sn. Il 45A'ÉT 
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* * 2 8 

metrum: dactyloepitr. 

δόξα]ν τέ μοι άθάνίατον 
καν κ]υδος όπάσσατΐε 
. . . ] . . γε λειμώ[ν . . . 
. ] . ξ ιαν χ ρ υ σ α ν ν . [ 

5 . ] .τωτ' οατενθητα . [ 
. . . . ]ντ"Αρτεμιν τ{ 
. . . . ]ε συν τ ολβωι κί 
συν] τ έπιζηλωι τίΰχδι 
. . . . ] .υ Δάλον ποτ . [ 

ίο ] νπ άνθρωποι ® ? 

* * 2 9 

[ Α Ν Ω Ν Τ Μ Ο Ν ( Ο Ρ Φ Ε Υ Σ ? ) ] 

metrum: dactyloepitr. 

ΣΊΤ Ό I 2 - D - 1 3 - Ε I " D - D - I 6 ... - e ... 17D 1 8 - E - III 
ΕΠ ... I "5... - w w - I "4E- I "3E- I 2 - D I ~ eD III 

(a) ® ? άν]αξνχοροι 
κοΰραν Δ]ιός άργικε[ραυνου 

28 Pap. R (P. Oxy. 2365) fr. 1, 1—10 II 1 ]I sim., δόξα]ν Barrett, 
Sn. I ÁN[, suppl. Lobel II 2 suppl.Sn., Lobel I IIÁC II 3 Μώ II 4 
]I sim., non ]0 secundum Lobel I χρυσάνιο[ν Lobel II 5 Λ]ατώ 
Sn. I Τ' I T[ velT[,ταυ[ροπόλαν ? II 6T'Á II 7χάίρ]ε? I T'Ó 
II 8 Τ ' , ν ϊ χ Γ I ΖΗΛ I suppl. Lobel II 9 ]P pot.quam ]0 I ΔΑΛ I 
A[ ? 10 finem carminis esse coniecit Sn. propter metrum. 

29 Pap. R (P. Oxy. 2365 + PSI inv. 2011) + pap.C 'addendum* 
(P. Oxy. 2364: v. Oxy. Pap. vol. XXXII p. 160). 

(a) Pap. R fr. 1,11—14 I 1 Άγναι Barrett I EÍX, suppl. Lobel II 2 
κοϋραι Sn., Μούσαι Barrett, cetera Lobel 



ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 28, l-29c, 4 79 

3 ]οι χ ρ υ σ ά μ [ π υ κ ε ς 
(.) . . .Έλ ι ]κώνα λιπ[ 

(b) . . . 
ά]γακλέϊ( 

] ' ναι[ 
]λοφων 

]σελασεν . [ 

5 ]αις 
]έπίμοιρο[ 

3 ]ν Διός· 
] · ν α ς 
] ά γ α λ μ α 

10 β ]ων κ ά λ ω ν 
] . σε β ίου 
] . αλεν βιοϊ 

ι ] . ε κ ό μ α 

(e) col. I col. II 
]ν φ ρ α δ α ι ς [ 
]ηδεα [ 

]ασε .[ 
] πε[ 

3 ώ παρθέν]οι Sn. II 4 ]Κ, ]Τ I ώΝ, 'Ελι]κώνα Lobel I in. 
δεΰθ' Barrett I Π[ vel Γ[, λιπ[οΰσαι Sn., λίπ[ον vel λιπ[ειν . . . 
σπεύσατε malim. 

(b) Pap. R fr. 2 I 1 ]Γ, ]T I ÉI[, suppl. Lobel II 2 ]T, ]Γ II 4 Π[, 
Γ[ II 6 ΠίΜ[ II 8 ]Y ? 9 ]Á II 11 ]T, ]C I BÍ 1112 Θ, ]E, ]Φ ?, 
τέ]θαλεν Lobel, εσ]φαλεν ? I BIÁ[ pot.quam BIA[ (βια[ίως ?) II 
13 άκερ]σεκόμας (vel άκει]ρε-) Sn. 

(c) Pap. R (PSI inv. 2011) I col. II 3 P[ sim. II 4 E[, 0[ 
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10 

]ενα κ υ -

J T S K 

5 ομ[ 
πα[ 
ολεί 
) -

[ 
ναι[ 

XPüt 
10 ζη[ 

ήτί 
αζ[ 

(d) ] . [ ]λευ[ 

]χαρ( 
] . έττ άή[ 
]ον σοφ . [ ]. 

5 Ί ω σ ι γ έ ρ α ς · 
]οι κ α ι δ έ ν δ ρ α I 

π ό ν [ η ] ό ν τ [ε]ύαγες ο ι δ [ μ α 
κλε[ιό]ν < σ > ε τ ο ν Ο ι α γ ρ ί δ ο ί ν 
ε]κα[τ]ι Μ ο ύ σ α ς έ ρ α σ ΐ 7 ΐ [ λ ο κ ά μ ο υ · < ? ) — > ' 

6 Α [ , Λ [ Il post 7 diple, non paragr. sec. Manfredi II 8 I [ , n [ s i m . 
II 11 H II 12 Z[, Ξ[ 

(d) Pap. C'addendum'fr. l(a)+(b) I 3 ] C ? I H] ? 5 JO)CÌ II 6 K [ 
pot. quam N[ sec. Lobel II 7 πόν[τι]όν τ' Sn., cetera Lobel II 8 
]NETON: εΰαί]νετον Lobel, sed si lacuna non plus duorum littera-
rum praecedit, κλε[1ό]ν <σ>ε temptes II 9 in. ipse, fin. Lobel 



ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 29c, 5-29f, 5 

10 τούτο]ν ό τ ο ξ ο δ ά μ α ς 
τ ίμασ έ]κάεργος Ά π ό λ λ ί ω ν · 

3 εύρών ό] μεν κυρέί θεών [ 
δαίτεσιν] όψιγόνων 
τ ανδρών] μ ε λ ι τ ε υ χ έ α παγ(άν 

15 6 ]αι πιθείν εοθε[ 
] και έμ' άμ[β]ρ[οσ . . . 
h κατασπειρ . [ 

81 

< — > 

20 

Ιτοριας 
]σι κ α λ υ μ μ α [ ^ — 

ί]θΰσας φρ . . . [ 
]αιω κλ . [. ] 4t 
]θεα καν γ[.] . [ 

(e) ]αι θεόιί (f) . . . 
] ω ν ε η . εα[ . . . ] [ 
]υφαινε σο[ ]κυα[ ] I ] .φε . [ 
Γ. ί .]ροβρον[τ ]. ε ί ·κί ] λ 

5 σχέ]τλιος·[ ]ων κ[ ]εκρον 

]αρσει· 

10 τοΰτο]ν ipse, (Μούσας) πάίδ'δ]ν Sn. II 11 in. Sn., cetera 
Lobel II 12 in. Sn. II 13 δαίτεσιν vel ές χάριν Sn. II 14 in. Sn. II 
15 ]A vel ]Λ I É[ vel Ó[ II 16 Lobel II 17—18 κατασπείρα[ι 
λόγοις I δόζαν άνακ]τορίας? II 20 ΐ]θΰσας Lobel I post ΦΡ 
vestigia incertissima (φρένα ?) II 21 κλυ[τ]οφ[- possis. 

(e) Pap. C fr. 5 (a) + (b) I 1 ÓT[ II 2 ITACA, ΉΛΕΑ sim. II 3 
0 [ vel ω[ I KT pot. quam ]KP II 4 ]ΘΕΪ· vel ]ΟΕΪ· II 5 
suppl. Lobel 

(f) Pap. C fr. 8 I 2 ΦΕΡΕ[ possis II 3 ]0 vel ]ω II 4 ν]εκρόν ? 
II 6 θ]άρσει? 
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(g) Π ] υ θ ο ν β ρ ΰ ε ι ί (h) . . . ( i) . . . 
] ά γ λ α ' ί α [ ]κοί 

]ον ξ ε ν ί α ι σ [ . [ ] . λεί 
]vo[ 1 .OTÍ 
. τω[ Á ]μει[ 

5 q[ 5 Ι ι α χ ο ί 

vt ] κ α σ τ [ 
K[ Ι ιβόα ί 
TÍ ÌH 

E v i 
10 ]Λ 

(g) Pap. C fr. 12 I 1 ΘΟΪ: ΘΟΪ C 1 ? II 2 ÍA II 4 NÒ[ 

(h) Pap. C 'addendum' fr. 3 I 2 Λ[, A[, X[ II 4 H[, K[ 

(i) Pap. C 'addendum' fr. 2 I 2 ]K possis II 3 ] 0 vel ] ω 5 ]I, ]N 
sim. I A[, κα]ναχά[ ? II 10 ]ΙΦ[, ]NO[ sim. 



F R A G M E N T A 

ΕΠΙΝΙΚΟΙ 

1 

metrum: dactyloepitr. e - D I E -
Ώς δ' απαξ ειπείν, φρένα και πυκινάν 
κέρδος ανθρώπων βιάται. 

ΥΜΝΟΙ 

Ι Α 

ΕΙΣ Α Π Ο Λ Λ Ω Ν Α 
Α Π Ο Π Ε Μ Π Τ Ι Κ Ο Ι 

όρνυ[ 
Λοξία! ® 

1 Stob. Flor. III 10, 14 Βακχυλίδου Έπινίκων. 

Ι Α Pap. Η 1—2, cf. Menandr. περι έπιδεικτικών 2 (III ρ. 333 
Spengel) των ύμνων οί μεν κλητικοί, οι δε αποπεμπτικοί . . . 
αποπεμπτικοί δε όποιοι και παρά τω Βακχυλίδη ενιοι 
ευρηνται, cf. 4 (III p. 336 Sp.). 
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I B 

ΕΙ [Σ Ε Κ Α Τ Η Ν 

® Έ κ ά τ α [ ίδαϊδοφόρεϋ 
τ α ν ιε[ρ 
Νυκι,τός μ ε γ α λ ο κ ό λ π ο υ θ υ γ α τ ε ρ 
σύ κα[ 
β α .[ 

2 
metrum: dactyloepitr. - D l e - D - e -
Α ί α ΐ τέκος άμέτερον , 
μ ε ί ζ ο ν ή π ε ν θ ε ι ν έφάνη κ α κ ό ν , άφθέγκτο ισ ιν ισον . 

3 

Κελεός 

Π Α Ι Α Ν Ε Σ 

22 + 4 

[ Α Π Ο Λ Λ Ω Ν Ι Π Υ Θ Α Ι Ε Ι Ε Ι Σ Α Σ Ι Ν Η Ν ] 

metrum: dactyloepitr. 
ΣΤΡ - Ε - D - 13Ε - e II 4D - 15Ε - e II 6E - I 

7D I8 - E I 9D - e - I 10E - III 

1B Pap. Η 3—8 et schol. Apoll. Rhod. III 467 Β. δε Νυκτός 
φησιν αύτήν (Hecaten) θυνατέρα'Έκάτα δαϊδοφόρε, Νυκτός 
μεγαλοκόλπου θυγατερ. I inscr. suppl. Lobel II 1 'EKÁ I 
δαϊδοφόρε L, δάίφόρου Ρ, δςιδοφόρου F II 3 μελανοκόλπου 
Ursinus. 

2 Stob. Πογ. IV 54, 1 Βακχυλίδου"Υμνων. 
3 Schol. Ar. Ach. 47 του δε Κελεοΰ μέμνηταν Βακχυλίδης δια 

των "Υμνων. 
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ΕΠ D - e - Dil 3D I 4 - E - e - 1 5 E - 1 6 D - E [ - ] I 
8 H D [9] D [10] E [ III 

Κ ? (desunt stropha et antistropha = vv. 1—20) 

(Ηρακλής) ήλθεν b n τον Κήυκος οίκον, 

21 σ τ α δ ' έ π ι λ ά ί ν ο ν ο ύ -
δ ό ν , τον δ ε θ ο ί ν α ς ε ν τ υ ο ν , ώ δ έ τ ' ε φ α · 

3 " α υ τ ό μ α τ ο ι δ* α γ α θ ώ ν 
< έ ς > δ α ι τ α ς ε ύ ό χ θ ο υ ς έ π έ ρ χ ο ν τ α ι δ ίκα ιον 

25 φ ώ τ ε ς . " « — 

(desunt epodi versus 6-10, 
incertum an desit trías tota, 

Β ' ? desunt strophae versus 1-8) 

9 — ] τ α Π υ θ ω [ — 
40 — — ]ει τ ε λ ε υ ι ΐ -

(.) ] κ έ λ ε υ σ ε ν Φ ο ί β ο ς [ Ά λ -
κ μ ή ν α ς ] π ο λ ε μ α ί ν ε τ ο ν υ [ ιόν 

3 σ τ έ λ λ ε ν ] έκ ν α ο ύ τε κ α ι π α ρ [ · 
α λ λ ' ο γε τά]ιδ ' έν ι χ ώ ρ α < ι > 

45 (.) Ι χνσεν τ α ν φ ύ λ λ ο . [ -
6 (.) σ τ ] ρ έ ψ α ς έ λ α ί α ς 

(.) ] φ " Α σ ι ν ε ί ς 

4 21—25 (= fr. 22 Β1.) Athen.V 5 p. 178b Βακχυλίδης δε περι 
Ηρακλέους λέγων ώς ήλθεν ε7π. τον τού Κήυκος οίκον, φησίν-
εστη - φώτες I 39—70 (= fr. 4 Β1.) pap. Τ 

4 21 εστη: Barrett (εστα Neue) II 22 εντυνον: Neue I εφασ: 
Neue II 24 <ές> Barrett II 39 ]Ε, ]Γ, ]Τ II 40 ]ΕΓΓ, ]ΟΘΓ, ]ΟΡΓ 
sim. I ΕΪΤ[ pot. quam ΕΙΠ[ II 41 κείνους] Barrett, πάντας] Sn., 
ώς τους] ipse II 41 sq. Barrett II 42 υ[ίόν Edm. II 43 in. Barrett I 
Παρ[νασσίας (vel-ίδος) vel παρ ομφαλού Barrett II 44 Sn. II 45 
]X, vix ]A, non ]K I έ'σ]χισεν ? I A[, Δ[, Λ[, Y[ pot. quam N[ II 
corruptum videtur II 46 ]PE pot. quam ]CI vel ]EI 



86 ΒΑΚΧΥΛΙΔΟΥ 

(.) ] λ ε . · έ ν δε χ ρ ό ν [ ω ι 
9 (.) ] ες έξ ά λ ι κ ω ν τ ε .[ — 

50 μ ά ν τ ι ] ς έξ " Α ρ γ ε υ ς Μ ε λ ά μ [ π ο υ ς 

ή λ ] ( Γ Α μ υ θ α ο ν ί δ α ς 
β ω ] μ ό ν τε Π υ θ α < ι > ε ΐ κ τ ί σ ε [ 

3 κ α ι ] τ έ μ ε ν ο ς ζ ά θ ε ο ν · 
τ ο ί ] α ς α π ό ρ ί ζ α ς τ ό δ ε χ ρ [ — - — 

55 έ ξ ό ] χ ω ς τ ί μ α σ " Α π ό λ λ ω ν 
6 ά λ σ ο ] ς , ' ί ν ' ά γ λ α ί α ι 

τ' ά ν θ ] ε ΰ σ ι κ α ι μ ο λ π α ί λ ί γ [ ε ια ι 
(.) ]ονες , ώ α ν α , τ . .[ 

9 (.) ]τ ι σ ύ δ' όλ[β 
60 (.) ] . α ι ο ι σ ι ν [ 

Γ ' ? τ ί κ τ ε ι δ έ τ ε j θ ν α τ ι , ο ί σ ι ν ε ί -
ρ η ν α μ ε γ ο ^ ά ν ο ρ α ι π λ ο ύ τ ο ν 

3 κ α ι μ ε λ ι v λ ώ j σ σ ω v ά ι ο ι δ ά ν ά ν θ ε α 
δ α ι δ α λ έ ω ν tj' è m β ω ι μ ώ ν 

65 θ ξ ο ι σ ι ν a ï θ ε j σ θ a ι ßoLtov ξ α ν θ ά ι φ λ ο γ ί 
6 μ η p ï ε ΰ ] μ ( x λ j λ ω v τ ε ι μ η λ ω ν 
γ υ μ ν α σ ί ω ν τε ν έ ο ΐ ι ς 
α υ λ ώ ν τε K a i j κ ώ μ ω ι ν μ έ λ ε ι ν . 

61—80 Stob. Flor. IV 14, 3 Βακχυλίδου Παιάνων 

48 ]AECÍ vel ]ΛΕ[Ι]Τ' II 47—48 ήδ'έτέως (Sn.) σ]φ"Ασινεΐς 
(Άσινςας Barrett) [ευντας κά]λεσσ' (Lobel) II 49 'Αλικων vel 
άλικων ? II Λ[, Μ[, Χ[ pot.quam Ι[ sim. II SO in. Sn. I APIOTC: 
Τ2 II 51 Edm. I ΟΜΟΘ: ΟΜΑΘ Τ1: ΑΜΑΘ Τ2: Grenfell et Hunt II 
52 in. Bl. II 53 Bl. II 54 in. Sn. I χρ[ησμωιδόν (Barrett) αύξων ? 
II 55 Bl. II 56 Sn. II 57 in. Barrett I fin. Bl. II 58 NE pot. quam 
NO I TE[, TO[, TP[ vel TP°[ ?, 58—59 τάν άίμ]ονες, ώ ανα, 
Τρ[οζηνίιρν σε κούροι I κλείζον]τι Barrett II 59 ολβ[ον όπά-
ζοις Sn. II 60 ]Ι, ]Ν, tum Α pot.quam Δ vel Λ II 62 είρηνη μεγά-
λα πλουτον Stob. II 63 αοιδών Stob.: Boeckh II 65 εθεσθε Stob.: 
L. Dindorf, Schneidewin II 66 μηρίταν εύτρίχων Stob.: Barrett 
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9 έ ν δ ε a t ô a p o j ô é î o i ç ι π ό ρ π α ξ ι ν ά ι θ ά ν 
70 ά ρ α χ ν ά ν ν στ j ο ι π έ λ [ θ ν τ α ι , 

ε γ χ ^ τ ε λ ο γ χ ω τ ά ξ ίφ^α ^ 
τ ά μ φ ά κ ε α δ ά μ ν α τ α ι ε ύ ρ ώ ς . 

3 ω 

— W W — W — ) 

75 χ α λ κ ε ά ν δ ' ο ύ κ ε σ τ ί σ α λ π ί γ γ ω ν κ τ ύ π ο ς , 
6 ο υ δ έ σ υ λ ά τ α ι μ ε λ ί φ ρ ω ν 

ύ π ν ο ς οστό β λ ε φ ά ρ ω ν 
ά ώ ι ο ς ο ς θ ά λ π ε ι κ έ α ρ . 

9 σ υ μ π ο σ ί ω ν δ ' έ ρ α τ ώ ν β ρ ί θ ο ν τ ά γ υ ι α ί , 
80 π α ι δ ι κ ο ί θ ' ΰ μ ν ο ι φ λ έ γ ο ν τ α ι . 

(deest epodus: versus 81—90) 

5 

metrum: aeolicum 
ε τ ε ρ ο ς έξ ε τ έ ρ ο υ σ ο φ ό ς gl 
τ ό τ ε π ά λ α ι τ ό τ ε ν υ ν . ο υ δ έ γ α ρ ρ ά ι σ τ ο ν gl... ? 
ά ρ ρ η τ ω ν έ π έ ω ν π ύ λ α ς gl 
έ ξ ε υ ρ έ ί ν . 

69—77 Plut. Num. 20,6 (sine poetae nomine) 

69 πόρπαξιν Plut.: ορπαξιν (vel ερπ-) Stob. II 71—72 εύρως 
δάμναται εγχεα Plut, (εΰρως om. Stob.) II 73—74 lacunam indi-
cavit Maas II 75 χαλκέων δ' ούκέτι Stob. II 78 άμος (άμος) Stob.: 
Bl. 

5 Clem. Alex., Strom. V 68,5 ετερος δε έζ - νυν, φησί 
Βακχυλίδης έν τοις Παιάσιν - ούδε γαρ ρςχστον άρρητων -
έξευρεΐν, Theodoret., Therap. 178 (p. 23 Raeder) ούδε γαρ - εξεύ-
ρει ν. 
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6 
άρκτου παρούσης 'ίχνη μη ζητεν. 

ΔΙΘΥΡΑΜΒΟΙ 

7, 8, 8a : ν. ad c.23 

*9 

Sane Bacchylides de Laocoonte et uxore eius vel de serpentibus 
a Calydnis insulis venientibus atque in homines conversis dicit. 

*10 

Εύρώπην την Φοίνικος Ζευς θεασάμενος εν rivi λενμώνι 
μετά Νυμφών άνθη άναλέγουσαν ήράσθη, και κατελθών 
ήλλαξεν εαυτόν εις ταύρον και από του στόματος κρόκον 
επνει. ούτω δε την Εύρώπην άπατήσας έβάστασε και δια-
πορθμεΰσας εις Κρήτη ν έμίγη αύτηι· ειθ'ουτω συνώικισεν 
αύτήν Άστερίωνι τώι Κρητών βασιλεί. γενομένη δε έγκυος 
εκείνη τρεις πάίδας έγέννησε, Μίνωα, Σαρπήδονα και 

'Ραδάμανθυν. ή ιστορία παρά Ήσιόδωι και Βακχυλίδηι. 

Π Ρ Ο Σ Ο Δ Ι Α 

11 + 12 
metrum: aeolicum 

2tr gl 12gl cho 132gl II 53cr sp ? I \gl 1\1gl\ 

6 Paroemiogr. recensio Parisina (= Zenob. vulg. 2,36) "Αρκτου -
ζήτει- èm των δειλών κυνηγών εϊρηται ή παροιμία, μέμνηται 
δε αυτής Βακχυλίδης έν Παιάσιν. 

9 Serv. Verg. Aen. II 201 
10 Schol. D = Α + Β II. M 292 
11 Stob. Flor. IV 44, 16 Βακχυλίδου Προσοδίων 1—3 βίον et 

III 1,12 et Apóstol. 6, 55 sq. I 12 Stob. Flor. IV 44,46 Βακχυλίδου 
Προσοδίων 
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(11) εις όρος, μία βροτοισίν έστιν ευτυχίας όδός, 
θυμόν εΐ τις εχων άπενθή δύναται 

3 διατελειν βίον· δς δε μυ-
ρία μεν άμφιπολέί φρενί, 

5 το δε παρ' άμάρ τε <και> νύκτα μελλόντων 
6 χάριν αίέν ίάπτεται 

κέαρ, άκαρπον εχει πόνον. 

(12) 3 τί γαρ έλαφρόν ετ έστιν ά -
πρακτ'όδυρόμενον δονέίν 

καρδίαν; 

13 
metrum: dactyloepitr. - ED I - e - I 

πάντεσσι <-> θνατοισι δαί-
μων έπέταξε πόνους άλλοισιν άλλους. 

Π Α Ρ Θ Ε Ν Ε Ι Α 

[Plut.] de musica 17, 1136F: ουκ ήγνόει δέ (Plato), δτι πολλά 
Δώρια παρθένεια {αλλα} 'Αλκμάνι και Πινδάρωι και 
Σιμωνίδηι και Βακχυλίδηι πεποίηται. 

113 οίς: Grotius II 5 to δε παρόμαρτε νύκτα: Grotius; to δε πάν 
ήμαρ τε και Stephanus II 6 αονι ¿»ττεται: Boeckh II 12 ετ εστ' : Β1. 

13 Stob. Flor. IV 34, 24 Βακχυλίδου Προσοδίων I <γάρ> vel 
<δε> Sn., <τοι> Renehan cl. Β. 1,168 
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Τ Π Ο Ρ Χ Η Μ Α Τ Α 

1 4 + 5 7 

metrum: iambi ? 

(14) Λ υ δ ί α μ ε ν γ α ρ λ ί θ ο ς er ia I 
μ α ν ύ ε ι χ ρ υ σ ό ν , ά ν - 2 er 

δ ρ ώ ν δ' ά ρ ε τ ά ν σ ο φ ί α τε cho ion ? 
π α γ κ ρ α τ ή ς τ ε λ έ γ χ ε ι er ba II 

(57) s ά λ α θ ε ί α Δ ι ό ς ' Ο λ υ μ π ί ο υ ba2 cri I < ? — > 

ό μ ό π ο λ ι ς , μ ό ν α θ ε ο ί ς er ia I 
σ υ ν δ ι α ι τ ω μ έ ν α 2 er 

1 5 

metrum: 6 er I 6 er 
® Ο ΰ χ ε ζ ρ α ς έ ρ γ ο ν ούδ ' ά μ β ο λ ά ς , 

ά λ λ α χ ρ υ σ α ί γ ι δ ο ς Ί τ ω ν ί α ς 
χ ρ ή π α ρ ' ε ύ δ α ί δ α λ ο ν ν α ό ν έ λ -

θ ό ν τ α ς ά β ρ ό ν π δ ε ι ζ α ι < μ έ λ ο ς > 

14 Stob. Flor. III 11, 19 Βακχυλίδου 'Τπορχημάτων; lapis 
'Lydius' nunc deperditus apud Caylus, Recueil d'antiquités V 
pp. 135—137 et tab. 50,4 II 57 Stob. Flor. III 11,20Όλυμπιάδος II 

15 Dionys. Halic., De comp. verb. 25, 28 (p. 131 Usener-Rader-
macher) παρά Βακχυλίδη I Athen. XIV 30 p. 631c (ούχ - άμβο-
λάς), idem in Aelian. h. a. VI 1 ; Lucian.Scyth.il; Keil, Anal, 
gramm. 7,21, etc. I 4 suppl. Bl. 

14 1 μεν γαρ om. lapis II 3 σοφίαν L Br: σοφία SMA Μ*° et 
lapis II 4 παγκρατής τ' A et lapis (τέ Μ*): τε om. ceteri II 5 ά λ ή -
θεια Stob., αλαθεια lapis I Διός 'Ολυμπίου pro 'Ολυμπιάδος 
legendum esse suspicor 
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* 15Α 
(Athena) ' Α λ α λ κ ο μ ε ν ί α 

* 1 6 
metrum: 5 er 

® Ώ Περίκλειτε, ταλλ' άγνοη-
σειν μεν ου σ ελπομαι 

ΕΡΩΤΙΚΑ 
Apuleius, De magia c. 8: Fecere et alii talia (i.e. amatorios ver-
sus) . . . apud Graecos Teius quidam (i.e. Anacreon) et Lacedae-
monius (i.e. Alemán) et Cius cum aliis innumeris. 

17 
metrum: trochaei 

είτε 
την άπ αγκύλης ΐησι τονσδε τοις νεανίαις 
λευκόν άντείνασα πήχυν. 

* 1 8 
metrum: iambi 

ή καλός Θεόκριτος· 
ου μοΰνος ανθρώπων όράις ® 

15Α Lactam, ad Stat. Theb. VII 330 Itonaeos et Alalcomenaea 
Minervae agmina: In qua ¡tonus regnavit, Herculis filius; haec civi-
tas Boeotiae est. hinc Bacchylides Minervam Itoniam dixit et 
Alchomenem significavit (Άλαλκομένην Mitscherlich, - ίην Sn.) 

16 Hephaest. Ench. 13, 7 και όλα ςίσματα κρητικά συντίθε-
ται, ώσπερ και παρά Βακχυλίδη I 1 δ 'αλλ ' : Turnebus (ταλλ' 
Bergk), δηλ' Wil. 

17 Athen. XV 5 p. 667c Βακχυλίδης έν ' Ερωτικοΐς; id., Epi-
tome XI22 p. 782e (om. τοίσδε) II 3 άντείνασα A p. 667c: έντεί-
νουσα Epit. 782e 

18 Hephaest. Ench. 7, 3 οιον το Βακχυλίδου I 2 μόνος: Wil. I 
έρςίς Ursinus 
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* 19 

metrum:4... ion ..5... ion 16anac 117 anacl^ ba (y. p. XL) 
σύ δε συν χιτώνι μοΰνωι 
παρά τιήν φίλην γυναίκα φεΰγιε.ιΐς. 
~~ ] . μάχαις 

] 
5 ]ο . I.] Μ [. .]ς 

]απατ{η]ς και ψίθυ[ρος] 
. . . . έπΙίορκος. 
σύ ôèj συν χιτώνι μοΰνιωι 
παρά τ,ιήν φίλην vuLvaÎKja φεύγεις. 

<ΕΓΚΩΜΙΑ?> 

* 2 0 

1? ( a ) . . . (b). . . 
]ονκι[ ]εσκο[ 
]χολ[ ] 
]τοιΙ ]ου (c) 
].'[ ] 

]λει 

19 1—9 pap. U; 1—2 et 8—9 Heph. Ench. 7,3 (post fr. 18) και 
πάλιν παρά τω αΰτω Βακχυλίδη I 1 et 8 σύ δ' έν χ. Heph. II 3 
]Ι sim. II 6 ξειν]απάτ'ης Lobel I Ψΐ', suppl. Lobel II 7 ]ÍOPKOC·, 
τε κάπ]ίορκος Lobel 

20—20Ε papp. Ρ et Q II 20(a) = Ρ fr. 30 I (b) = Pfr.31 I (c) = 
Ρ fr. 19, 1—2 II 20A 1—6 = Ρ fr. 41 + 19, 3-8 I 7—31 = Ρ 
fr. 5 + 6 + P. Oxy. 2081(e) 1 + 29 I 36—40 = Pfr. 10 I 41—56 = Ρ 
fr. 5 col. II + 11 + 15 
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* 2 0 Α 

metrum: glyconei et ionici, v. p. XXXIX sq. 
ι —— ion ion 

— anaci 
3 " " — I ion ίοηΛ I 
4 g i i a ι 
5 ^ w - w - gl 

gl ia 

A ' ? W W — — W W -

WW — W W -

κ]αθημένη 
5 ].<?[.]..[ ( ^ ^ ]μας 

] κα ι ύπέρ[μορ ' άχθε]τα ι παχβί , 
<—> 

2? Β ' ? ΐκ[ε]τεΰει δε κα[ — 
χ [θ ]ον ίας τάλα ι [ν ' Αράς] ό -
ξ[ΰ]τερόν ννν τελ[έσαι 

ίο γ ή ρ α ς κα ι κ α τ ά ρ α τ [ ο ν ]ν 
μ ο υ ν η ν ένδον εχω[ν 

λε]υκα\ δ 'έν [κ]εφαλ[ήι τ]ρίχες. 
<—> 

f "Αρ]εος χρυσολόφου παι[-
δα] λέγουσι χ α λ κ { ε } ο μ ί τ ρ α ν 

15 τα]νυπέπλο ιο κόρης 

20Α 5 ]ΝΟ[ pot. quam ]IC[ sim. δέ]μας Sn., temptes 
αίσχυ]νο[υ]σ[άπαλόν δέ]μας II 6 Sn. II 7 Ικ[ε]τ. legit 
Η. Frankel I κα[μόντων vel κα[λοΰσα Maas, κα[μούσα Sn. II 8 
ÂCTAaÀI I 8—9 in. suppl. Maas (οξ [initio v. 9 pap.) I PÓN II 
10KÀTA I ]Npot.quam]I II lOsq. δστ'εϊργει κόρη]ν I μουνην 
ένδον εχω[ν γάμων Kapp, γάμω]ν - εχω[ν κόρην Sn., alii alia II 
12 ΚΑ Ι I γένοιντό οι (sc. patri) vel γενήσοντοι (sc. filiae ?) Sn., 
γένοντό oi Maas, χνοάζουσιν ? I schol. [τή]ς ύπό πατρός έν 
[oÍKÍQt κατεχόμενης? II 13 in. Sn. II 14 in. Maas, Sn. I KEOM: 
Sn. I PÄN I schol. .[ ]εινδ[ I .[ ]λεισ.[ II 15sq. Hunt 
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Εύ]ςανό[ν] θρασυχειρα και μιαι[φόνο]ν 
Μ]αρπήσσης καλυκώπιδος 

^ τοι]οΰτον πάτερ εμμεν · άλλα ν[νν] χρόνος 

Δ' έδά]μασσε κρατερά τ έκ-
20 δόμεν ο]ύ θέλοντ ανάγκη. 

— ]ελίου 
] ε ν Ποσενδαωνίας 

'ίππους ]ας έλαΰ-
νων"Ιδας'Αφάρ]ητος δλβιον τέκος. 

<—> 
Ε'? 25 έθέλουσαν δ]ε κόρην ηρ-

πασεν εύέθει]ραν ηρως· 
]του 
κ]αλλικβηδέμνου θεάς 

V J U — V / W 

— — ν _ / -

30 ώ]κύς άγγελος 
< — > 

Ρ'? ——— ]αν ευτ εμολεν 
. 3? (desuní νν. 32—35) 

36? ]ιουν[ 
< — > 

Ζ'? J >ον-
]πόσνν ] 

40? ]καπ[ 
σ[ 

16 ]ÈÀ I CVX II 18 ]ÔY I TÉP'ÉMMEN'· ΑΛΛΑ l_N[,M[,I[ 
sim. II 19 Hunt, Sn. I CCEN: Ν del. Ρ1 I EPA I schol. 
Πτολ(εμοΛος)· καρτε[ρ ]ειν II 19—20 εκ[δικος Sn., 
έκ[δόμεν malim II 20 ΓΚΗΙ: ΓΚΑΙ Ρ1,1 del. Η. Frankel II 22 τέλ-
λοντος πέλασ]εν Sn. I AON: Sn. II 23—24'ίππους ώκυδρόμ]ας 
έλαυ[νων Sn. II 24 ]Ν, ]Η pot. quam ]Ι, suppl. Maas II 25 in. Maas, 
δ]ε Sn. II 26 ηρπασε Grenfell-Hunt I εύέθει]ραν Maas II 27 ]T 
vel ]Γ II 28 AC* ? II 30 schol. κ[α]λλισφυραν II 31 ETTE 
pot. quam ΕΤΓΕ II 38 ]Π0 pot. quam ]MÓ 
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ε[ ] . . . [ . ] . . δ > α [ 

<—> 
Η ' ? π [ α τ έ ρ ή μ ] α ι ν ό λ ι ς ά κ ρ ο [ ν 

άπο. [ ] ν κ α τ [ 

45 θυγατ[ ]νο[ 
Μ α ρ [ π η σ σ ]ς · ύ π [ 

ξ α [ ν θ ] σ α ι σ [ 

έ μ [ ] τ ν ο [ 

<—> 
Θ ' ? π [ ] κ α ι . [ 

50 μς>[ ] 
δ ο [ 

χ έ σ [ 

σεν[ 

< — > 

Γ ? 55 δ ρ α [ ] α σ [ 

[ ] « ν χ α ρ [ 

col. 4? desunt νν. X X V = str. I' νν. 3—6, strr. I A', I Β', I Γ ? 

* 2 0 B 

col. 5? [ Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Ο Ι A M Y N T ] A 

metrum: dactyloepitr. (v. p. X X X ) 
e - I E - e III 

Α Ώ β ά ρ β ι τ ε , μ η κ έ π π ά σ σ α λ ο ν φ υ λ ά σ [ σ ω ν 

έ π τ ά τ ο ν ο ν λ [ ι ] γ υ ρ ά ν κ ά τ τ π α υ ε γ ά ρ υ ν -

δ ε ΰ ρ ' έ ς ε μ ά ς χ έ ρ α ς - ό ρ μ α ί ν ω τι π έ μ π [ ε ι ν 

χ ρ υ σ ε ο ν Μ ο υ σ ά ν ' Α λ ε ξ ά ν δ ρ ω ν ΐ τ τ ε ρ ό ν 
< — > 

42 ΔΟί vel ACÍ sim., non HCl II 43—47 Sn. II 43 NÓA II 44 
0[, E[ sim.? I T[, T[ siiti. II 45 ]NO[ vel ]NE[ II 46 P[, I[, M[, N[ 
sim., I Π[, vix N[, M[ II 47 ]C vel ]E I C[, 0[, E[, Θ[ II 48 ]T, ]Γ 

20B Ρ Fr. 1 + 2 + 3 + 22 + 39 + 25, 20 + 23, 26 (?) 
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Β' 5 κ α ι σ υ μ π ο σ [ ί α ι ] σ ι ν ά γ α λ μ ' [ έ ν ] ε ι κ ά δ ε σ [ σ ι ν , 
ε ύ τ ε ν έ ω ν ά [ π α λ ό ν ] ι γ λ ΰ κ ε ι ' α ν ά γ κ α 
σ ε υ ο μ ε ν ά ν κ υ λ ί κ ω ν θ ά λ π τ ^ σ ι θ υ μ j ó v 
Κ υ π ρ ι δ ό ς τ έ λ π ά ς δ < ι > α ι θ ΰ σ σ η ι φ ρ έ ι ν α ς , 

<—> 
Γ ' ά μ μ ε ι γ ν υ μ έ γ ι α Δ ι ο ν υ σ ί ο ι σ υ δ ώ ρ ο ι ς · 

10 ά ν δ ρ ά σ ι δ ' ύ ψ ο ι τ ά τ ω π έ μ π ε l j μ ε ρ ί μ ν ι α ς · 
α ύ τ ί κ α μ ε ν π ϊ ο λ ί ω ν κ ρ ά δ ] ε μ ν α ι λ ΰ ε ι , 
π ά σ α δ ' ά ν θ ρ ώ π ο ι ς μ o v a p j χ η σ ι ε ι v δ ο κ έ ί · 

<—> 
Δ' xpvLOjœiv δ ' έ λ έ φ α ν τ ί τε μ α ρ μ ι α ί ρ ι ο υ σ ι ν οίικοι, 

π υ p o φ j ó p o ι δ ε κ α τ ' α ί γ λ ά ε ν τ α α π ό ί ν τ ο ν 
15 ν ά ε ς α γ ς π υ σ ι ν ά π Α ί γ ΰ π τ ο υ μ έ γ ι σ τ ο ν 

π λ ο υ τ ο ν ώ ς ι ,π ίνοντος ό ρ μ α ί ν ε ι κ έ α ρ . 
<—> 

Ε' ώ π [ α ] ι μ ε γ α λ [ ]υ [ " - Α μ ύ ν τ α 
, ] ε ο υ π [ ]ον [ 

. . . . ] λ ά χ [ ο ν · ] τ ί γ α ρ ά ν θ ρ ω [ π ο ι σ ι μ ε ί ζ ο ν 
20 κ έ ρ δ ο ] ς η θ υ μ ώ ι χ α ρ ί ζ ε [ σ θ α ] ι κ [ α λ ά 

<—> 

6—16 Athen. Epit. Il 39e διό Βακχυλίδης φησί'γλ υ κε ι 'ανάγ-
κα - κέαρ'. 

20Β 5 -σ[ίοι] Grenfell-Hunt, -σ[ ία ι ] Maas I [έν] Grenfell-Hunt 
II 6 Maas II 7 NAN (-μένα Athen.) I ]ICI: lUCI Ρ1 (i.e. θάλπτμ-
σι: -πησ ι Ρ1, Athen.) II 8 Τ om. Athen. I δ' α'ιθυσσει Athen.: Bl. 
(διαιθΰσσει iam Ehrfurdt; δ ι - non erat in Ρ) II 9sq. "Α ΜΕΙΓΝ. -
ANAPACIN Ρ: άναμιγνυμένα (άμμιγ. Dindorf). . . άνδράσι δ' 
Athen. II 11 αυτάς (αύτη C) μεν Athen. I πόλεων κρηδεμνον 
Athen. II 14 αιγλήεντα Athen.: Bergk I πόντον om. Athen., 
suppl. Ehrfurdt II 15 νήες Athen. I έπ' : Musurus II 17 ΜΕΓΑΛ[, 
μεγαλ[όσθενες ?, μεγαλ[οκλεές] ύ[ψαυχς9ς Sn., μεγαλ[ώ-
νυμ'έ] υ[ξείνοι' Schadew. I fin. Maas II 18 ]C vel ]E: άιε]ς ? II 
19 ]AÁX[ II 19sq. Sn. II 20 Η 
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Γ ]φρονο[ ]ρά[.. .]κα[ 
]επερ[. ] ,]μ[ 
]φης σκότος· όλβ[ —~— 

ούτις] ανθρώπων διαισ[ — - -
<—> 

Ζ 25 ανώ]νος· ΐσας δ'ό τυχών [ — 
col. 6? . ]σ[ ]αταντοσα[ 

]ε[ jov θέμεΟΧλ — 
θυ[ ~-*-]ποτε τρω[ — -<—> 

Η' θα[ — ]αν ζαθεο[ 
30 μν[ ]ατεδηκα[ 

ή]μίθεοι[ ]π[ 
]ν συνβ[ ]ηκιτ[ ]ου[ ®? 

®? ]ς δταν μ[ ]κλ[ 
]ας οΐνω[ι ]οχα[ 

35 ]ι· τί γάρ[ έ]κκα[ 
(desunt ν ν. 36—46) 

ad hanc columnam pertinere videntur: 

fr. 37 fr. 40 fr. 14 fr. 16 
].[ ]νενα[ ]οεσσα[ ]ς 
]νουσα[ ]ντερ[ ]ιν· ]εχε[ 
]τ' αγ[ ]μάς ] . Υ « [ 

]ην 
] 

(47?) δο. . [ 
στεφαναφο[ρ 
τότε νέων όμοφ[ 

(50?) δ'ευλύραι τε Φοί[βωι 

23 άμφιλα]φής σκότος Milne I TOC- II 23 sq. ολβ[ον δ'εσχε 
πάντα I ουτις] ανθρώπων διαι σ[υχνόν χρόνον e.g. Sn. II 26 
]ΑΤΑΓΓ, ]AL\IT sim. II 27 ÉM II 29 0[ pot. quam Cû[ II 32 KIT[ 
vel KT[ vel KIZ[ II (47—50 ?) Ρ fr. 12 
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*20C 

.7? [Ι ]ΕΡΩΝΙ [ΣΥ]ΡΑΚΟΣΙΩΙ 

metrum: dactyloepitr. 
- D - E - [e - ] 13e - D * e - 15D 16 - E - [ . . . ? ] Ill 

Α' Μήπω λιγυαχε[α κοίμα 
βάρβιτον μέλλ[ω πολυφθόνγων τι καννόν 

άνθεμον Μουσά[ν Ί]έρων[ί τε καν 
ξανθαισιν 'ίππονς 

5 ιμ]ερόεν τελέσας 
κα]ι συμπόταις άνδρεσσν π[έμπειν <—> 

Β' Αΐ]τναν ές ευκτιτον, ε'ι κ[αι 
πρ]όσθεν ύμνησας τον [έν Κίρραι θ' έλόντα 

πο]σσν λαιψ[η]ρο[ί]ς Φερ[έννκον έπ 'Αλ-
10 φ[ε]ώι τε ν[ί]καν 

àv[Ô]pfi χ]αριζόμενος 
ει[ ]εανερ[ — 

< — > 

Ι" / [ . . .συν] έμοι τότε κοΰραί[ 
τ ήίθξοί θ'] δσσοι Διός πάγχρ[υσον άλσος 

15 πάν βρυειν κώ]μο[ι]ς τίθεσαν μ[ 
]ερειπε[ 

20C 1—24 pap. C fr. 4 + 33 + 46 + 13 + 27 + 24; 28—46 = 
fr. 7 + 8, 9, 28, 32 ? 

20C 1 Χ[, vix Λ[,Δ[, sim. I suppl. Maas II 2suppl. Sn. II 3 fin. 
Maas II 6 CTNIIOT II 7 ]T vel ]Γ I ΕΥΚΤΙΤΟΝ· II 8 [έν Κίρραι 
Barrett, θ'έλόντα Sn. II 10 schol. φερε[- - I τ[ο]υσυ[ II 11 N[, I[ 
sim. I ]P[, ]B[, suppl. Sn. II 12 E] I I[, N[ sim., non H[ I EP[ 
pot. quam EY[ ? II 13—15 e.g. Sn. II 16 ΙΠΕ[ pot. quam ΤΗΘ[ vel 
ΓΝΟ[ 



ΕΓΚΩΜΙΑ 2OC, 1—42? 99 

ο σ π ] ς έπ ι χθον ίων 
]ω το μη δειλών υ ν α ι [ -

<—> 
Δ' τ έ χ ν ] α ι γε μεν είσ[ν]ν α π α [ σ α ι 
20 μυρ ία ] ι · συν θξαρι δε θ [ α ] ρ σ η [ σ α ς π ι φ α ΰ σ κ ω -

ούτ ι ]ν α ν θ ρ ώ π ω ν ε[τερον κ α θ ο ρ ά ι 
λε [ΰκ ι ]ππος Ά ώ ς 

τόσσ[ο ]ν έφ 'άλ ικ ία [ ι 
24 φέγγος κ α τ ά ν θ ρ ώ π [ ω ν χ έ ο ν τ α 

<—> 

E ' ? desunt νν. 25—27? 
col. 8? tum fortasse hoc modo coniungenda 

frr. 7 + 8, 9, 28, 32: 

— — ] 
- χ]αρντε[σ ]εν· 

30 - ]στα ιπ [ ~ — ] ο ν φ υ [ — 
<—> 

Ζ7' — ] θεόπο[μπον ε]μελπο[ν 
]ητεσ[ ]οΰτο ι τ[ « — 

] ιαπ[ ] σ ι ω ς φ Ο ~ -
— W — ] ο ν 

35 ]εται ι[ 
]ις κ α ι φ υ σ ι ν [ * - ] ν τ ά λ [ — ® ? 

< — > 
® ? ]ε χ α ί τ α ν εξ[ ]μο[ 

π ] ο λ υ χ ρ [ υ σ ] α ν ϊ -
]μφ[ ] 

(40) ]γ ιαμ[ 

(42?) ]ται 

17 Maas II 18 ΔΤΝ, PTN, ΓΤΝ, non CIN II 19 EIÇ[I]N vel 
EIEN possis II 20 Maas II 21 in. H. Frankel, fin. Schadew. Il 24 
Maas, κατ άνθρώπ[ους φέρουσα Sn. II 29 ]A vel ]Λ I E[, Of pot. 
quam (ö[ I ]ON' vel ]EN • II 32 C[, 0[, Θ[, E[ I ΓΓ[ pot. quam Π[ 
II 42 sq. v. ad fr. 55 
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] . ν , 
] 

(45?) ] 

] 

* 2 0 D 

metrum: dactyloepitr. 
e — [ ] 12 - e — t ] I3 - D [ ] I4 - ( ? ) D - d1 [ I 
? 5e - D 16D - d1 ? - D - 18E - I e [ ] III 

col. ι v.i ] . ο ι ς 

desunt cetera huius columnae = vv. non minus XXVIII 

col. 2 . όθεν εύειδής ά λ ο χ ο ς . [ — 
λ ο ι σ θ ν α ν ώ ρ μ α σ ε ν 0'νν[ — ( - ) 

ούδε χ λ α π ε ν θ ή ς Ν ι ό β α [ ( - ) 
5 τ ά ν ώ λ ε σ α ν Λ α τ ο ΰ ς α [ 

παίδες δέκα τ ήϊθέους δ[ 

43 ]ΑΝ ? 

20D 1—14 pap. Q fr. 1 col. I et II I 6 Gellius, Ν.Α. 20,7 
Homerus pueros puellasque eius (Niobae) bis senos dicit fuisse, 
Euripides bis septenos, Sappho bis novenos, Bacchylides et Pindarus 
bis denos; v. scholium infra ad v. 7 allatum 

20D col. 11 ]A, ]A II col. II2 ΨΟ, ΦΟ, TO, ύ]ψόθεν Lobel, τό-
θεν possis I ÁA I I[, Π[. N[, K[ sim. II 2sq. Π[άριος τάν] λοι-
σθίαν ώρμασεν Οίν[ώνα κέλευθον dubitanter Lobel, qui et 
Οίν[ήος vel Οίν[ηίς (= Althaia) proposuit; ipse Μ[ελέαγρον] . . . 
Οίν[ειδάν κέλευθον malim II 3 öflIADAN, OJPMÄC II 4 ΟΙΔ: 
ΟΤΔ Q2? I ΤΛΑΠ I ÓBA[ I [πάθεν α'ιεί Sn„ [τόσ'επασχεν 
(αλγεο) Maas, [γενεάν Lobel (sc. ούκ έρΰσατο vel sim.) II 5 TA 
Ν I I[, Γ[, Π[ sim., ävfauoi Sn. II 6 AÉK I T'HI I δ[έκα τ' 
Lobel, δ[αμάσαντες Sn. II ad vv. 6—7 spectare papyri 
Ρ fr.,novum' 2 vidit Barrett qui colometriam pap. Ρ a Q sic distulis-
se coniecit: 6 παίδες δ. τ'ή. δ[έκα τ'εύπλο]κάμου[ς αμα 
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κ ο < υ > ρ α ς τ α ν υ ά κ ε σ ι ν ί ο ΐ ς · τ α [ 
ε ' ισ ιδών ύ ψ ί ζ υ γ ο ς ο ύ ρ α ν [ 
Ζ ε υ ς έ λ έ η σ ε ν ά ν α κ έ σ τ [ ο ι ς 

10 ά χ ε σ ι ν , θ ή κ έ ν τ ε ν ι ν ό κ ρ ι ό ε ν τ [ α 
λ ά α ν ά μ π α υ σ έ ν τ ε δ υ σ τ λ ά τ [ — - ( - ) 

ο ύ δ [ ] . ω π [ ] ε [ . ] . , . γ ν ς 
ι [ ] ο σ ε ν [ 

14 . ] . τ . [ . . . ] . . δ α [ ] . . [ 

desunt duo versus ? 

17? ] . Τ Ρ . . [ 
- ] β ο μ α [ 
- ] ε π η σ η [ 

20? - ] πομ [ 
- ] ώ ν ο σ [ 

(desunt ante fr. 20 E, 1 non minus vv. XIII) 

I 7 κο<υ>ρας τ. ίοις· I 8 τον δε πατήρ έσιδών I 9ύψ. ούρανό-
θεν I 10 Ζευς έλ. άνακέστ[οις κατα]τε[ι]ρομε[ναν I J.1 άχεσιν 
κτλ. (6εύπλόκ{αμ}ου[ς Barrett) Il 7ico<i$>paçSn. I A I KECe 
KHC correctum ? I ÏOÎC I TA[ I schol. άνπλογί]α έστίν περι 
[του αριθμού· I "Ομη(ρός)φη(σι) γ]εγενήσθαι εξ [υιούς και εξ 
I θυγατ]έρας, επτά και [επτά Εύ- I ριπί]δης, δέκα και δ[έκα 
Βακχυ- | λίδη]ς κάϊ Π[ίν]δαρος[ (suppl. Hunt^Lobel, Sn.) II 8 ΪΔ 
I ούραν[όθεν Lobel, Ούραν[ίδας Sn. II 9 ÂKÉ, άνακέστ[οις 
Lobel II 10 CIN· I ]0HK[Pfr .36 I ÉNTÉ II 11 AÂAN • Á[ Q I ] 
,MPÀ[ Ρ, ]IIATCÉN Q I TAÄT[, δυστλάτ[ου πάθας Maas II 
12 ]. ωΠ[ Ρ (Π[ vel Γ[ pot. quam ΙΤ[), ΟΤΔ[ (.)]ΙΕΔ[ Q 
I fin. ]AOiriC, JACATC sim. Il 17—21 hic colloc. Lobel II 17 ]I, 
]N sim. I PE vel PH II 18 σέ]βομαι Erbse II 19 Crf[ II 20 ]ώ 
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* 2 0 Ε 

metrum: dactyloepitr. 

ψ 
χά]λκεον[ 

]μέλαν[ 
]ανδ' α ισα . [ 

5 π ΐάνδωρος αθαν[ 
]ηϊταν λέλογχε-

κερ ίαυνοβ ίας ύπατος [ 
^ - — ]αλλ 'άπ Ό λ ΰ μ π ο υ 

Ιομάχαν 
ίο Σαρ]πηδόνα πυροφόρΐ 

]μενον· χρυσοπλοκί 
]αν φάτ ιν ε ' ιπαρα . [ 
] άνθρώπ[ο]υς όμι[ 
]ε . σι μεν άθαν[ατ 

15 ]αι τελευτάν-
? . 

ά]ενάωι Σχμόε[ν]π πεt 
] . . [ . . ]εϊ χαλκώ[ι]. 

] 
]ι χ ρ ό ν ο ς 

20Ε Pap. Q fr. 1 col. III 6—28; 5—10 fin. Ρ fr. 21; paragraphos 
add. Sn. II 2_LobeI II 3 É II 4 AI I I[, N[ II 5 ]Á, suppl.Lobel II 
6 Ϊ vel I ? I AN, λ]ηϊτάν Lobel, ν]ηΐταν Lloyd-Jones II 7 ]AYN: 
Tdeletum? I BÍAC "ΤΠ[ Q ]ATOC Ρ I in. Lobel II 7—9"Tirvov 
δε κερ]αυνοβίας ύπατος [Θάνατον τε I νιφόεντος ϊ]οίλλ^άπ' 

'Ολύμπου II [εις τον άταρβ]ομάχαν e.g. Sn. II 9 ÁXAN I 
schol. Ρ ]ov II 10 έκφέρειν ? I εαρ]πηδονα Lobel I ]ÓP[ Ρ II 11 
ΛΟΚ[ II 11—12 χρυσοπλόκ[αμος δ' Έκάεργος - ]αν φάτιν ειπ' 
e.g. Sn. II 12 AP ex EP corr. Q2? I T[, Π[, Z[, Ξ[ possis II 14 ]EP 
C vel ]ECC, vix ]ΕΓΓ II 15 ÄN· II 16—17 άλλ'δ γ'έπ'ά]ενάωι 
Οιμόε[ν]τι πέ[σεν I δαμειςπερ]ι ν[η]λέϊ χαλκώ[ι] e.g. Sn. II 20 
ICI in ΙΓΙ aut ΙΓΙ in ICI corr. Q' 
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20 ]νει φρέν αίσιο[ 
] . ι θ υ μ ο ν α . [ 

] α λ λ ο ί α ι . . [ 
] . ¿ í " 

(a) (b) (c) 

ά ' ' . . . ] · Φ · [ 
.[ ] [ ]χεΐσ[ 
κ[ ]ορίδε[ ]μ<Χσ[ 
et " ] _ [ ]παρ[ ' . ]εν[ 
τ{ ]α ίδα · ] ε ύ β ο υ λ ο [ 

ττ[ 
]τοσουκ[ 

7lf ® (d) 
[ ]ανπρο[ 

Σ α . [ ϊυμέναί ( 0 
K . [ ϊετωιμί 
v[ ]ηοσ[ ]ισα[ 
. . . 5 ]σαι· [ ]ειτε.[ 

]φ Ι ϊ ιδυμί 
]ίμοι' αχ[ ]. αδ[ f r [ 
]Xacf ο χ θ α [ 5 ] . . . Λ [ 
ϊ χ ο λ ω ].λθ.[ 

10 ]ά ]χυτ.[ 
]ταν[ 

(e) 

Ι .πφΐί 
]δ' ο υ κ α ΐ 
ϊτουπί 
¥ ς · [ 

21 ]0, ]Ε, vix ]Π I Ι[ sim. II 22 ÔI I ΠΑ[, ΓΙΛ[ sim. 

20E(a) = Q fr. 3 I sub v. 8 coronis extat II 10 I[, M[, P[, Λ[ pos-
sis II 11 A[, Λ[, Δ[ 
(b) = Q fr. 4 (c) = Q fr. 5 (dHO = Q frr. 7-9 addenda (v. p. XV) I 
(d) 7 φαιδ]ίμοι' Άχ[ιλλέος ? I (e) sub (d) ponendum videtur prop-
ter fibras chartae aversae 
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* 2 0 F 

ού . [ 

ούδ[ 
δ'ώφί 

δημ[ 
5 τωπ . [ 

ιμερτί ® 

* 2 0 G 

® Χλιδή [ 
μ α λ . [ 
λ εύκα [ 
η θ ο σ ε . [ 

5 ε ρ ω π δ[ 

ή σεξ[ 

*21 

metrum: 3 tri 2 fr I 2 írA III ? 
Dioscuri ad cenam vocantur: 
ου β ο ώ ν πάρεση σ ώ μ α τ ' , ούτε χρυσός , 

ουτε πορφύρζοι τάπητες , 
α λ λ ά θυμός εύμενης , 

Μ ο ΰ σ ά τε γλυκε ία , κ α ι Βοιωτίο ισνν 
5 έν σκυφοισιν οννος ήδΰς. 

20F et G pap. Q fr. 6 
F 3 Δ' ώφ[ II 5 Α[, Λ [ Il sub 6 coronis extat II G 1 H [ II 4 T[ ? 

II 6 ti 

21 Athen. XI 101 p. 500ab μνημονεύει δε των Βοιωτικών 
σκύφων Βακχυλίδης έν τούτοις, ποιούμενος τον λόγον προς 
τούς Διοσκοΰρους, καλών αυτούς èm ξένια· Ού βοών - ηδύς. 
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ΕΞ ΑΔΗΛΩΝ ΕΙΔΩΝ 

22 = fr. 4 , 21—25 

2 3 

metrum: dactyloepitr.? e D I D - (?) Il e — « « - . . . 

de dis immortalibus: 
ο ι μ ε ν ά δ μ ή τ ε ς ά ε ι κ ε λ ι ά ν 
+ ν ο υ σ ω ν ε'ισν+ καν ά ν α τ ο ι , 
ο ύ δ ε ν ά ν θ ρ ώ π ο ι ς ΐ κ ε λ ο ι . 

2 4 

metrum: dactyloepitr.: - E I I - E - I E I I e - D - I E - l 

θ ν α τ ο ί σ ι δ ' ο υ κ α υ θ α ί ρ ε τ ο ι 
ουτ ' δ λ β ο ς ού'τ' ά κ < ν > α μ 7 τ τ ο ς " Α ρ η ς 

ο ύ τ ε π ά μ φ θ ε ρ σ ι ς σ τ ά σ ι ς , 
ά λ λ ' έ π ι χ ρ ί μ π τ ε ι ν έ φ ο ς ά λ λ ο τ έ π α λ λ α ν 

5 γ α ν α ν ά π ά ν δ ω ρ ο ς Α ι σ α . 

23 Clem. Alex., Strom. V 110, 1; Euseb., Praep. ev. XIII679 II 1 
άδμάτες Boeckh I άεί' και λίαν Clem., άεικελίων Euseb.: Neue 
II 2 εί<ή νόσων Bergk I αναίτιοι Clem., Euseb.: Schäfer II 3 
εΐκελοι Euseb. (codd. BIN, ίκ. cod. O) 

24 Stob., Eel. phys. I 5, 3 Βακχυλίδου II 1 θνητοίς: Neue II 2 
άκαμπτος: Sn. (άγναμπτος Bergk) || 5 γάν: Boeckh 
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34 + 25 

metrum: dactyloepitr.: - e - D I - e - l l - e - D I E - e 

(34) όργαι μεν ανθρώπων διακεκριμένοι 
μ υ pi αι. 

(25) παΰροισι δέ θνατών τον απαντα χρόνον 
δαίμων εδωκεν 
πράσσοντας έν καιρώι πολιοκρόταφον 
γήρας ικνεΐσθαι, πριν έγκυρσαι δυάι. 

26 = e. 15, 23—24 

27 

πλατεία κέλευθος 

28 = c. 1, 13 sq. 

29 

μελαγκευθες εΐδωλον ανδρός 'Ιθακήσιου. 

34 Hesych. δ 2017 et Zenob. vulg. III 25 Βακχυλίδης· όρ-
γαι - μυρίαι I Alcmani tribuit Erotian. p. 102, 6—7 Nachmanson 

25 Clem. Alex., Strom. VI14, 3 Βακχυλίδου τε είρηκότος· 
παΰροισι - δυςι I versus 2—3 cum fr. 34 respondere vidit Sn. II 1 
παρ'οισι: Stephanus I θνητών: Neue I τω δαίμονι δώκε: Neue 
(ό δαίμων εδωκεν Ursinus) II 2 πράσσοντα: Sylburg II 3 cf. 
Hesych. πριν έγκυρσαι* πριν πλησιάσαι της κακοπαθείας. 

27 Plut., Num. 4,11 εί δέ λέγει τις άλλως, κατά Βακχυλίδην 
πλατεία κέλευθος. 

29 Et. Gen., EM 296, 1, Nachm. Anecd. I 208, 13, Lex. Sabbai-
ticum 14, 21, Pollux VII 129, Suda s. v. ε'ίδωλον: εΐδωλον . . . σκιά 
τις άεροειδής, ώς και Βακχυλίδης· μελ. - Ιθακήσιου I μελαμ-
βαφες Suda: μελαγκεθές Et. Gen. cod. A (idem cum littera η supra 
ακ scripta cod. Β): Neue. 
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30 
metnim: dactyloepitr.: E - D -

τάν άχειμαντόν τε Μέμφνν 
καί δονακώδεα Νείλον. 

31 = fr. IB 32 = c. 18,2 

33 

metrum: iambi sec. Priscianum, sed vid. fuisse - E - d1 

χρυσόν βροτών γνώμαισι μανΰει καθαρόν. 

34: ν. ad 25 

35 
metrum: dactyloepitr.: E 

πλήμυριν πόντου φυγών. 

36 = e. 13, 208 37—37Β = fr. 54—56 

30 Athen., Epit. I 36 p. 20d Μέμφιν . . . περι ής Βακχυλίδης 
φησίν- τάν - Νείλον. 

33 Priscian., De metris Terent. (Gramm. Lat. III p. 428,21 Keil) 
similiter Bacchylides: χρυσόν - καθαρόν hic quoque iambus (ut 
Pind. fr. 178) infine tribrachum habet. 

35 EM 676, 25 Πλημμυρίς . . . εί μέντοι ονομά έστιν, 
ευλογον βαρυνεσθαι αυτό δια την παρά Βακχυλίδη α ι τ ια -
τικήν, ο ίον Πλήμμυριν - φυγών (πλήμ(μ)υριν Wil.). 
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38 

ut egregius pictor vultum speciosum effingit, ita pudicitia 
Celsius consurgentem vitam exornat. 

39 

π υ ρ γ ο κ έ ρ α τ α 

40 

Φοιν ίκη (= Caria) 

41 

Ευφρόνιος- οτι Διός θυγάτηρ ή 'Βασίλεια', και δοκεΐ τα 
κατά την άθανασίαν αυτή οίκονομείν, ήν εχει και παρά 
Βακχυλυδηι ή Αθηνά, τώι Τυδεί δώσουσα την άθανα-
σίαν. 

42 

ό δε Βακχυλίδης τον Πέλοπα την 'Ρέαν λέγει ύγιάσαι 
καθεισαν δια λέβητος. 

38 Ammian. Marc. XXV 4, 3 Item ut hoc propositum validius fir-
maret (Iulianus), recolebat saepe dictum lyrici Bacchylidis, quem 
legebat iucunde, id adserentis, quod ut - exornat. 

39 Apollon. Dysc., De adverbiis (p. 183,15 Schneider) δν τρό-
πον και έπ 'ονομάτων μεταπλασμοι γίνονται, καθάπερ . . . το 
πυργοκέρατα παρά Βακχυλίδη. 

40 Athen. IV 76 p. 174f και ή Καρία Φοινίκη έκαλείτο, ώς 
παρά Κορίννη και Βακχυλίδη εστίν εΰρείν. 

41 Schol. Αγ. Αν. 1536 

42 Schol. Pind. Ol. 1,40a 
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43 

και Σιμωνίδηι και Βακχυλίδτμ ή πόλις (Iulis) έ σ π ο υ -
δασται. 

44 + 66 

(44) Schol. Od. φ 295· Βακχυλίδης δε διάφορον οΐεται τον 
Εύρυτίωνα (ab Euryto in Pirithoi nuptiis interfecto), φησι 
γαρ έπιξενωθέντα Δεξαμενώι έν "Ηλιδι υβριστικώς 
έπιχειρήσαι τήι του ξενοδοχουντος θυγατρί, και δια 
τοΰτο ύπό 'Ηρακλέους άναιρεθήναι καιρίως τοις 
οΐκοις έπιστάντος. 

(66) metrum: incertum 

fr. 1 . . . 
θ]υμώι 

]αΰ βίαν χ . [ 
? 

(ΑΝΊΊΣΤΡ>Ί ] δυσφορέω[ 
] . [ . δ ' ό . [ 

5 . ]υδεσηλ[ . . . ]ν . [ 
είειπε δε τ ο υ τ . . [ 
<χ]χομα[ι.] θ υ μ ό ν ζ . . [ 
α ] ύ τ ό μ α τ ο ν τ{ 

43 Himer. Orat. 27, 30 Col. 

44 Schol. Od. φ 295—304 cum fr. 66 coniungendum esse vidit 
Lloyd-Jones adsentiente Page; cf. Eust., Od. 1909, 61 I δεξάμενος: 
Barnes I οΐκοις schol.: εκεί Eust. 

66 Pap.S I 1 Lobel II 2 ]ÄT pot.quam ]ÔI I BÍ I 0[ , E[, ω[ 
II 3—4 χε[ρα καρτεράν . . . έφήκε ? I 4 ò ex ω correctum, dein 
I[ sim. Il S ΔΕ vel ΔΟ I Ε[, 0 [ sim. II 6—10 suppl.Lobel II 6 
τούτο π[ατήρ βαρέα στενάχων e.g. Page II 7 Z..[ vestigia incer-
tissima, ζαμ[ενει 7τερι λύπαι e.g. Page 



110 ΒΑΚΧΤΛΙΔΟΤ 

έ ρ α ν ν ά ν èm δ[αντα 
10 όρ ικο ί τας Κένταυρ ίος 

αιτεί δέ με πα ίδατα[ 
έθέλων ά γ ε σ θ α ι 
προς Μ α λ ε α ν · έμοί δ'[ 

<ΕΠ ?> άέκοντ ι δ[ . ] . ικροτε[ 
15 . ασεπιτλοΐ . ]αι μέγ άά[ fr. 2 

άλλασε>ί. . . . ] . όντ ' . [ . . . 
ώς όφελί . . ] . αμυμ[ ]υσιο[ 

4 5 

τινές τέσσαρας Άρισταίους γενεαλογουσιν, ώς και 
Βακχυλίδης· τον μεν Καρΰστου, άλλον δε Χείρωνος, 
άλλον δέ Γης και Ουρανού, και τον Κυρήνης. 

46 = fr. 20D, 4 sqq. 

4 7 

ήρπάσθαι δέ την Περσεφόνην φασιν οϊ μέν έκ Σικελίας, 
Βακχυλίδης δέ έκ Κρήτης. 

9 Λ[ pot. quam Δ[ ? II 10 όρ<ε>ικοίτας ? II 11 AÌTEÌ ÒÉ I 
ΠΑίΔ II 12 ΑΓ II 13 MALEAN I Δ' II 14 ]Μ vel ]Η, vix ]Π, 
δ[έ]ηι ? II 15 KAC pot. quam TAC I ]AI corr. ex ]OI vel ]0M I 
MÉr (vel T ' ) Á[, A postea additum II 16ΕΓ[νβ1ΕΠ[ I ]K,]Y,]X 
I ÓNT ' I E[, 0[, ω[ II 17 A[ pot. quam A[ I [..]. ' ? II fr. 2 
έκλ]ΰσιο[ς τυχείν ? 

45 Schol. Apoll. Rhod. II 498 

47 Schol. Hes. Th. 914 



ΕΞ ΑΔΗΛΩΝ ΕΙΔΩΝ 44 + 66, 9-52 111 

48 

κατά δε Βακχυλίδην και Άριστοτέλην τον φιλόσοφον 
(Homerus) Ίήτης . 

49 

ό δε Κάίκος ουκ άπό της "Ιδης ρει, καθάπερ εΐρηκε 
Βακχυλίδης. 

50 

'Ρυνδακος 

51 

ορείχαλκος 

52 

Tzetzes, Theog. v. 80 (Matranga, An. 580): 
έκ δε του καταρρέοντος αίματος των μορίων 
έν μεν τήι γήι γεγόνασι τρεις 'Ερινύες πρώτον, 
ή Τεισιφόνη, Μέγαιρα, και Άληκτώ συν ταυταις, 
και συν αύταΐς οί τέσσαρες ονομαστοί Τελχίνες, 
Ακταίος, Μεγαλήσιος,"Ορμενός τε και Λύκος, 
ους Βακχυλίδης μέν φησι Νεμέσεως Ταρτάρου, 
άλλοι τίνες δε λέγουσι της Γης τε και του Πόντου. 

48 Ps. Plut., De Homero I 3 (p. 2 Kindstrand) 

49 Strabo XIII 1,70 p. 616 

50 Schol. Apoll. Rhod. I 1165a 'Ρΰνδακος ποταμός (τόπος 
codd.: Schaefer) έστι Φρυγίας, οΰ μνημονεύει Βακχυλίδης. 

51 Schol. Apoll. Rhod. IV 973 ορείχαλκος .. . μνημονεύει και 
Στησίχορος και Βακχυλίδης. 
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DUBIA 

53Α 
metnim: dactyloepitr.: D ^ I D I 

τον καλίΰκεσσι] φλέγοντα 
τοις ροδίνοις στέφανον 

54 
metrum: dactyloepitr.: Ε I - e (vel l(-) D . . . ) 

όλβιος δ'ουδείς βροτών πάντα χρόνον. 

55 (= PMG 959) 
metrum: dactyloepitr.? E - I E - I D I 

ού γαρ έν μέσοισι κείται 
δώρα δυσμάχητα Μοισάν 
τώπιτυχόντι φέρειν. 

56 

άρετα γαρ έπαινεομένα δένδρον ώς άέξεται. 

57: ν. ad fr.l4 

53a Plut., Quaest. conv. III 1,2 p. 646a ώ τάν, ή καταθέσθαι 
δίκαιος ει μεθ'ήμών τουτονί 'τον - στέφανον, ή λέγειν . . . 
οσας εχουσιν οι άνθινοι στέφανοι προς το 7ΐίνειν βοηθείας, 
versus agnovit Xylander; Simonidi vel Bacchylidi attribuii Wil., qui 
καλ[ΰκεσσι] supplevit. 

54 Stob. Flor. IV 34, 26. 

55 Clem. Alex., Strom.V 16, 8 sine poetae nomine; pap. Ρ fr. 32 
hue rettulit Edm., v. fr. 20C, 42sq. 

56 Clem. Alex., Paed. I 94, 1 sine auctoris nomine; versum e Pin-
darico Nem. 8, 40—42 detortum esse statuit Bergk. 
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58 

άλλοι δε λέγουσιν ώς (το άρμα) έκ Σικελίας έφάνη την 
α ρ χ ή ν Βακχυλίδης γαρ και Π ί ν δ α ρ ο ς ' Ιέρωνα και 
Γέλωνα, τους Σικελίας άρχοντας , ύμνήσαντες και π λ ε ί -
στα θαυμάσαντες έν ϊππηλασίδι , προς χάριν αυτών ειπον 
ώς Σικελιώται πρώτοι άρμα έξεΰρον. 

[59 spurium, ν. Pfeiffer ad Callim. fr. 378) 

60 
] . ν α 
]ίδον δ έ μ α ς 

] . 

] · υ ς 
5 ] . . [ . ] θ . [ ] 

t h á . ] . . [ . . . . ] . . ν 
ύ]περ ά μ ε τ έ ρ [ α ς ] 

τ ]ατος έράτυ[ . . . . ] μ α τ α 
δ]υσμενέω[ν . . . ] χ ο ί μ ε θ α 

10 ά κ ρ ί τ ο ι ς ά λ ι ί ά σ τ ο ι ς ] 
ύ π ό π έ ν θ ε [ σ ι ν ή ΐ μ ε ν α ι · 
κ ρ υ ό ε ν τ ι γ α ρ [έν π ] ο λ έ μ ω < ι > 
δ ί μ ε ν α κ α . [. . . ]αι π α ν 
κ ι χ έ τ α ν λι[ ] . [ . . ] . υ 

58 Schol. Aristid. III 317, 36 Dind. 

60 + 61 PSI 1181 ed. et Bacchylidi attribuii Vogliano II 1 ]E sim. 
II 2 ]ίΔ II 3 ]. vel ] II ]E ? II 5 ]ΦΑ[, ]OA[ sim. I ]ΘΑ[ ? II 6 
]ΔΟΝ, ]CœN sim., φυλάσ]σων Sn. II 7—8 νεό-]Ι τ]ατος Lobel, 
βιό-]Ι τ]ατος Knox II 8 PAT, έράτυ[εν Vogliano I δμ]ματα vel 
αρ]ματα Lobel, δεί]ματα Sn. II 9 ]X vel ]K, άνε]χοίμεθα 
Vogliano, άκα]χοίμεθα Pfeiffer, δτ'έ]χοίμεθα Sn. II 10 PIT I N[ 
vel AI[, suppl. Diehl II 11 suppl. Vogliano II 13 ΔΙΜΕΝΑΚ pot. 
quam ΔΙΜΕΝΑΙΚ vel ΔΤΜΕΝΑΙΚ (δύμεναι Maas) II 14 XÉT 
I AI[ vel AI[ sim. I ]. f vel ]. Î ? 
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15 . τερν π α τ ρ ι . [ lot 
α ι σφιν θο[. . . . ]δ[. . . ]ν 
ε ύ α ν θ έ ο [ ς . . ] . α ρ ε ί . . έλ ] ευθερ ίας 
Ά χ έ ρ ο ν [ τ ι . ] . ρ ο υ . . θ ε ω ν ά δ α έ ί 
ε ύ η ρ α τ [ . . . . ] ν α ι [ . ]ομων 

20 τ Ί ' Α ί δ α ο . [ . . . ] ν 

<£Ζ7 > μάλ 'εγε[ . . . ] το ι [α ]ΰτα φ ά π ς · 
έ π ε ι δοκ [όν σ]κια[ρώ]ν 
έπ{ε}ν πολυ[δεν]δρέ[ω]ν α κ τ ώ ν 
κ ύ μ α π ό [ ρ ε υ σ ] ά π ' Ί λ ί ο υ , 

25 θ ε ώ ν τιίς ά ] μ -
φ α ν δ ό [ ν ] 

α υ θ ι μένε[ ιν ]ερ . μ ίδ ι 
τ ο ν δ ' ο ΰ λ ό μ ε [ ν ο ν . . ]ένμεγ 
π ρ ο φ υ γ ε ν ν θ ά [ ν α τ ] ο γ · 

30 έ ] π α σ σ υ τ ε ρ α ι δ ' να ίχα ί ] 
ο ύ ρ α ν ό ν ι ξ ο ν [ ] 
ά έ λ π τ ω < ι > π ε ρ ι χ ά ρ [ μ α ] π [ ] 
ούδ ' α ν δ ρ ώ ν 
θώκονσ ι μετε[ . ] . [ . ] / τ ω [ ν σ τ ό μ α 

35 ά ν α υ δ ο ν ή ν , 
ν έ α ι δ' έπευχο[ν]τίο] . [ . ] . λ λ α ι 
» \ » / ¿r 
νή ι η . δ 

15 CT ? I Λ[, Α[ ? II 16 δ[ώκε]ν Vogliano II 17 in. Maas, Sn. I 
fin. Vogliano II 18 JAP vel ]EP ?, Άχέρον[τι γ]άρ ού παθέων 
άδαεί Vogliano II 19 ευηράτ[ων δυ]ναι Pfeiffer I [δ]όμων 
Vogliano II 20 λ[αχει]ν Sn., quamquam A[ potius quam A[ fuisse 
videtur II 21 A ' É r , εγε[ντο Diehl II 22 ]KIÀ[, suppl. Diehl II 
23 ΕΠΕΙ: έπί Sn. I suppl. Maas I ώΝ II 24 Maas II 25—26 
ά]μφανδό[ν (Maas) εφα] vel ενισπεν] Sn. II 27 έν γάι Π]εραμίδι 
Diehl II 28 ]ÉIMEN pot. quam ] ΧΙΜΟΝ ?, εν]ειμεν Vogliano, 
α]ΐσιμον Sn. II 29 Vogliano II 30 fin. Maas II 31 [γυναικών vel 
sim. Vogliano II 34 ΜΕΤΕΕΙΚ0Π(ΟΝ vel sim. legit Vogliano I fin. 
Sn. 
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61 

115 

ΛΕΥΚΙΠΠΙΔΕΣ 

Ίοδερκέϊ τελλόμεναι 
Κΰπριδι νεοκέλαδον 
ε]υειδέα χορόν 

desunt reliqua 

62 

10 

]τονσι βροτών 
]ερχομένοισιν ύποσ[ 

τα]λακάρδιος επλε-
το ]ντα χαλκού 

]ων έπιόντ' έρεμναιί 
]ελλανς 
]τ άλκάν. 

ε]καστος άνήρ 
π]ατρίδος αϊ σφισιν ο[ 
]ν μεγαλοκλέα δο[ 

]χθει 

15 

]δεδορ[ 
]ηρολο[ ] 
]ρ όρματί 

] 
hrrp[ 

?μενεπ]τολέμων 
]εν πυκινας στίχ[ας 
] και έμίξατον λ[ 
δ]πλοις 

]ντες αίνώς 
]τα πάσαν ε . . ,'λλοβί 
]αρ τον εχον[τ ] ε[ 
ά]νδρι γαρ ούδ[ 
] 
]ευτε κα 

]ντο[ 

6 1 1 K E Î 

62 P.Oxy. 860 edd. et Bacchylidi attribuerunt Grenfell et Hunt I 
a3 supra lineam ].. EP additum II 5 EPEM ex EPTM correctum II 
14 εις άλλο Sn. II b9 έμ<ε>ίξατον Sn. 
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63 

Πιερ]ίδων θερα[π 
όβρι]μοπάτρας [Μναμοσΰνας 

]μενα γλυκ[ 
] . ιππόβοτο[ν 

5 ]νόμονς· Ό λ υ μ [ π 
]γτος ύπο π[ 
]ρ άνόνων ε[ 

π]οντιάδεσσι[ 
π]λοκάμονς θεούς [ 

ίο ]εν [δ ] άνιοκουρ[ 
]φνε το ξ 

64 

col. I col. II 

5 θ[ 
'Αλ[κ]μην[ 
άγει τ' έκ κ[ 
τονας ένθεν[ 
πορθμευοντ{ 

ίο νη ϊδα ροδόπ[αχυν 
τα χερσν πεδα[ 

63 P. Oxy. 673 (nunc deperditam) edd. Grenfell et Hunt II 1 Bl. II 
2 Sn. II 10 ΔΑΙΟΙΟ Pap.: MANIO Pap.', ελ]εν άνΐό κοΰρ[ος ? II 
lOsq. κατέ7τε]φνε τόξ[ωι e.g. Sn. 

64 P. Berol.16140; Bacchylidi attribuii Sn. II 6 Άλκμην[ας 
υιός, Άλκμην[ιος ηρως vel sim. Sn. II 7 Κ[αλυδώνος — γεί-]Ι 
τονας Sn. II 8 N[, Π[, I[ II 9—13 (Νέσσωι) πορθμευοντ[ι 
δόλων] νηίδα ροδόπ[αχυν (sc. Deianiram)... με]τά χερσι 
7τεδά[ρσιον, αυτός δε] δια ποταμόν ε[βαιν'άν ] Ίπποις έχων 
[παιδ' έν άγκάλαις e.g. Sn. II 10 Diehl 
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δ ι α π ο τ α μ ό ν . [ 
' ίπποις ε χ ω ν [ 
α λ λ ' δτε δ ή πελ[ 

15^ ά φ ρ ο δ ι σ ι ά ν μ[ 

Κ έ ν τ α υ ρ ο ς άί[ 
17? ]ντων κ ε λ ά δ η σ ε δε δ[ 

] φ ί λ ο ν π ό σ ι ν ικ[ετευ 
]ι σπευδ[ει]ν επη[ 
] 20 γ υ ν α ι κ ό ς φον{ 
] π υ ρ ι δ α έ ς δ μ μ α [ 
] φ ό ν ο ν τε κ α ι δ[ 
]ν Ξ α φ α τ ο ς · ο ύ προ[ 
] έ ν δ α ι β ρ ο μ ω χ [ 
] ρ ο ν ε σ π ε ρ ι 25 έ ν δ έ χ ε ι ρ ι δ ε ξ ί 

(]?) ρ ό π α λ ο ν μ έ γ α [ 
] εαν φη[ρ]ος α γ ρ ί ο υ [ 
] ο ύ α τ ο ς μ έ σ σ α ν [ 
] σ υ ν ά ρ α ξ έ τε π[ 
] 30 ο μ μ ά τ ω ν τε σ[ 
] . . τ . [ ό φ ρ ΰ ω ν τε · πε[ 
] π ό δ ε σ σ ι ν αθα[ 

ν υ π ί . . ]ξ ιν · επε[ 
. . . .]ανδροο( 

] 35 ] . θ[ ' 

10—13 Νέσσος δε με]τά χερσι ττεδα[είρων νιν έπ ώμοις] δια 
ποταμόν ε[βα δμοιον] ΐπποις εχων [δέμας Diehl II 14 
ττέλ[ασσεν δχθαις Diehl II 15—17 μ[ανιάν πλησθεις] Κεντ. 
άί[ξ'έπι νυμφαν,] κελ. & Δ[αϊάνειρα] Sn. II 18 ίκ[ετευ- Sn. II 
19 in. Roberts II 19—21 έπη[λθε δ' ήρως αιών] γυναικός, 
φόν[ιόν τε δρακών] 7τυρ. δμμα [δίνασεν ? II 22—23 χόλος δέ 
νιν εσχεν] άφατος temptes II 24 Χ[ vel Λ[ II 25 δεζ[ιάι Bowra, 
δεξ[ιτεράι Sn. II 26—29 [τινάσσων] φη[ρ]ός (suppl. Roberts) 
άγριου [κεφαλάν έπ'] οΰατος μέσσαν [επλαζε] συνάραξέ τε 
π[αμβίαι κρανίον e.g. Sn. II 30 σ[χίσας υπερθεν ? II 32 
άθα[μβής Diehl II 33 ]ΞΙΝ· pot. quam ]CIN· ? 



SCHOLIA AD BACCHYLIDIS CARMINA 

Pap. M; pleraque Lobel et Sn. suppleverunt, nonnulla Maehler 

fr. 1 (ad c. 3,63—65) 
]Έλλ[αδ ? 

]σκα[ 
χρίυσόν [ 
μ]εγαλω[ 

S Ιηνουτο . [ 
πλ]είονα χΙρυσόν ? 

fr. 2 (ad c. 3, 67—68) 
]. .[ 

w 
eu λέίγειν [πάρ-

εσπν όστις μή φθ](?νω[ι] π(ι-
5 αίνεται· δει τον άν]θρω*ευ λε* 

φθόν]ωι 7πε > (= 7παίνεται) 
]οφθο[ 

fr. 3 (ad c. 3, 73—76) 
] . [ 

]αφθ( li 
έφίημεροι [οντ]ες 
δυ]νατά έρευνα 

5 ] οτι όλιγοχρό-
νιος ό βίος ? ]. η πτερ-

όεσσα έλπις διίαφθείρει τό 
των ανθρώπων ν]ρημα· έλιτίζον-
τες γαρ άει οι] άνθρωποΐι] πλίοΐυ-

10 τήσαι ] κα\ έτητυχείν > 
των μή πλρό ]ντων ! . . . ] . [ 

]των . ( 
]ωται . [ 

fr. 4 (ad c. 3,83—87) 
εΰφ]ραΙι]γέ σου 

τον θυμόν· τούτο γ]άρ παντός 
κέρδους τό άριστον] έστ(ι]ν 
φρονέοντι συνετίά· έ α υ - > 

5 τώι συνετά φρονοΰΐντι α λ έ -
γειν σοί,Ίέρων, βούλο]μαι· β α -
θύς ? ]τον δυ 

αμίαντο ν] φη(σιν) ά ν ε -
πιθόλωτον ? ]ι τό υδωρ 

10 άει γ]άρ με -
νει καθαρόν ? ] .θη 

]ν 

fr. 5 (ad c. 4, 10) 
τουΐτέστιν [ 

υίμνους έπέΐσεισεν 
έΐπέσεισεν [ 
μ]εταφο[ρικώς λέγει 

5 άντι του] έπι<?κ[εδάσαι 

fr. 6 (ad c. 4, 15—16) 
]οΛλασ( 
]νοςμ[ 
]έπιχθο(νι 
έ]πεμήσ[ατο 
]ο περϊ Iείρωνος 
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fr. 7 (ad c . 5, 2 6 — 3 6 ) 
] . [ 

ά λ λ ί η γ ο ρ ι κ ώ ς o( 

δ υ σ π α ϋ π α λ α τ ρ α χ έ α 

ν ω μ ά ι δ ' έ ν ά ί τ ρ ΰ τ ω ι χ ϊ ε ° 1 ? ι 

5 α ν ά τ ο υ ά κ α τ α ί π ο ν η τ ω ϊ χ ά ί ο ς 

δ ε λ έ γ ε ι τ ο ν α ί ] θ έ ρ α · λ ε π τ ό τ ρ ι ί χ α 

τ ο ν α ΰ ε τ ό ν έ ν τ ώ ι ο ύ ρ [ α -

ν ώ ι γ ν ω σ θ ή ν α ί ] φ η ( σ ι ν ) ύ π ό τ ω ν ά ν -

θ ρ ώ τ Κ ω ν ) ο τ ι έ κ π ί ρ ε π ή ς έ σ τ ι ν - φ έ -

10 ρ ε τ α ι δ ε σ υ ν ] τ ώ ι ά ν έ μ ( ω ι ) ο υ τ ω { ι ) 

ν ΰ ν κ α ι έ μ ο ι π ο λ ] λ η έ σ τ ι ν ό δ ό ς 

ώ σ π ε ρ ]ι α ί ε τ ώ ι ε ι ς t ( ò 

ύ μ ν ε ΐ ν τ ά ς ν ί κ α ΐ ς τ ο υ Ι έ ρ ω ν ο ς 

κ α ι τ ώ ν ά λ λ ω ν τ ο υ ] Δ ε ι ν ο μ έ ν ο υ ς 

15 υ ι ώ ν ? ] α λ ο ι δ ε ° ε ιρ[ . 

ε ο ε ί ρ δ ω ν δ ε μ(ή 

κ ά μ ο ι θ ε ό ς · ] ε υ π (ο ι ]ών ό [ θ ε -

fr . 8 ( ad c . 5 , 8 0 ? ) 

έ ν ί δ υ κ ε ί ω ς 

]e π ο λ λ ο ί 

Ι υ χ α ι τ ο υ . [ 

Ι η ρ ο υ ς τ ά θ ΐ ι τ ' έ ν χ ώ ρ α ι · 

α υ τ ο ύ ] έ π ί σ χ ε ς κ [ α \ γ α λ ι ί ν ι -

σ ό ν σ ο υ ] τ η ν ψ υ χ ί ή ν 

h r p p . . . J ( π ρ ο ί ε ι L o b e l ) 

fr. 9 

] ν ο σ τ ο [ 

]ην .εσο( ( θ ε σ ο Ι α λ - Lobe l ) 

] έ π ε λ θ ο ν -

5 ]ει ε ι μ ή π ο υ 

] ν τ α ε χ ο ν -

ο ς ]ν μη[ 

fr . 14 

W 
MñSí _ 

? π τ ά ] σ σ ο ν δ έ σ τ ι ν ! 

] ε σ σ ο ν εττειτί 
5 ]ηι τ α τω[ 

] ε ν ο υ σ ( 

fr . 15 

]ιρ( 

] φ η ά π ο ( 

) ν ο μ α τ ( 

] ν κ α . J 

i Ι δ ι ο ς υ ιο( 

] ο ν ο ι δυ[ 

] . α ς μ α χ ς ί 

fr . 16 

] α ρ ε ι α ( 

]ν έ π ι σ η ΐ 

]ς έ ν ε κ α ! 

] τ α ι τισε.ι! 

fr. 17 

Ι ν η τ α ι τ! 

] ΐ ] μ α υ ! 

] ε κ λ η [ 

] δ η λ ο ν ( 

5 ] δ ε ι σ ι ν [ 

fr . 2 0 

]. . Tilt 

]οτογ( 

]ν λ ό γ ο ν 9 

]λυειο( 

] μ υ ο ν ( 

]ςιδελό( ( = λ ο ι π ά ? ) 

] λ λ ω δ ι α ΐ 

Ι η σ ο ν α . [ 

] . ε α γ ω γ ( 

fr . 2 1 

] π ε ι ν τ( 

] ' . [ ·]μεν( 

]θρω( 

) ρ α ι α [ 

5 ]ει γ α ρ ( 

]. .τ[ 

fr . 2 5 

]θρ[ 

]θαν ( 

]φοσ( 

f r a g m e n t a m i n o r a 1 0 — 1 3 , 18, 19, 2 2 — 2 4 , 2 6 — 3 3 h i c o m i s s a i n v e n i e s in Oxyrhyn-

chus Papyri vol. XXIII pp. 44 sqq. 
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Pap. Β col. I (ad c. 22—23) 

].[ 
] . τικαί 
]. νοντ. [ 
]ουμεν( 

5 ] . θα συν( 
μέΐλος ώστε μετά προ-
·]ας έρχόμεθα. Α .[.] 

< > 
Ιδρον ιερόν άωτοΐν] 

ταύτη ν τ]ήν ώιδήν Άρίσταρχ(ός) 
10 γε μεν διθίυραμβικήν εί-

ναι φησιΐν δια το παρειλή-
φθαι έν α]ΰτήι τα περί Κασ-
σάνδρας,] επιγράφει δ'αύτη ν 
και Κασσίάνδραν, πλανη-

15 θέντα δ'αΐύτήν κατατάξαι 
έν τοίς ττίαιάσι Καλλίμαχόν 
φησιν ώς] où συνεντα οτι 
μύθου σύσίτημα κοινόν ε -
στί του δ]ιθυράμβου· όμοί-

20 ως δε ό Φΐασηλίτης Διονύσιο(ς). 
]μον τέμενος το 

] . αι το της'Αθηνάς 

Pap. Β col. I 3 ]Τ, ]Γ I Η[, Ι[, γνόντι ? II 5 ]Ι sim. I συν [προ-
θυμίαι(σιν) dubitanter Sn. qui verba poetae haec esse vidit (= c.22), 
sed προΙ[θυμί]ας spatium 1.7 non expleret: προ[θύμου θε]άς ? II 7 
E[ pot.quam Θ[ II 7sq. Άθ[ανάν εύ'αν]δρον Lobel, φίλαν]δρον 
Sn., fuitne φαι]δρόν . . . αωτο[ν ? II 9 Lobel II 10 γε μεν supple-
vi, μάλλ(ον) Sn. II 11—16 Lobel II 17 Luppe II 18 in. Luppe I 
]ΤΓΜ vel ]ΕΓΓΜ sec. Lobel (έπίφθ]εγ{γ}μα ?) : obloquitur Luppe 
qui aut ]ΓΗΜ legendum aut ΓΓΜ in ΓΗΜ corrigendum esse censet 
(διη]γημα); ipse σοσ]τημα mal im II 19 toö δ] Luppe, και δ] 
Lobel II 20 Lobel II 21—22 το Έρέχθ]ειον (Maehler) τέμενος το 
[ιερόν (Sn.) πά]λαι το της Ά.? 
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Ια δ' άχώ κτυπει λι-
γ . . αι σόν] αύλών πνοάι. αρε-

25 ]τηι των αυλών 
Ιλικτον δε άνη 

τοβ . . . . ] . . τως έπεί δε 
] . . . . άρχος επειτα 

από τού χΐάρις πρέπει εως 
30 τού . . . . ] . ιονων voçt 

Ιδεθε . ντην{ 
] υμιΐ . ]ατο eí 
]υτο( . . ] . οομ( 
]θαι[ . . . ]ιτρ[ 

35 ].[ ] .η . . [ 
].[ ]κΤο[ 

]α ε[ 
Ιβλαπτε 
]ται και ό 

40 ]νοί . ] τανυ-
]ηκης εκ 
]ντ( . ]στα 
Ιτουτε-]<?.[ 

45 ]αρ . [ 

reliquias alteríus columnae hic omissas invenies in Oxyrhynchus 
Papyri vol. XXIII p. 52. 

23 θεσπεσί]α ? Il 23sq. λιΙ[γείαι (Lobel) vel λιΙ[γυράι (Sn.) 
συν] Lobel II 24 post πνόαι Λ in Δ mutatum (Lobel) vel deletum 
(Sn.) ? II 26sq. ]έλικτον δε άνπ Ι[τοϋ . . . ελ]ίκτως dubitanter 
Lobel II 27 έπει δε verba poetae esse censet Lobel II 28 ]ΕΜΓΤ vel 
]ΕΛ[.]ΙΓ sim. I XEC vel XOC II 29sq. supplevi e.g. II 30 ]Λ vel 
]A, vix ]M, non ]K, Π]αιόνων ? II 31 ΙΑΓΗΝ[, ANTHNf vel sim. 
II 35 ]ΤΗΠΤ[ ? II 40sq. τανυ[άκης άνπ του τανυ]ηκης suppl. 
Lobel, Sn., vel τανυ[μάκης άντι τοΰ εΰμ]ήκης ? (ν. ad c. 23, 9). 
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VITAE ATQVE ARTIS BACCHYLIDIS 

1. Suda Βακχυλίδης, Κεϊος, άπό Κέω της νήσου, πόλεως δε 
Ίουλίόος ... Μείδωνος (Μέδωνος codd.: Neue) υιός τοϋ 
Βαχχυλίδου τοϋ άϋλητοϋ παιδός- συγγενής Σιμωνίόου τοϋ 
λυρικοϋ, και αυτός λυρικός. 

2. Strabo 10,5, 6.486: (de Ceo insula) έκ δε της Ίουλίόος δ τε 
Σιμωνίδης ήν ό μελοποιός κάί Βακχυλίδης, άδελφιδοϋς εκείνου 
(inde Steph. Byz. s. ν. Ίουλίς). cf. Ael. V.H. 4, 15 et Syrian. 1,47 
Rabe (ν. ad 18, 2) 

3. Etym. Gen. (Magn. 582, 20): Μειδύλος· ου τω δε λέγεται ό 
πατήρ Βακχυλίδον παρά το μειδιώ Μειδύλος, ώς παρά το φειδώ, 
εξ ου καΐ το φείδομαι, Φειδύλος. 

4. a) Euseb. Ol. 78, 2 = 467 a. Chr. η.: Bacchylides et 
Diagoras atheus plurimo sermone celebrantur. 

b) Euseb. Ol. 82,2 = 451 a. Chr. n.: Crates comicus et Telesilla 
ac Bacchylides lyricus clari habentur. 

1 - 3 Est igitur stemma familiae Bacchylidis hoc: 
Leoprepes (Sim. fr. 77D.) Bacchylides athleta (Suda) 

Simonides filia °° Meidon (Suda) 
vel Meidylus (Et. M.) 

I 
Bacchylides poeta 

Μίλων pater Bacchylidis nominatur in epigr. de IX poetis 
(Schol. Pind. 1,11 Drachm.), Μείόων recte scripsit Heyne, quod 
nomen in ipsa Iulide apparuit (IG. XI I5 .610 .26 saec. III. a. Chr. 
n.); de nomine Μείδων-Μειδύλος cf. M. Leumann, Glotta 32, 
1953,221. 
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4 a) cf. Chron. Pasch. 162b (304,6): Βακχυλίδης ήκμαξεν (Ol. 
74, 4 = 480 a. Chr. η.). Sync. 247d (470, 15). quomodo haec 
testimonia inter se concilianda sint, magna cum sagacitate 
demonstrat Severyns p. 18-25: recedunt omnia ad chronogra-
phum quendam (Apollodorum?) qui Bacchylidis άκμήν ad eum 
annum rettulit, quo Hiero celeberrimam illam victoriam adeptus 
est (sc. 468), quam Β. carmine tertio celebravit. 

[c) Euseb. Ol. 87, 2 = 431 a. Chr. η.: Bacchylides carminum 
scriptor agnoscitur.] 

5. Eustath. prooem. ad Pind. 25 (Schol. Pind. 3, 297, 13Dr.) 
de Pindaro: και Σιμωνίόου ήκουσε, νεώτερος μεν εκείνον ών, 
πρεσβύτερος δέ Βακχυλίδον. quibus verbis usus Thom. Mag., 
Vita Pind. (1,5, 4Dr.): νεώτερος μεν ην Σιμωνίδον (sc. Pindarus) 
πρεσβύτερος δέ Βακχυλίδον. 

6. Plut, de exilio 14, 605C: και γάρ τοιςπαλαιοίς ώς εοικεν α'ι 
Μοϋσαι τά κάλλιστα των συνταγμάτων καΐ δοκιμώτατα φυγήν 
λαβονσαι συνεργόν έπετέλεσαν ... (afferuntur exempla) 
Βακχυλίδης ό ποιητής έν Πελοποννήσωι. 

te) Sync. 257c (489, 7): Βακχυλίδης μελοποώς έγνωρίζετο 
(01. 88 = 428 a. Chr. η.) (e lui. Africano, cf. HGelzer, Sext. lui. 
Africanus u. d. byz. Chronogr. 1, 180). hoc testimonium non ad 
poetam sed ad tibicinem quendam Bacchylidem (de quo cf. 
schol. Aristoph. Nub. 331 et Sud. s. ν. σοφιστής) referendum esse 
demonstratG. S. Fatouros, Philol. 105, 1961, 147sqq.] 

Re vera Bacchylidem maiorem natu fuisse demonstrat Körte, 
Hermes 53 (1918) 141. carmina quorum tempora definiri possunt 
haec sunt: fr. 20 Β (ante 495?), 17 (c. 495), 13 (485?), 5 (476), 4 
et fr. 20C (470), 3 (468), 1 et 2 (464-454), 6 et 7 (452). 

5 Eustathium haec colligere ex iis, quae in chronicis (cf. t. 4) 
invenerit, recte statuii Körte 1.1. conf. Sud. Διαγόρας•... τοις 
χρόνοις ών μετά Πίνδαρον καί Βακχυλίδην, Μελανιππίδον 
πρεσβύτερος, ήκμαζε τοίνυν οη' όλυμπιάδι (468-465). hic 
Pindarum et Β. aequales esse conicitur. 

6 cf. Körte, Herrn. 53 (1918) 145. 
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7. Pind. pae. 4,23: (loquitur Ceos) γινώσκομαι δέ και Μοϊσαν 
παρέχων αλις. 

8. a) Schol. Pind. O. 2,154sqq. (adTheronem) σοφός ó πολλά 
είδώς φυψ μαϋόντες ôè λάβροι παγγλωσσίφ κόρακες ώς 
άχραντα γαρύετον (-¿των Bergk) Διός προς ορνιχα ΰεΐον], 154c) 
(BCDEQ) άποτείνεται δε προς τον Βακχνλίδην γέγονε γαρ 
αντφ άνταγωνιστής τρόπον τινά καΐ εις τά αυτά καϋηκεν. 157 a) 
(Α) οιον ώς κόρακες προς aitτον άντιβοώντες, όντως οί μαϋόντες 
προς τον φύσει σοφόν. αΐνίττεται Βακχνλίδην και Σιμωνίδην, 
εαυτόν λέγων αίετόν, κόρακας δε τονς άντιτέχνονς. 158d) (DQ) 
ει δέ πως εις Βακχνλίδην και Σιμωνίδην αίνίττεται, καλώς άρα 
έξείληπται το γαρύετον δνιχώς. 

b) Schol. Pind. P. 2, 97 (ad Hieronem) εμε δέ χρεών φεύγειν 
δάκος άδινόν κακαγοριάν] αίνίττεται δέ εις Βακχνλίδην άεί γάρ 
αυτόν τω Ίέρωνι διέσνρεν. ibid. 131a καλός τοι πί&ων παρά 
παισίν, αίει καλός] ταϋτα δέ ενιοι τείνειν αυτόν εις Βακχνλίδην 
ενδοκιμήσαι γίιρ αν τον παρά τω Ίέρωνι. 132c ή όντως· ώσπερ ό 
πίύηχος σπονδάζεται παρά τοις παισίν φαϋλος ων, οντω κάί 
Βακχνλίδης παρά παισΐ μέν άφροσιν εύδοκιμείτω, παρά σοι δέ 
σοφφ δντι πί&ηκος έστω. ibid. 163 b χρή δέ προς ϋεόν ονκ 
έρίζειν, δς άνέχει τοτέ μέν τά κείνων, τότ" ανϋ·' έτέροις εδωκεν 
μέγα κνδος] κάγώ ονν ειξω τω Βακχυλίδη τά ννν, παρά ϋεών εν 
πράττοντι, και ονκ άντιβήσομαι tr/7 προαιρέσει έπιπλεΐστον. 
ibid. 166d στά&μας δέ τίνος έλκόμενοι περισσάς ένέπαξαν έλκος 
όδνναρόν έςί πρόσϋε καρδίφ] ή αναφορά πάλιν προς 
Βακχνλίδην. ειληπται δέ όντως ή διάνοια, διά το παρά τφ Ίέρωνι 
τά Βακχνλίδον προκρίνεσ&αι ποιήματα^ και φησιν δτι φέρειν δει 
τά σνμπτώματα της τύχης. cf. 171 c et 171 d. 

c) Schol. Pind. N. 3, 143 (ad Aristoclidem) κραγέται δέ 
κολοιοί ταπεινά νέμονται] δοκεϊδέ ταϋτα τείνειν εις Βακχνλίδην 
ην γάρ νφόρασις αντοΐς προς άλλήλους. παραβάλλει δέ αντόν 
μέν derφ, κολοιφ δέ Βακχνλίδην. 

7 haec verba non solum ad Simonidem, sed etiam ad Β. refe-
renda esse videntur; quae contemptim dicta esse vix recte putat 
Wil. Pind. 325. 

8. a) cf. Bacch. fr. 5 έτερος εξ έτερου σοφός κτλ. Wil. Pind. 
248. 
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9. a) Auct. π. νψονς 33, 5: τί δ'; έν μέλεσι μάλλον αν είναι 
Βακχυλίδης ελοιο ή Πίνδαρος και εν τραγφδίφ Ίων ό Χίος ή νή 
Δία Σοφοκλής; επειδή οί μεν άόιάπτωτοι και έν τω γλαφνρφ 
πάντη κεκαλλιγραφημένοι, ό δε Πίνδαρος καΐ ό Σοφοκλής ότε 
μεν οίον πάντα έπιφλέγονσι τή φορφ, σβέννννται δ' άλογων 
πολλάκις καί πίπτουσιν άτυχέστατα. 

b) Anth. Pal. 9, 184 (anonymum): Πίνδαρε, Μονσάων ιερόν 
στόμα, και λάλε Σειρήν, Βακχυλίδη ... 

c) Anth. Pal. 9, 571, 4 (anonymum): λαρά δ' άπό στομάτων 
φύέγξατο Βακχυλίδης. 

d) Galenus in Hippocr. prorrhet. 1 p. 41, 4 Diels loquitur de 
grammatico insano qui ante omnes Sappho et Bacchylidem dile-
xisse videtur: ήκουσα ... γραμματικού (sc. παραφρονοΰντος) 
βιβλίον άναγιγνώσκειν οίομένου Βακχυλίδειον ή Σαπφικό ν. 

10. Ammianus 25, 4, 3: item ut hoc propositum ualidius con-
firmaret, recolebat saepe dictum lyrici Bacchylidis, quem legebat 
incunde, id asserentis, quod ut egregius pictor uultum speciosum 
effìngit, ita pudicitia Celsius consurgentem uitam exornat. 

11. 'υπόμνημα Βακχυλίδου έπινίκων' scripsit Didymus (cf. ad 
1, 8 et p. XIV de pap. M). Ptolemaeus affertur in schol. ad fr. 
20A, 19, Aristarchus, Callimachus, Dionysius Phaselita in schol. 
ad c. 23, 1 (v. p. 120). 

12. De imagine Bacchylidis cf. R. Lanciani, Rend, della R. 
Ac. dei Lincei, cl. di sc. mor. 6 (1896) 6 - 8 . 

9 Bacchylidis nomen etiam in ceteris catalogis lyricorum 
affertur, cf. H. Färber, Die Lyrik in der Kunsttheorie der Antike 
II 22sqq. 

11 Πτολεμαίος ό ΈπιΜτης laudatur Schol. Pind. O. 5, 44; 
Πτολεμαίος Όροάνδον cognomine Πινδαρίων affertur a Suda 
s. ν. Πτολεμαίος Άλεξανδρεύς (ci. Körte, Herrn. 53, 1918, 124), 
sed Πτολεμαΐον Άσκαλωνίτην in schol. ad fr. 20A, 19 nominali 
putat Erbse qui suppl. καρτε[ρά -f, όξνν]ειν conferens Herodian. 
II. pros. A 280 
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INDEX PAPYRORVM 

Pap. Berol. 16 139 + 21209: 
24,5-17 

— 16 140: fr. 64 
— 2128Γ: 15, 56 
— Lond. 733: 1 - 1 4 ; 14B; 

15-21 
fr. 1 K.: 1, 111-129 (Bl.)1) 
2: 21, 1 - 4 (Bl.) 
3: 9, 89-90 (Bl.) 
4: 9, 89-91 (Bl.) 
5: 1 , 70 -83 (Bl.) 
6: 1, 3 - 1 0 (Bl.) 
7: 8, 8 - 1 6 (Bl.) 
8: 9, 89 (Bl.) 
9: 21(c) 
10: 9, 90 -93 (Bl.) 
11: 14B, 5 - 8 (Lobel) 
12: 7, str. ÏÏ (Bl.) 
13: 1 ,46 -56 (Bl.) 
14: 21(a) 
15: 1 ,20 -26 (Bl.) 
16a: 21(b) 
16b: 1, 35-36 (Bl.) 
17: 8, 25-27 (Bl.) 
18: 13, 109-114 (Bl.) 
19: 4, 11-12 (Bl.) 
20: 9, 72 -73 (Bl.) 
21: 3 , 6 9 - 7 2 (Bl.) 
22: 14B, 1 - 5 (Lobel) 

Pap. Lond. 733 fr. 23:10, (Bl.) 
24: 1,19 (Bl.) 
25: 3 , 5 1 - 5 2 (Bl.) 
26: 3, 53 (Bl.) 
27: 15, 4 8 - 4 9 (Bl.) 
28: 1 , 35 -38 (Bl.) 
29: 7, 4 (E.) 
30: 13,40 (?) 
31:9, 59-65 (Bl.) 
32: 9, 55 (Bl.) 
33: 7, 4 (E.) 
34: 1, 138 (Bl.] 
35: 9, 76 (E.) 
36: 9, 74-75 (Bl.) 
37: 9, 57 -58 (Bl.) 
38a: 3, 1 - 3 (Bl.) 
38b: 13, 125-127 (Bl.) 
39: 1, 37-38 (Bl.) 
40: 1 ,37 -39 (Bl.) 

— Oxon. Mus. Ashm. 20: 25 
— Oxyrh. 426: fr. 4 (Sn.) 
— 661 fr. 2 (POx. XX p. 168): 

27, 34-41 (Lobel) 
— 673: fr. 63 
— 860: fr. 62 
— 1091: 17 ,47-92 
— 1361 fr. 1: fr. 20B, 1 - 2 3 

(G.-H.) 
2: fr. 20B, 19-20 (Sn.) 

1) Uncís inclusi nomina eorum qui suis locis fragmenta inserue-
runt. 
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Papi. Oxyrti. 1361 fr. 3: fr. 20B, 
22-25 (Sn.) 
4: fr. 20C, 1-20(G.-H.) 
5: fr. 20A, 7 -55 (G.-H.) 
6: fr. 20A, 17-20 
(Hunt) 
7: fr. 20C, 29-36? (Sn.) 
8: fr. 20C, 36-40? (Sn.) 
9: fr. 20C, 29-33? (Sn.) 
10: fr. 20A, 36-40? (Sn.) 
11: fr. 20A, 42sq.? (Sn.) 
12: fr. 20B, 47-50? (Sn.) 
13: fr. 20C, 17-21 (Sn.) 
14: post fr. 20B, 35? (Sn.) 
15: fr. 20A, 45-49? (Sn.) 
16: post fr. 20B, 35? (Sn.) 
17: fr. 20A, 42-45? (Sn.) 
18: hic om. 
19: fr. 20C-20A, 6? (Sn.) 
20: fr. 20B, 26-32? (Sn.) 
21: fr. 20E, 5-10 (Lobel) 
22: fr. 20B, 17-22 (Sn.) 
23: fr. 20B, 31-35? (Sn.) 
24: fr. 20C, 20-24 
(Edm.) 
25: fr. 20B, 26-30? (Sn.) 
26: fr. 20B, 32-35? (Sn.) 
27: fr. 20C, 16-19 (Sn.) 
28: fr. 20C, 36-39? (Sn.) 
29: fr. 20A, 7-11 (Sn.) 
30: fr. 20a? (Sn.) 
31: fr. 20b? (Sn.) 
32: fr. 20C, 42-46? (Sn.) 
33: fr. 20C, 10-13 (Sn.) 
34: ad fr. 20A, 5 
35: hic om. 
36: fr. 20D, 10-12 
(Lobel) 
37: post fr. 20B, 35? 
(Sn.) 
38: hic. om. 
39: fr. 20B, 20-22? (Sn.) 

Pap. Oxyrh. 1361 fr. 40: post 
fr. 20B, 35? (Sn.) 
41: fr. 20A, 5sq.? (Sn.) 
42: fr. 20A, 55sq.? (Sn.) 
43-45: hic om. 
46: fr. 20C, lOsq. (Sn.) 
47: hic om. 
48: fr. 20C, 2sq. (Sn.) 

— 2081(e) fr. 1: fr. 20A, 
11-17 (Hunt) 

2: fr. 20D, 5-9? (Barrett) 
vel 7-11? (Sn.) 
3: ad fr. 20A, 5 

— 2361: fr. 19 
— 2362: fr. 20D-E 
— 2363: 14A-B 
— 2364 fr. 1: 26 

2:24, 1-19 
3: 27, 1-45 
4: 27, 34-38 (Lobel) 
5: 29(e) 
6-7 : hic om. 
8: 29(f) 
9:27, 34sq. (Sn.) 
10-11: hic om. 

- - - 1 2 : 29(g) 
13: hic om. 
'addendum' (POx. 
XXXII p. 160): 
29(d), (h), (i) 

— 2365:28, 1-10; 
29(a), (b) 

— 2366: fr. 1A-B 
— - 2367: comm. ad epin. 
— 2368: 22-23 cum scholl. 
— 2395: fr. 66 
-Soc . Ital. 1181: fr. 60-61 

1278A: 4,4-12 
(M. Norsa) 

B: 12, 33-42 (Sn.) 
ined. (inv. 2011): 29(c) 
(Bartoletti) 
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Achill. Tat. 5, 12: fr. 15 
Ael. V. h. 4, 15: t.2 
- H . an. 6, 1: fr. 15 
Ammian. Marc. 25,4, 3: 

fr. 38 ett. 10 
Ammon. s. ν. Νηρείόες: 1, 8 
Anecd. Bachm. 1, 208, 13: fr. 

29 
- Ox. Cram. 1,65,22: 13,208 
- Studem. 225, 30: fr. 15 
Anth. Pal. 9, 184: t. 9b 
- - 9 , 571: t. 9c 
Apollod. bibl. 1, 7, 8: ad fr. 

20A, 23 
Apollon., de adv. p. 183, 15 

Sehn.: fr. 39 
- de constr. 2, 161 p. 256, 

1U.: 13, 58 
- de pron. p. 84, 10 Sehn.: 1, 

76 
Apul., de mag. 8: ante fr. 17 
Aristaen. 2, 12: fr. 6 
Athen. 1, 36 p. 20C: fr. 30 
- 2, 10 p. 39E: fr. 20B 
- 4, 76 p. 174F: fr. 40 
- 5, 5 p. 178B: fr. 4, 1 
- 11, 101 p. 500A: fr. 21 
- 14, 30 p. 631C: fr. 15 
- 15, 5 p. 667C: fr. 17 
- 11,22 p. 782E: fr. 17 
Atil. Fortunat., de arte metr. 1, 

4,14: cf. Bass, gramm. 
Auct. π. νψονς 33, 5: t. 9a 

Bass, gramm. 6, 261, 10: 
p. XXV 

Callim. fr. 459 Pf.: fr. 50 
Clem. Alex., Paedag. 1, 94, 1: 

fr. 56 

Clem. Alex. Paedag. 3, 100, 2: 
15, 23-24 (fr. 26) 

- - S t r o m . 5, 16, 8: fr. 55 
5, 68, 5: fr. 5 
5, 110, 1: fr. 23 
5, 136,5: 15, 50 
6, 14, 3: fr. 25 

Cornu Copiae Aid. p. 243b: 
p. XIX n. 2 

Didym. p. 70 Schm.: fr. 51 
- p. 223 Schm.: 21, 1 
- p. 300 Schm.: 1,8 
Dionys., de comp. verb. 25, 

206: fr. 15 

Erotian. 102, 4 Nachm.: fr. 34 
Etym. M. 220, 5: fr. 59 
- - 2 9 6 , 1: fr. 29 
- - 582, 20: t. 3 
- - 676, 25: fr. 35 
Euseb. Chron.: t. 4 
- praep. ev. 13, 679: fr. 23 
Eustath. prooem ad Pind. 25: 

t. 5 
- ad Od. φ 1909, 61: fr. 44 

ω 1954,5: 1,8 

Favorin. π. φυγής col. 4,49: 7, 
2 

- byz. eel. p. 368, 28 Dind.: 
fr. 35 

Galen, ad Hippocr. prorrh. 1 
p. 41, 4 Diels: t. 9d 

Gellius, N. A. 20, 7: fr. 24D, 
4 
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Genethl. περί έπώεικτ. 2 et 4: 
fr. ΙΑ 

Gregor. Corinth, de Dor. 177: 
p. XDÍ η. 2 

Hephaest. π. ποιημ. 7, 3 (71, 
21 sqq. Consb.): fr. 18 et 19 

- έγχειρ. 14, 7 (42, 25 
Consb.): fr. 16 

Herennius Philo: 1, 8 
Herodian. 1, 80, 2 Lentz: 13, 

208 
- 1,81,30 et 2,99,30: fr. 14,4 
- 1, 149, 16: fr. 50 
Hesych. δίχολοι: fr. 34 
- έρενάεται: 3, 44 
- πριν έγκύρσαι: fr. 25, 3 
Himer. Or. 27, 30 Col.: fr. 43 

Joh. Sicel. 6, 241 Walz: 18, 2 

Lex. Sabbait. 14, 21: fr. 29 
Lucían. Scyth. 11: fr. 15 

Menander: cf. Genethlium 

Natalie Com. Myth. 9, 8: fr. 59 

Paus. 2, 28, 2: ad fr. 4, 39sqq. 
- 4, 34, 9: ad fr. 4, 39sqq. 
Phot. bibl. 153a 5: 5, 160 
Pind. pae. 4, 23: t. 7 
Plat. Phaedo 58A: 17, 2 
Plut., de aud. poet. 14: 1, 159 
- de exilio 14: t. 6 
- de mus. 17: ante fr. 14 
- quaest. conv. 3, 1,2: fr. 53a 
- Num. 4, 11: fr. 27 
- 20, 6: fr. 4 
Porphyr, ad Hör. c. 1, 15: 22 
Priscian., metr. Ter. p. 428, 21: 

fr. 33 

Schol. Ap. Rhod. 1,1165: fr. 50 
— 2, 498: fr. 45 
— 3, 467: fr. 1B 
— 4, 973: fr. 51 
— Aristid. 3, 317, 16: fr. 58 
— Aristoph. Ach. 47: fr. 3 
— Av. 192: 5, 26 

1536: fr. 41 
— Callim. h. 4, 28: fr. 1A 
— Aet. I fr. 2a 25 (vol. 2, 103 

Pf. = POx. 2262): 1, 1 
— Hes. Theog. 116: 5, 26 
Schol. Hes. Theog. 914: fr. 47 
— Horn. £ 4 4 9 : fr. 29 
— / 557: fr. 20A, 17 
— M 292: 17,29; fr. 10 
— 77 57: fr. 14, 4 
— Ω 496: 15, 16 
— o 225: 11,47 
— φ 295: fr. 44 
— Pind. O. 1 argum.: 5, 37 
— O. 1, 40a: fr. 42 
— 0 . 2 , 154-158: t. 8a 
— O. 10, 83a: 21, 1 
- - O . 13,4c: 1, 13 
— O. 13, 27 d: 19, 15 
— Ρ. 1, 100: fr. 7 
— P. 2, 97-171: t. 8b 
— N. 3, 143: t. 8c 
— I. 4, 92: 20 
— Stat. Theb. 7, 330: fr. 8 a; 

fr. 15 
Serv. ad Verg. Aen. 2, 201: 

fr. 9 
6 ,21: 17,2 
11, 93: fr. 8 

— gramm. 4,459,19K.: p. XXV 
Steph. Byz. Ίουλίς: t. 2 
Stob. Ecl. phys. 1, 5, 3 (1, 74 

W.-H.): fr. 24 
— Flor. 3, 1, 12 (3, 6 W.-H.): 

fr. 11 
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Stob. Flor. 3, 3, 66 (3, 219 
W.-H.): 11, 1 

— 3, 10, 14(3,411 W.-H.): 
fr. 1 

- - 3 , 11, 19(3, 432 W.-H.): 
fr. 14 

- - 3 , 11,20(3, 433 W.-H.): 
fr .57 

— 4, 14,3(4, 371 W.-H.): 
fr. 4 

— 4, 34, 24 (5, 833 W.-H.): 
fr. 13 

— 4, 34, 25 (5, 833 W.-H.): 
5, 55 

- - 4 , 34,26(5, 833 W.-H.): 5, 
160; fr. 54 

— 4, 39, 2 (5, 902 W.-H.): 5, 
50 

— 4,44, 16(5, 962 W.-H.): 
fr. 11 

— 4, 44, 46 (5, 969 W.-H.): 
fr. 12 

— 4, 54, 1 (5, 1113 W.-H.): 
fr. 2 

Strabo 10, 5, 6: t. 2 
— 13, 1, 70: fr. 49 
Suda s. ν. αρκτον: fr. 6 
— Βακχυλίδης: t. 1 
— Διαγόρας: ad t. 5 
— εϊόωλον: fr. 29 
— πιότατος άνεμος: ep. 2, 2 
— χάος". 5, 26 
Synes. laud. calv. 13 p. 77 a: 1, 

167 
Syrian. 1,47 Rabe: 18,2 

Theodoret. Therap. 1, 78: fr. 5 
Trichas, de IX metris (He-

phaest. ed. Consbr. p. 399,5): 
p. XXV 

Tzetzes, Theog. 81: fr. 52 

Vit. Horn. 5: fr. 48 

Zenob. Prob. 2, 19: fr. 4, 2 
— - 2, 36: fr. 6 
— - 3, 25: fr. 34 

Verba Bacchylidis attribuuntur 

A l c m a n i : P i n d a r o : 
Erotian. 102, 4N,: fr. 34 Fav. π. φυγής col. 4,49: 7, 2 

Synes. laud. calv. 13: 1, 167 
Ibyco : 

Schol. Arist. Av. 192: 5, 26 
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INDEX VOCABVLORVM ') 

Asterisco (*) notata sunt vocabula aliunde non cognita, 
cruce (t) dubia 

α 3. 10; 16. 30 bis 
Άβαντιάόας 11. 40 
"Αβας: -ντος 11. 69 
άβροβάτας: άβ[ρο]βάταν 3. 48 
άβρόβιος: -ίων 18. 2 
άβρόπνοος: άβ[ροπν]όων 

13. 73? 
άβρός: -όν f. 15. 4 
άγάάεος: άγ[αϋέαν] 3. 62 

-έαι 5. 41 
Άγα&οκλεάδας: -äv 14Β. 2 
άγαΰός: -ών (mase.) f. 4. 23 
άγακλεής: -έα 16. 12 -έϊ 29b. 1 
άγακλειτός: -α[ϊς 13. 90 
άγάλλω: ά]γάλλεται 16. 6 
άγαλμα 1. 184; 5. 4; 10. 11; 

29b.9 f. 20Β. 5 
Άγανορί[δας 19. 46 
άγ[αν . . .?: f. 20D. 5 
άγγελία: -αν 2. 3; 16. 26 
άγγελος 5. 19; f. 20Α. 30 -ον 

19. 30 
άγέλα: -ας (acc.) 18. 10 -αις 

10.44 
Άγέλαος: -ον (αγγελον Α) 

5. 117 
άγέρωχος: -οι 5. 35 
Άγκαΐος: Ά[γκ]αΐον 5. 117 
άγκύλη: -ης . 17. 2 
άγλαία 29 g. 2 -ai f. 4. 56 

Άγ]λαίάι 3. 6 
άγλαίζω: -έτω 3. 22 
άγλαόΰρονος: -οι 17. 124 

άγλαός: -όν 17. 61 -άν 5. 154 
-ους 17. 2 -ών 103 -αΐσιν 
12. 36 

Άγλαός (η. propr.): -ώι 10. 9? 
άγναμπτος cf. άκαμπτος 
άγνοέω: -ήσειν f. 16 
άγνός: -όν 10. 29 -οϋ 11. 25 

-ας 15. 54 -άς 19. 28 -ά 
17. 10 

άγορά: -άν 15. 43 
(άγριος: -ον f. 64. 27) 
άγροτέρα 5. 123; 11. 37 
αγυιά: -αϊ h. 16 f. 4. 79 -άς 

11.58 άγ[νιάς 9. 17-αν 
9. 52 -αΐς 14Β. 4 

άγχίαλος: -ιάλοισ\ι 4. 14 
άγχίδομος: άγχιδόμ[οις 

13. 89 
άγω: (-ει f. 64. 7?) -ονσιν f. 20. 

Β 15 -ονσα 17. 2 -οντα 
18. 34 άγον (3. pl.) 15. 37 
αξοντα 5. 60 άγονται 3. 46 
αγετο 20. 4 άγεσ&αι (f. 66. 
12) <αγ'> 5.8 

άγών: -ωνι 5. 44 -ώνων 9. 21 
cf. 8. 8 

(άδαής: -et f. 60. 18) 
*άδεισιβόας: -αν 5. 155 -αι 

11.61 
άδελφεός: -ών 5. 118 
άδίαντος 17. 122 
άδικος: -οιαιν (mase.) 18. 42 

1) Indicem verborum editionis secundae confecit Guilelmus 
Crönert. 
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άόματος: -ατοι 11. 84 άδμήτα 
5. 167 

άδμής: -ήτες f. 23. 1 
"Αδραστος: -ον 9. 19 
άδνεπής 4. 7 
άόύς: -είαι 16. 7? cf. ήδνς 
άε&λος: -ων 9. 8 -οις 8. 32; 10. 

19; 12. 35; 13. 198 
άείδω: -ειν 4. 18 αεισαν 6. 6 

ά\είδε\ται 4. 5 
άειχέλως: -âv f. 23. 1 -ως 3. 

45 
άείρω: -ρα[ς 3. 36 ά]ρατο 2. 

5 
άέκατι 18. 9 (δ'έκατι Α) 
άέκων: -οντα 17. 44 (-οντι 

f. 66. 14) 
άέλιος 11. 22 -ίου 1. 55; 5. 

161; 11. 101; cf. αλιος 
αελλα: -αν 10. 22 
άελλοδρόμας: -αν 5. 39 
άελπτος: -ον 3. 29; 13. 131 

(-ωι f. 60. 32) 
άεναος: -ωι f. 20Ε. 16 
άέξω: -εις 14Β. 3 <ζ[ε|α 13. 

207 -ειν 3. 78 (-ercu f. 56) 
cf. ανξειν 

*άερσιμάχονς (vel άρσ.7) 13. 
100 

άζνξ: -γα 16. 20-γας 11. 105 
αηδών: -όνος 3. 98 
άήτα 17. 91 
ά&αμβής 15. 58 
Ά0άνα13.195 -ας 15. 2; 17.7 

-άι 16. 21 (f. 41) 
ΆΜναι: -ας 18. 60 -αν 18. 1; 

23. 1 -αις 10. 17; 19. 10 
Άύαναΐος: -αίων 17. 92 
άΰάνατος: -ον 10. 11; 13. 65; 

28. 1 -οι 5. 193 -άτων 86 
-οισ(ιν) 11. 6; 15. 45 
άΰαν[ατ... 28.2; 20Ε.14 

ά&εος: -έων 11. 109 
άΰλέω: άϋλησαν 9. 12 
ά&ρέω". ά&ρησον 5. 8 
άϋ]νρμα 9. 87 -άτων 18. 57 
*αιΗιρσις: -ιν 13. 93 
οι (= εί) 5. 5; 17. 64 (αϊκε) 

(f. 62a 9?) 
aial 5. 153 f. 2. 1 
Αίακίόας: Αία]κίδαις 13. 166 
Αιακός: -ον 13. 183 -ωι 99 cf. 

9. 56 
Αϊας: -ντα 13. 104 
Αίγινα 13. 78 -αν 9. 55; 10. 35 

-ίνας 12. 6 
αΐγλα: : -αν 13. 140 
αίγλάεις: -εντα f. 20Β. 14 
Αιγύπτιος: -ίων 19. 42? 
Αίγυπτος: -νπτον f. 20 Β. 15 
Άίδας: -α 5. 61 {-αο f. 60. 20) 
άΐδής 13. 209 
αίδοϊος: -αι 9. 65? 
(αιδώς f. 38) 
αχεί 1. 176,9.81; 13. 63 
αΐέν 13. 207; 18. 43; f. 11. 6 
αίετός 5. 19 
alfaίρ 3. 86 (m.) 25. 28 -έρα 

3.36 (m.) 5. 17 (m.) 9. 35 
(f.) 17. 73 (f.) 

αίΰός: -ϋάν f. 4. 69 
Αϊΰρα 17. 59 
αίΰνσσω ν. διαι&νσσω 
αί&ω: -εσ&αι f. 4. 65 
αί&ων 13. 50-νος5. 124 
αϊκε: cf. ai 
αίμα: -ατι 11. I l l -]r113. 153 
αίνέω: αί\νεϊ 13. 83 -έοι 9. 102 

-είτω 13. 201 -ειν 5. 16. 188 
(αχνός: -ως f. 62 a 13) 
αϊξ: αιγών 5. 101 
αίολόπρνμνος: -οις 1. 114 
αίόλος: αίόλοι[ς 15. 57 
αίπεινός: -άν 9. 34 
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αίπύς: αί]πύν 3. 36 
αίρέω: -εϋνται 15. 56 -είτω 

24. 6 εΐλεν 11. 85 
αίρω: cf. άείρω 
aba f. 24. 5 -αν 10. 32; 17. 27 

alaa[ f. 20 Ε. 4 -αι 13.66.99 
άίσσω: αίξε(ν) 10. 23 (ν. 1. 

αν re); 24. 14 (f. 64. 16?) 
αιξαν 13. 144 á[t|ov 2. 1 

(αίτέω: -ει f. 66. 11) 
αϊτιος 11. 34 αϊ[τιος 15. 52 
Αίτνα: -αν f. 20 C. 7 
Αίτωλίς: -ίδος 8. 29 
Αιτωλός: -οϊς5. 114 
αίχματάς: αί\χματάν 13. 133 
αίχμοφόρος: -οι 11. 89 
αιών: άϊόνα (A1ÓNA) 17. 112 

(-όνων f. 63. 7?) 
αιών: -ώνα 1. 153 -ώνος f. 

20Β 25? -ώνι 13. 61? 
*άκαμαντορόας: -αν 5. 180 
ακάματος: -άτοις 19. 20 -άτας 

5. 25 άκ[αμάτάι 13. 178 
άκαμπτος: f. 24. 2 (άκν.Ί) 
άκαρπος: -ον f. 11.7 
άκερσεκόμα 29b. 13? 
Ακίνητος', -ήτονς 5. 200 
άκναμπτος: άκ]νάμ[π]των 9. 

73 (fr. 24. 2 cf. άκαμπτος) 
άκοίτας 10. 9 
άκοιτις: -ιν 5. 169 
άκοιτος: -ον 19. 23 
άκόλονϋος: -ον 15. 55 
άκούω: άκουσον 17. 53 

'Ακρίσιος: -ίωι 11. 66 
άκριτος: άκριτους 10. 46 (-οις 

f. 60. 10) 
άκρος (vel -ον?): -ο[ιο ? f. 20 

Α. 43 
άκτά: άκτ[ά]ν 16. 16 (-αν ? f. 

60. 23) 
άκτέα: -έας 9. 34 

άκων: -οντάς 18. 49 
άλαϋείά 13. 204 (vel άλάΰεια) 

f. 14. 4 (57) -είας {-ληϋ- Α) 
5. 187 -είάι 3. 96; 8. 20; 9. 
85 

.. αλάκατος (φιλ- ?) 1. 74 
ΧΑλαλκομενία f. 15 Α 
άλαμπής: -έϊ 13. 175 
άλαστος: -[στον 3. 34 
άλάτας: -ταν 18. 36 
άλγος 17. 90 
αλέκτωρ 4. 8 
Αλέξανδρος: -ωι f. 20 Β. 4 
Αλεξίδαμος: Αλεξ[ίδά\μον 11. 

18 
Αλϋαία 5. 120 
άλίγκιος: -ία 5. 168 
Άλικος: -ων f. 4. 49 
άλικία: -α[ι] f. 20 C. 23 
*άλιναιέτας: -αι 17. 97? 
άλιξ: -ικι 8. 23 
άλιος: -ίου 3. 80 Άλίον 17. 50 
άλκά: (-άν f. 62a 7) -άς 11. 126 
¿Ολκιμος: -ον 5. 146; 18. 38 -ων 

18. 13 -ους 27. 40 
(Άλκμην[. .. f. 64. 6) 
*Αλκμή<ν>ιος 5. 71 
αλλάΐ. 176; 3. 53. 91; 4. 9; 5. 

103. 162; 11. 34. 89. 95; 13. 
121. 178; 14. 16; 15.53; 17. 
33. 82 f. 15.2; 20 Α. 18; 21. 
3; 24. 4 (64. 14) 

άλλοδαμία: -ίαν 18. 37 
άλλοΐος: -οίαν 14. 7 άλλοί\αν 

10. 36 -οΐαι f. 20 Ε. 22? 
άλλος 10. 36; 14. 7 -αν f. 24. 4 

-αι 9. 63 -ους f. 13. 2 -ων 1. 
57 -οισ(ιν) 5. 127 f. 13. 2 
-αισιν 1. 23 

άλλοτε f. 24. 4 
αλλότριος: -ον 15. 60 
άλλως f. 27 
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άλοχος f. 20 D. 2 -ov 16. 29; 
17. 109 -ov 26. 16 -ωι 3. 
33? 

αλς: αλός 1. 54; 5. 25; 17. 62. 
122 

άλσος 3. 19; 11. 118; 17. 85; f. 
4. 56? 

Άλνάττας: -[r]ra 3. 40 
άλνκτάζω: ήλύκταζον (ηλνκ-

ταξον Α) 11.93 
άλύσκω: αλ]νξαν 1. 138? 
'Αλφειός: -οϋ 8. 27; 12.43? 13. 

193 Άλφεόν 3. 7? 5. 38. 
181; 11.26 -εοΰ(-ειον Α) 6. 
3; 12. 44 -ειώι (-εώι P?) f. 
20 C.9 

άμα 3. 91 
άμαιμάκετος: -ov 11. 64 
άμαλδννω: -ύ[νει 14. 3 
αμαρ 3. 29 f. 11. 5 -τι 11. 33 

-τα 5: 113 
άμαρτέω (- όμ ): -εϊν 18. 46 
άμάρνγμα 9. 36 
άμανρόω: -οϋ[ται 13. 177 
άμάχανος: -άνον 1. 171 
άμαχος 16. 23 
άμβολά: -ας i. 15. 1 
άμβρόσιος: -ίων 19. 2 
άμβροτος: -ότοί 17. 42 
άμ\β]ρ[οσ..Ί 29d. 16 
αμείβω', -είψας 18. 16 -ειβό-

μενος 5. 159 -ομένα 10. 3? 
αμεμπτος: -ον 17. 67 
άμεμφής-εα 17. 114 
άμέρα: -αν 7. 2 -ας 19. 27 -ράί 

1. 113 
άμέρδω: α]μερσαν 11. 36 
άμέτερος: -ov f. 2. 1 -ας 5. 

144; 18. 5 (f. 60. 7) -ώ5 .90 
-αν 1.51? -ας (plur.) 12. 3 

*άμετρόδικος: -οις 11. 68 
άμίαντος 3. 86 

άμπαύω ν. άναπ. 
άμπελοτρόφος: -ον 6. 5 
Άμν&αονίδας f. 4. 51 
'Αμύντας: -α f. 20 Β. 17? 
άμνσσω: -ει 18. 11 αμυξεν 17. 

19 
άμφάκης: -ες 11. 87 -εα f. 4. 

72 άμ[φάκει 1. 79 
(άμφανδόν f. 60. 25?) 
άμφίο. acc.: 10. 34; 11. 18; 14 

Β. 5; f. 50?; c. dat.: 1. 149; 
10. 44; 17. 105. 124; 18. 53 
(tmes. 19. 7) 

αμφιβάλλει 18. 6 -έβαλεν 17. 
112 βάλωσιν άμφΐ 19. 7 

άμφικτίων: -όνων 12. 35 
άμφικύμων: -ova 16. 16 
άμφυτολέω: -λεϊΐ. 11.3 
Άμφιτρίτα: -αν 17. 111 
Άμφιτρύων: -ος 5. 156 
Άμφιτρυωνιάδας 5. 85; 25. 25 

-αν 16. 15 
άμφότερος: -αισιν 5. 188 
άμώμητος: -ον 5. 147 
αν 1. 180; 5. 97. 135; 17. 41; 

19. 3; <άν> 5. 193; cf. κε 
ανά c. acc.: 5. 66; 13. 75 

(anastr. ?); c. dat.: 3. 50 
άναβολά: cf. άμβ. 
ανάγκα f. 20 Β. 6 -η f. 20 Α. 20 

-αν 11. 72; 17. 96-dt 11. 46 
άναδέω: -δησάμενος 10. 16 
άνάδημα: cf. ανδ. 
*άναιδομάχας: -αν 5. 105 
ανακάμπτω: άνεκάμπτετο 17. 

82 
άνακαρύσσω: άγκ]άρυξαν 10. 

27 
άνάκεστος: -[otçf. 20 D. 9 
άνακομίξω: άγκομίσ<ό>αι 3. 

89 
άνακ]Γορίας 29d. 18? 
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άναμείγννμι: άμμειγννμένα f. 
20 Β. 9 

άναμμινασκω: άνέμνασεν 2. 6 
αναξ 3. 39. 76; 5. 84; 9. 45; 

13. 118; 17. 78; 18. 2 ανα 
f. 4. 58 

*άνα|ί 'αΑος 20. 8 
*άναξφρέντας 17. 66 
*άναξίμοΑπος: -ου 6. 10 
*άνάξιππος: -ον 14 Β. 10 
άναξι]φόρμιγξ: -γγος 4. 7 ? 
*άναξίχορος: -οι 29 a. 1 
άναπάλλω: άνέπαλτο 11. 65 
άνάπαυσις: -ιν 19. 36 
άναπανω: άμπανσεν f. 20 D. 

11 άμπανσας 5. 7 
άναπέμπω: <άν>έπεμψε 3. 62 
αναπτύσσω: -ύξας 5. 75 
fàvaaτέφω: -φϋε]ΐσιν 13. 60? 
άνατείνω: άντείνων 11. 100 

αντειναν 13. 138 άντείνασα 
f. 17. 4 

άνατέλλω: άνατε[λλομένας 
13. 127 

ανατος: -οι f. 23. 2 
(άναυδος: -ον ί. 60. 35) 
άναφαίνω: -ων 13. 76? 
ανδημα 8. 30 
άνδηρον: -ήροις 1. 54 
άνδροκτόνος: -ον 18. 23 
άνεμος 5. 65 
άνήρ 5. 191; 8. 23; 18. 7 (f. 

62a 8) άνδρα 3. 69; 10. 48; 
13.201; 18.31 -όςΐ. 162 f. 
29 -ί 3. 88 f. 20 C. 11? (f. 
62a 16) -ας 1. 120 -ών 10. 
38; 13. 189; 14. 8. 17; 25. 
23; 14 Β. 3; 18. 40; 29d. 
14? f. 14. 2 (f. 60. 33) 
άνέρων 13. 196 ανδρεσσι(ν) 
5.96; 11. 114 f. 20 C 6 -άσι 
f. 20 Β. 10 

άν&εμόεις: -εντι 16. 5 -εντας 
13. 88 

αν&εμον f. 20 C. 3 
άν&εμώδης: -[όεα 19. 39 
fáW>¿ft>: -εϋσι f. 4. 57 
âv&oç. -εα 3. 94; 13. 60; 16. 9 

f. 4. 63 -έων 11. 18; 13. 70? 
92 άν&εσιν 10. 16 

άνθρωπος: -ων 1. 161. 169; 8. 
22; 9. 18. 88; 10.48; f. 1.2; 
18; 20 Β. 24; 20 C. 21 -ους 
f. 20 C. 24?; 20 E. 13; 34 
-oto(tv) 5. 30; 7. 9; 10. 
12; 14. 1; 15. 54; f. 20 Β. 
12.19? 23. 3 άνϋρωπ[ 24. 7; 
28. 10 

άνίκατος: -]ατον 5. 57 
(άνιοκονρ[... f. 63. 10) 
ανιπ[πος 8. 15 
άνίσχω: -οντες 15. 45 
άντάω: -σας 13. 127 
Άντηνορίδαι: inscr. 15 
Άντήνωρ: -ορος 15. 1 
άντί 1. 157 
άντίϋεος: -ον 15. 1 -οι 11. 

79 
άοιδά: -άν 18. 4 -αί 13. 230 -

αν f. 4. 63 -αΐς 6. 14 
άολλίζω: άόλλιζον 15. 42 
άπαξ: f. 1. 1 
άπάρχω: -ει 12. 6 
άπας: -ντι 11. 125 -ντα 15. 51 

f. 25. 1; - cf. πάς 
άπ[εί]ρων: -ova 9. 30 
άπεν[ύής 13. 87 -Λ; f. 11. 2; 

28 .5? 
άπιστος: -ον 3. 57; 17. 117 
άπλατος: -ου 13. 51 -oto 5. 62 
άπό 1.167 (μπο tmes. 4. 20) 5. 

10; 9.21; 11.65; 16. 17; 17. 
55.103; 18. 55 (êbto anastr.) 
25. 9. 27; f. 4. 54. 77; 17. 2; 
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20 Β. 15; 20 E. 8 (60. 24) 
_ [Epigr.2,4] 

άπολαγχάνειν. λαγχάνειν Sato 
4. 20 

άπόλλνμι: άπώλεσεν 16. 31 
'Απόλλων 1. 148; 3. 29. 58. 

76? 4. 2; 13. 148; 29d. 11; 
f. 4. 55 Άπολλον 16. 10 

άποπλέω: -ων 1. 122 
άπόρϋητος: -ων 9. 52 
άποσεύω: άπεσσνμεναι 11. 82 
άποτρέπω: άπέτραπεν 11. 27 
άποφΰίνω: -φϋιμένωι 9. 79 
άπρακτος·, -αν 10. 8 -ακτα 

f. 12. 1 
δυιτω: -ειν 3. 49 
άπωΜω: -ωσάμενον 5. 189 
άρα 13. 164. 228; cf. ήρα 
άράχνα: -äv f. 4. 70 
άργαλέος: -έαν 11. 72 
Αργεϊο[ς (η. propr. viri) 1. 

142; 2. 4sq. 
Αργεΐος Argivus: -είων 9. 11; 

15.5 
άργηστάς 5. 67 
άργικέραννος: -ον 5. 58; 

29a. 2 
Άργος, ό: -ον 19. 19. 33 
"Αργός, τό 10. 32; 11. 60. 81; 

19. 15 -ενς f. 4. 50 
άργνροόίνας: -α 8. 26? 12. 42 
άρείων. -ω 9. 91 -ονος 18. 29 
άρετά 1. 181 -άν 160; 5. 32; 

10. 13; f. 14. 3 (f. 56) -âç3. 
90; 11.7 -άί 4. 6?-cu 14.8 

Άρετ[ά 13. 176 
*άρέταιχμος 17. 47 
άρ[ήι\ος 1. 113 -ήϊον 3. 69 

-ηίων 18. 57 
άρηίφιλος: -ον 5. 166 -οι 

15. 50 -ονς 1. 120 -οις 11. 
113 

Άρης 5. 130; 13. 146; f. 24. 2 
-ηος 5. 34; 9. 44 -εος f. 20 
Α. 13 

άρίγνωτος 5. 29 -ον 17. 57 
-οίο 10. 37 -οις 9. 64 

(Αρισταϊος f. 45) 
*άρισταλκής: ά]ρισταλκές 7. 7 
άρίσταρχος: -ον 13. 58 
*άριστόκαρπος: -ον 3. 1 
Αρ[ιστομένεϊ\ον (τέκος) 7. 10 
*άριατοπάτρα 11. 106 
άριστος 3. 22 -ον 14. 2 -οι 

5. 111 
Αριστοτέλης 14 Β. 7 
Αρκαδία: -αν (ακαρδιαν Α) 

11. 94 
Αρκάς: -δες f. 8? 
άρκτος: -ον f. 6? 
άρμα 5. 177 -ασιν 1. 19? 
αρμόζω". -[Çet 14. 12 
αρπάζω: ήρ[πααεν f. 20 Α. 

25? 
άρπαλέως 13. 131 
άρρητος: -ων f. 5. 2 
άρσιμάχονς ν. άερσιμ. 
Άρτεμις 11. 37 -ιν 28. 6 -δος 

5. 99; 25. 6? 
άρχά: -ας 11. 65 
άρχαγέτας: -αν 3. 24 
άρχαγός: -όν 5. 179 -ονς 9. 51 
άρχαϊος: -αν 1. 52; 5. 150 
Αρχέμορος: -ωι 9. 12 
άρχω: άρχεν 15. 47 
^άσαγενοντα 9. 13 
Ασινεύς: -εις f. 4. 47 
ασπετος: -οι 19. 34 
ασπίς: -ίσιν 21. 3 
[ασταχνς: -νων Epigr. 2. 4] 
άστραπά: -άν 17. 56 
άστράπτω: άστραψε 17. 71 
αστρον: -ων 9. 28 άστρο[. .. 

14 Α. 4 
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άστυ 3. 43; 11. 12. 57; 13. 115 
-εα 188 

*άστύΰεμις: -ιν 4. 3 
άσφαλής: -εϊ 13. 66 -έστατον 

19. 38 
Άσωπό]ν 9. 39 
άτάρβακτος 5. 139 
*άταρ/ίο[«]άχας 16. 28 
άτάσ&αλος: -ον 18. 24 
άτεκνος: -ον 7. 18 
ατερ&ε 17. 12 
Άτρείδας: -αν 11. 123 -είόάι 

15. 6 
άτρέμα 5. 7 
άτρόμητο[ς 13. 123 
άτρυτος: -ον 9. 80 -ωι 5. 27 
άτνξω: -όμενοι 13. 116 
αυγά: -άς 11. 110 -aîç 1. 55 
αύδάεις 15. 44 
ανύαίρετος: -οι f. 24. 1 
(αύϋι f. 60. 27) 
ανϋιγενήςΐ. 11 
αύλά: αν[λάς 3. 32 
αυλός: -ων 2. 12; 10. 54; 23.4 

f. 4. 68 αύ]λών 9. 68 
ανξω: -ουσιν 10. 45 -ειν 1. 162 
άϋπνος: -ον 19. 23 
ανρα: -αι 17. 6 
αϋριον 3. 79 
αντε 10. 23 ν. 1. 
αντίκα 11. 110; f. 20 Β. 11 
αντις 3. 89; 15. 60 
αυτόματος: (-ον f. 66. 8) -οι 

f. 4. 23 
Αντομήδης: -ει 9. 25 
αυτός: -όν 18. 41 αύτ[... 1. 22 
αύτον (adv.) 5. 178 
αύχήν: -ένι 2. 7 
Άφάρης: -ητα 5. 129 
άφατος (f. 64. 23) -α 18. 18 
αφϋεγκτος: -οισιν f. 2. 2 
άφικνέομαι: άφίκετο 19. 40 

άφνεός 1. 172 -όν (ειον Α) 
5. 53 -ον 17. 34 -ών 14 Β. 2 

(αφροδίσιος: -äv f. 64. 15) 
Άφροδίτα 17. 116 
άφροοννα: -αις 15. 57 
'Αχαιός:. -ών9. 58? 11. 126; 15. 

39 -οΐς 11. 114 
άχείμαντος: -ον f. 30. 1 
(Άχέρων: -οντι f. 60. 18) 
Άχιλλενς 13. 119-εα 101. 134 
(tαχομαι f. 66. 7) 
αχός 11. 85 -έων 76; 15. 52 

-εσιν {. 20 D. 10 
άχρεϊος: -ον 10. 50 
άχώ 23. 3 
άώιος f. 4. 78 
άώς: άο[ϋς 17. 42; Αώς5. 40 f. 

20 C. 22 Άοϊ 13. 129 
^άωτενοντα 9. 13? 
άωτος: -ον 23. 1 

*βαϋνδείελος: -ον 1. 139 
βαϋν\ζωνος 15. 7 -ον 1. 117 

-[οιο 11. 16 -οις 5. 9 
βα&νξνλ[ωι 13. 169 
βαϋν]πλοκάμου 11.8 
βαθύπλουτος: -ον 3. 82 
βαθύς 3. 85 -ύν 5. 16; 15. 61 

-είας 17. 62 
βαϋνσχοινος: -ον f. 50? 
βάλλω: εβαλλον 3. 51 (βάλωσιν 

ν. άμφιβάλλω) 
βάρβιτος: -ε f. 20 Β. 1 -ον f. 20 

C. 2 
βαρνάχής: -έας 16. 18 
*βαρυβρ[έντας: -α (gen.) 7. 4? 

cf. άναξιβρέντας 
βαρνβρομος: -ον 17. 76 
βαρυπεν&ής: -έσιν 14. 12 
βαρύς: -εϊαν 17. 28. 96 
β\αρύτλ[ατ\ος 14. 4 
βαρύφϋογγος: -[ον] 9. 9 
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βάσανος: -ά[νοισιν 9. 58 
(βασίλεια f. 41?) 
βασιλεύς 1. 124 -εν 18. 1 -eí 

11.63; 15. 6. 38 -ήεςί. 32 
βέλος: -η 5. 132 
βία: -αν 5.181; 17.23.45 -δι 5. 

116; 11. 91; 18. 10 (f. 66. 2?) 
βιάω: -άται 13. 200; f. 1. 2 
βίος: -ον f. 11. 3 -ου 29b. 11 

-ωι 1. 169 
βιοτά: -άν 5. 53 
tβλέπω: -εις 17. 75 
βλέφαρον 5. 157 -[άρωί 11. 17 

-όρων f. 4. 77 
βληχρός: -άν 13. 227 -ας 11. 65 
βλώσκω: cf. εμολον 
βοά: ßocu 9. 68 -άν 35 
βοάω: βόα]σε 17. 14 βοά[σω 

13. 103 
Βοαότιος: -οισιν f. 21. 4 
Βοιωτός 5. 191 
Βορέας 13. 125 -α 5. 46 
βορεάς 17. 91 
βορήϊος: -αι 17. 6 
βον&ντος: -οις 3. 15 
βονλά: -ou s. -ά 9. 90 -αϊσι 

11. 121 
βονλενω: βούλενσεν 5. 139 
βονς 19. 16 βοϋν 16. 22 βονς 

(acc.) 11. 104 βοών 5. 102; 
10. 44; f. 4. 65; 21. 1 

βοώπις: -ιν 11. 99; 17. 110 
βραχ[ύς 3. 74 
βρίϋω: -ϋονη (3. plur.) f. 4. 79 

βρίσει 10. 47 
Βρωηίς: -ίδος 13. 137 
(βρόμος: -ω[ f. 64. 24) 
βρον[τ? 29e. 4 
βροτός: -ών 1. 152; 3. 66. 91; 

5. 63. 87. 109. 190. 194; 9. 
22. 85; 11. 35; 13. 62. 202; 
15. 24; 17. 32; 18. 2; f. 33; 

54 (62a 1) -οΐσ(ί) 9. 74 (?); 
17. 118 f. 11. 1 

*βροτωφελής: βροτω[φε]λέα 
13. 191 

βρνω: -ει 3.15 -£¿[29g. 1 -ονσι 
3. 16 -ονσα 13. 179 -οντ[α 
19. 44 -οντες 6. 9 

βωμός: -ον 10. 30; 11.41. 110; 
13. 58; f. 4. 52? - ώ ν ί . 4 . 6 4 

γά: γαν 11. 70; 13. 180 yâç 15. 
63 γάι 5. 42; 8. 19 

γαία 13. 153 -αν f. 24. 5 -ας 
I .6 ; 5. 24 -δα 9. 38 

γαμβρός: -ώι 17. 50 -όν 1. 8 
γάμος: -ωι 17. 115 
γάρ3. 5. 22. 51. 83; 4.4; 5.46. 

54. 97. 122. 129. 162. 197; 
9. 27.53; 10. 1. 39; 11.47. 
59. 64; 12. 4; 13. 175; 15. 
23; 17. 5. 41. 103; 18. 12. 
43; 24. 7; f. 5. 2?; 12; 14. 1; 
20 Β. 19; 26; 55. 1; 56 (60. 
12; 62a 16) [Epigr. 2. 3] 

γάρνς: -νν 5. 15; 25. 10; f. 
20 Β 2 -νϊ 15. 48 

γαρνω 3. 85 
γε 1. 170; 5.4. 55; 9. 3.25. 82; 

I I .23 ; 13. 83; 16. 13; f. 20 
C. 19 

γέγω]νεν 3. 37 
(γείτων: -ονας f. 64. 8 ?) 
*γελανόω: -ώσας 5. 80 
γέμω: -ονσαν 16. 4 
γενεά: -άν 11. 74 -ας 9. 49 
γένος 1. 140; 17. 93 
γεραίρω 13. 225 -ει 4. 3; 6. 14 

-ονσα 2. 13 εγερα[ίρο]μεν 
4. 13 

γέρας 3. 12; 7. 8; 11. 36; 19. 
14; 29 d. 5 

γέρων: -οντα 3. 59 
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γενω: -σαντο 9. 46 
γήρας 3. 89; f. 20 Α. 10; 25 .3 
Γίγας', -αντας 15. 63 
γίνομαι", γένετο 19. 29 
γινώσκω: γνώση ι 5. 3 γνών 

152 [εγν]ω f. 20 C. 18 
γλαυκός: -όν 8. 29 -άι 11. 

29 
γλυκνδωρος: -ε 3. 3; 11. 1 -ρον 

5 . 4 
γλυκύς: -ύ 1. 175 -εϊα 5. 151 

f. 20 Β. 6; 21. 4 -εϊαν 2. 12 
-ιστον 3. 47 

γλώσσα: -αν 5. 195; 10. 51 
γνάμπτω: ε[γνάμ]φ&η 13. 52 
γνήσιος: γ]νησίων 9. 83 
γνώμα: -at 11. 35 -ας (acc.) 3. 

79 -cuoi f. 33 
γναλον: -λοις 14 Β. 6. 
γυιαλκής: -έα (sing.) 12. 8 

(plur.) 9. 38 
γνίον: -ων 17. 104 -οις 124 
γνμνάσιον: -ίων f. 4. 67 
γυνά 5. 139 -αΐκα f. 19. 2. 9 

-αικός 13. 136 (f. 64. 20?) 
-αΐκες 3. 45 -αικών 11. 112 
γυναι[ 24. 5 

ζΜ-: εόάί; 5. 64 
Δαϊάνειρα (f. 64. 17?) -αν 

5. 173 -άι 16. 24 
όαιδάλεος: -ας 5. 140 -έων 

f. 4. 64 
Δαίδαλος: -ωι 26. 7 
*δαϊδοφόρος: -όρε f. 1 Β. 1 
δαι'ζω: -ει 13. 126 
δαιμόνιος: -ον 16. 35 
δαίμων 5. 113. 135; 9. 26; 16. 

23; 17. 46; f. 25. 1 -ov3. 37 
-[ονος 14. 1 -ονες 17. 117 
-οσι 9. 84 

Δάίπυλος: -ον 5. 145 

(δαίς: -ΐ f. 64. 24) 
δαίς;. (-TO? f. 66.9) -τας f. 4. 24 
δαίφρων 5. 122. 137 
δάκρυ 17. 95 
δακρυόεις 5. 94 
δακρύω: -νσα 5. 153 
¿ά/Utfç: -ε 17. 130 
Ααλογενής 3. 58; 11. 15 
J ô l o ç : -ον 28. 9 
δαμάζω, δάμναμι: δάμασεν 1. 

118 εδά]μασσε f. 20 Α. 19 
δαμάσειας 17. 44 δάμναται 
f. 4. 72 έδ]άμησαν 9. 64 
δαμέντα 25. 20 

δάμαλις: -ιν 19. 24 
δαμασίμβροτος 13. 50 
δαμάσιππος: -ου 3. 23 
*δαμασίχϋων: -ονι 16. 19 
Δαμάτηρ: Δ[ά\ματρα 3. 2 
δάμναμι: cf. δαμάζω 
Δαναοί: -οϊς 13. 145 
Δαναός: -οϋ 11. 74 
δάπεδον: -οις 11. 25 
δάπτω: -ομέναν 16. 14 
δάσκιος: -ον 11. 93 
δέ 1. 24. 74. 76. 116 (Διός 

Ενκλείου δε) 125. 151. 161. 
162. 163. 165. 174. 181. 
182; 2. 6. 11; 3. 9. 17. 31. 
35. 39. [47], 49. 75. 76. 86. 
87. 88. 92. 94. 96; 5. 6. 14. 
17. 22. 27. 36. 42. 68. 71. 
74. 76. 84. 89. 91. 93. 104. 
111. 113. 124. 132. 149. 
151. 152. 153. 170. 187; 6. 
10; 7. 8; 8. 19. 21; 9. 85.88; 
10. 23. 29. 36. 38. 42. 44. 
46; 11. 4. 9. 13. 18. 24. 37. 
50. 53. 55. 69. 77. 85. 87. 
104. 106. 107. 110. 115; 12. 
38.40; 13. 53.91. 128. 129 
(δέ τε) 130 (ούρίάι νότου 
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<5ε) 141. 146. 150. 184. 202. 
204. 208; 14. 3. 8 bis. 18. 
19; 15. 37. 44. 45. 57. 61; 
16. 16; 17. 11. 13. 16. 17. 
28. 46. 48. 58. 64. 67. 71. 
76. 78. 81. 86. 89. 90. 92. 
97. 106. 107. 124. 128 bis; 
18. 31. 47 (περί φαιδίμοισι 
ó") 49. 54. 56. 57; 23. 3; 25. 
16; 26. 14; f. 1.1; 4. 21.22. 
23. 48. 54. 59.61 (όέτε)69. 
75. 79; 11. 3. 4; 14. 3; 19. 1. 
9; 20 Α. 7. 12; 20 Β. 10. 12. 
13. 14. 25. 50; 20 C. 20; 24. 
1; 25. 1; 27; 54 (60. 28. 30. 
36; 64. 17. 25; 66. 6. 11. 13) 

-δε (nominibus affixum): πόν-
το νδ ε 17. 94 

δείόω: εδεισεν 17. 102 δέδοι-
κα 18. 30 

δείκννμι: δε[ί\ξομεν 17. 46 
δεΐξαι f. 15. 4 

δειλός: -ώι f. 20 C. 18 -οϊσιν 1. 
161 

Δεινομένης: -νεος 3. 7; 4. 13 
-νενς 5. 35 

δεινός: -ου 3. 53 
δείρα: -αχ 12. 39 
δέκα f. 20 D. 6 
δέκατος: -ον 11. 59 -άτωι 1. 

125 
δελφίς: -ίνες 17. 97 
Δελφοί 3. 21 -ών 16. 11 
δέμας 5. 147; 9. 31 (f. 60. 1) 
δένδρον (f. 56) -α 29 d. 6 
Δ εξαμενός (f. 44) 
Δεξι&έα: -αν 1. 118 
(όε|[ί(τερ)ός: -cu f. 64. 25) 
*δεξίστρατος: -ον 15. 43 
δέος 5. 84 
δέρκομαι: -εται 15. 51 (δε-

δορ[κ . . . f. 62b 1) 

δέσποινα 11. 117; 13. 95 
δεϋρο 5. 8; f. 20 Β. 3 
δέχομαι·, εδέξατο 8. 25 δέξατο 

16. 35; 17. 85 δέκτο 10. 31; 
11. 17 

δή 5. 142. 156; 11. 95; 12. 4; 
13. 121. 193; f. 20 Β. 30 
(64. 14) 

δήλος: -(a) f. 16 
δήρις: -ιν 5.111 
διά c. acc.: 3. 61; 6. 4; 9. 30; 

13. 156; 15. 40 (f. 64. 12); 
c. gen.: 9. 47; 13. 52; f. 20 
Β. 24? 

διάγω: -ειν 5. 33 
<δι>αιϋνσσω: -ηι f. 20 Β. 8 
διαίααω: -[σσεν 3. 54 
διακρίνω: -ει 9. 28. 89 -κεκρι-

μέναι f. 34. 1 
διατελέω: -εΐν f. 11.3 
διατρέχω: διέδραμεν 15. 44 
δίδυμος: -ους 3. 78 
δίδωμι: εδωκε(ν) 9. 26; 11. 39; 

13. 80; f. 25. 1 δώκε(ν) 17. 
116 ]δωκε 9. 97? δόσαν 17. 
37 δοίητε 9. 2 

διέπω: -ovai 3. 21 
δίζημαι: -ηνται 1. 177 -σϋαι 

18. 60 
ΔΙΚ-: δικών 17. 63 
δίκα: -ας 4. 12; 11. 26; 17. 25 

-cu 13. 202-ας (acc.) 13.45; 
18.42 

δίκαιος: -οι f. 4. 24 -ας (acc.) 11. 
123 -ων 15.47 -αιαι 14. 11 

δινάεις: -άντα 13. 165; 27. 36 
-άντος 13. 78 

δινέω (-άω): δίναοεν 17. 18 
δίνηντο 107 

Διονύσιος: -σίοισι f. 20 Β. 9 
Διόνυσος: -ον 19. 50; cf. Διών-
δΐος: -α[ 27. 5 
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(Διόσκουροι: f. 21) 
δις 10. 27. 29; 14 Β. 9; 17. 2 
δίσκος: -ον 9. 32 
διχόμηνις: -<5ο[ς 9. 29 
διχοστασία: -ίαις 11. 67 
Διώννσος: -ου 14 Α. 5 -[ΰσου 

9. 98? 
διώξιππος: -oto 9. 44; 11. 75 
*δνόφεος: -ον 16. 32 
δοιάζω: δοίαξε 11. 87 
δοκέω 18. 12 - « f . 20 Β. 12 
δόλιος \Ί. 116 
δολιχαύχην: -ενι 16. 6 
δολιχός: -άν 18. 16 -ώι 45 
δόμος: -ον 3. 49; 16. 29; 17. 

100-otl . 83? 3. 40 -ους 17. 
63 -οις 111 

δονακώδης: -δεα f. 30. 2 
δόναξ: -ακος 13. 92 
δονέω: -et 5. 67 -έουσι 1. 179 

-είν f. 12. 1 
δόξα 24. 12 -αν 9. 1; 10. 18; 

13. 61; 28. 1 -ας (gen.) 10. 
37 -a¿ 13. 179 

δορά: -ας 5. 124 
<5ορυ 13. 120; 17. 90 
δ[ουλοσύ]να: -αν 3. 31 ? 
<5ρα[υ f. 20 Α. 55 
δράκων 9. 13 
δράω: δρών 3. 83 
δρόμος·, -ωι 5. 183 δρό]μον 10. 

26 
δύα: -cu 1.79; f. 25.3 -άν 15.46 
δύνομαι: -ται f. 11.2 -το 19. 26 
δΰναμις: -ιν 15. 59 
δύνασις: -ιν 10. 49 
δύο 4. 17; 16. 19; 18. 46.49 
δύρομαι: -μέναις 3. 35 
δύσλοφος: -ον 13. 46 
*δυσμάχητος: -τα f. 55. 2 
δυσμενής 18. 6 -έων 5. 133; 

13. 208 (f. 60. 9) 

δύσμορος 16. 30 
δνσπαίπαλος: -α 5. 26 
δύστανος: -οιο 11. 102 -ων 5. 

63 
δύστλατος: -άτ[ f. 20 D. 11 
(δυσφορεω[ f. 66. 3) 
δώμα', -ara 5. 59 -ασι 173 
δώρον: -α 17. 10. 76. 124; 19. 

4; f. 55. 2 -οις f. 20 Β. 9 

έβδομήκοντα 2. 9 
"Εβρος: -ωι 16. 5 
εγγονος: -ων (-voi Α) 9.46; cf. 

εκγονος 
εγγν&εν 17. 128 
t έγκλαίω: ίγκλαύσασα 5. 

142? 
έγκύρω: έγκύτσαι f. 25. 3 
ϊέγχεφής: -ές 10. 11? 
έγχέσπαλος: -ου 5. 69 
εγχος: -εα f. 4. 71 -έων 9. 43 
εγώ 5. 127; 13. 221 έμέ 17. 33 

(κάμε) 29d. 16 με 12.5; 17. 
53 (f. 66. 11) εμοί 5. 138; 
13.226; 16. 2; 19. 37; 28. 1; 
f. 20 C. 13? (66. 13) <έ>μοί 
5. 31 μοι 5. 151 αμμι 17. 25 

ΕΑ-: εσσάμενοι (corniptum) 
11. 120 

εδος 9. 46 
εδρα: -açf. 15. 1 
Μείρα: -αν 5. 29 -ας 6. 8; 13. 

197 
ε&έλω·. -ει 1. 162; 5. 14 

<¿>ÚÉÁOJV 5. 169 έϋέλων (f. 
66. 12) ε&ελεν 11. 73; cf. 
ϋέλω 

εί\. 165; 4. 11; 5. 190; 11.27; 
12. 4; 13. 168. 199; 17. 29. 
57; 18. 12; 24. 10; f. 11. 2; 
20 C. 7; 27; et τις 16. 5? cf. 
αϊ εΐπερ 
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είδον: εΙδε{ν) 5. 40; 11.22; 17. 
109 Iδεν 5. 71; 17. 16 Ιδεΐν 
5. 30; 17. 43 Ιδών 17. 72. 
101; cf. οϊδα 

εϊδωλον 5. 68; f. 29 
είκ 13. 228 
ε'νκάς: -άόεσ[σιν] f. 20 Β. 5 
είκοσι 11. 104 
είλα]πίνας 13. 162 
είμι: ϊμεν 19. 12 
ειμί: έστί(ν) 3. 38; 5. 162. 167; 

13. 203; f. 4. 75; 11. 1; 12. 1 
είσί 9. 88; f. 20 C. 19; 23. 2 
εϊη 10. 12 εμμεναι 18. 14 
εμμεν 5. 144; 18. 31. 56; 
f. 20 Α. 18 είμεν 10. 48 έών 
I. 166; 8. 24 ¿όντα 4. 19; 
19. 23 ενντα 3. 78 εννταςΊ 
9. 99 ην 18. 21; 19. 15? (f. 
60. 35) εσεσΰαι 13. 57 

είνεκεν 13. 136 
εϊπερ9. 86; 17. 53 
είπον: είπε(ν) 3. 48. 77; 5. 86; 

17. 47. 52. 81; 24. 13 εειπε 
(f. 66. 6) ειπείν 9. 72; f. 1. 1 

είρήνα f. 4. 61 -äi 5. 200; 13. 
189 

εΐρω dico: είρεν 17. 20. 74 
εις 15. 43; cf. ες 
είς f. 12. 1 μία 14. 8; f. 12. 1 

ενα 1. 155 
*εΙσάνταν 5. 110 
είσεϊδον: -ιδών f. 20 D. 8 
είτε ( . . η) 19. 29 
εκ 5. 15. 82. 132. 141; 9. 35; 

II. 36; 14. 8; 17. 24. 62; f. 
4.43(64. 7); ε |3 .46 ; 5.61; 
11.43; 17. 122; f. 4. 49. 50; 
5. 1 

έκάεργος 29d. 11 
έκαστος (f. 62 a 8) -ωι 14. 16 
Έκάτα f. 1 Β. 1 

εκατι 1. 116; 5. 33; 6. 11; 7. 4; 
10. 15; 11.9; 17. 7; 29d. 9? 

έκβάλλω: έξέβαλεν 18. 28 
εκγονον 17. 16; cf. έγγ. 
έκδιδόναι: έκ[όόμεν f. 20 Α. 

19-20 
εκκαιδέκατος: -αν 7. 3 
εκπίμπλημι: έκπλήσομεν 17. 27 
Έκτόρεος: Έκτορ]έας 13. 154 
εκτός 10. 52 
"Εκτωρ: -ορα 13. 109 
εκών: -όντι 4. 9 
ελαία: -ας 8. 30; f. 4. 46 -át 11. 

28 
ελαιον: -ωι 10. 23 
έλαννω 10. 51 έλαυ[.. f. 20 Α. 

23 ελασεν 29 b. 4? 
ελα]φρό[ς 1. 145 -όν f. 12. 1 
έλεαίνω: -ηαεν f. 20 D. 9 
ελέγχω: -ει f. 14. 4 
("Ελενος f. 7) 
(έλεν&ερία: -ας f. 60. 17) 
<ελεφαντόκωπον> 18. 48? 
έλέφας: -αντι f. 20 Β. 13 
*έλικοστέφαν[ον 9. 62 
'Ελικών: -ώνα 29 a. 4 
ελκω: εϊλκε 4. 12 
ελλα&ι: cf. ΐλημι 
"Ελλαν: -άνων 3. 12; 5. 111; 8. 

11? 9. 30 -ασι(ν) 7. 7; 10. 
20; 13. 82 Έλ[λάνεααι\ν 56 
"Ελλα\νας 8. 22 

'Ελλάς: -δα 3. 63 
έλπίς 3. 75; 9. 18; f. 20 Β. 8 

-ίδι 1. 164; 10. 40; 13. 220 
-ίαIV 157 

ελπομαι f. 16 
εμβάλλω: εμβαλε<ν> 11. 54 
εμολον: εμολεν 17. 100; f. 20 

Α. 25 μόλε 17. 122 μόλοι 5. 
110 μολών 3. 30 μολονσα 
14.4 
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έμός: -άς 17. 64 -ών 5. 117 
-αϊς 13. 229 -άς f. 20 Β. 3 

εμπεδον 13. 178 
εμπίτνω: -ων 10. 24 
έμπορος·, -ον 18. 36 
έμπρέπω: έν[έ]πρεπεν 9. 27 
εν 2. 6; 5. 27. 41. 44. 80. 88. 

119. 131. 165. 173. 200; 7. 
3. 7; 8.14. 31; 9. 22; 10.19. 
29; 11.4. 19. 24. 32. 88; 12. 
8. 35. 38; 13. 61. 81. 99. 
118. 124. 135. 162. 189. 
198; 14. 15; 14 Β. 6; 15. 53; 
17. 5. 115. 120; 18. 23. 45. 
49; 19. 8. 47; 20. 1; 26. 3; f. 
4. 48. 69; 20 Α. 12; 21. 5; 
25. 2 (55. 1) 

*έναλιναιέτας: -αι 17. 97sq.? 
ενάντιος', -α 5. 76 
έναρίξω: -[ομέν]ων 13. 151 
Ένδαίς: Έν]δαΐδα 13. 96 
ενδούεν 17. 86 
ένδον f. 20 Α. 11 
ένδνκέωςδ. 112. 125 
ένέπω: -ει 27. 35 ενέπ[ 27. 

24 
ενάα 3. 33; 5. 63. 107. 127. 

182; 15. 40; 16. 17; 19. 42 
ενΰεν 1. 10; 11. 82. 97. 113 

(f. 64. 8) 
ivi f. 4. 44 
εννέα 16. 18 
ένστάξω: ένέσταξ[εν 13. 229 
έντυγχάνω: έντνχεΐν 18. 44 
έντύω: εντνον f. 4. 22 
έννφαίνω: -[νετε 1.4? 
εξ: cf. εκ 
εξ 5. 113 
εξάγω: εξαγαγεϊν 11. 103 
έξαιρέω: -είλετο 5. 74 
εξαίσιος: -ίοις 15. 58 
εξανω: -αύσασα 5. 142? 

έξεναρίζω: -ων (εξαν- Α) 5. 
146 

εξευρίσκω: -ενρείν f. 5. 3 
ίξικνέομαι: εξίκοντο 13. 132 
έξόπινΊ {-πώεν Α) 17. 91 
έξοχος: -ον 19. 14 -ως f. 4. 55 
έορτά: -αΐς 3. 15 
έπαΰρέω: -ήσαις 13. 227 ? 
(έπαινέω: -νεομένα f. 56) 
έπαίσσω: -ων 5. 116 
(έπασσντερος: -ai f. 60. 30) 
"Επαφος: -ον 19. 42 
επεί 3. 23. 53; 5. 113; 9. 2; 10. 

25; 11. 120; 13. 133; 16. 1. 
25; 17. 43. 93. 121; 19. 39; 
23. 6; 26. 14 (f. 60. 22. 23?) 

επειμι: επιόντα 17. 46 (f. 62a 
„ 5 ) 

επειτα 5. 74 
επέρχομαι: -ονται f. 4. 24 
(έπεύχομαι: -οντο f. 60. 36) 
«rte. acc.: 1.75; 9. 41; 13.88. 

149; 18. 37; f. 4. 21; 24. 4; 
29d. 3; c. gen. 10. 21; 12. 
42; 16. 1?; 17. 83; f. 4. 64 
(66. 9) c. dat. 5. 83.90. 133; 
6. 3; 7. 9; 8. 26? 9. 12. 42; 
10. 21 (επί). 42. 44; 13. 
105. 193. 203; 14. 16; 16. 
34 f. 20 C. 23 

επιβαίνω: επέβαινε 3. 34 
έπέβασε 5. 73 

έπιγίνομαι: -γεινομένοις (aor.) 
9. 81 

επιδείκννμι: επεδείξαμεν 2. 9 
έπεδ[είξ\αο 3. 93 

επιδέχομαι: επιδέγμενοι 17. 96 
έπίζηλος: -ωι 5. 52; 28. 8 
έπικείρω: έπέκειρεν 5. 108 
έπικλώϋω: έπέκλωσεν 5. 143 
επικουρία: -αν 18. 13 
επιλέγω: -λεξαμένα 5. 136 
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έπίμοιρος: -ον 1. 158; 29b.6 
επίμοχ&ος 1. 181 
έπινίκιος: -ίοις 2. 13 
έπ]ίορκος f. 19. 7 
επισείω: -έσεισεν 4. 10 
έπισκήπτω: -ων 5. 42; 8. 19 
έπιστάμα: -άμαι 10. 38 
επιτάσσω ¿πέταξε f. 13. 2 
έπιτίϋημι: έπέΰηκεν 17. 113 
(επιτυγχάνω: τώπιτνχόντι f. 

55. 3) 
έπίφρων: -ova 16. 25 
επιχϋόνιος: -ίων 4. 15; 5. 5. 54 

f. 20 C. 17 -ίοισ(ι) 5. 96; 10. 
14; 25. 16 

έπιχρίμπτω: -ει f. 24. 4 
ε[πιχω]ρίαν 13. 92 
έποιχνέω: -εις 10. 1 
έπομαι: επεται 1. 170 επ[εσιJai 

5. 194 εσπεο 11. 115 
επος: -έων f. 5. 2 
έπτ[ά 17. 2 
επτάπυλος: -οις 19. 47 
έπτάτονος: -ον f. 20 Β 2 
έραννός: -όν 17.42 (-άν f. 66.9) 
ερασιπ[λοκάμον ? 29d. 9 
ίρατός: -ài 17. 129 -ων 11. 43 

f. 4. 79 -οϊσιν 17. 110 
έρατνω: ερά[τυ]εν 17. 12 (f. 

60. 8?) 
*έρατώννμος 17. 31 
εργμα: -ατι 14. 17 
έργον 9. 82; f. 15. 1 -α 18. 18 

-οισ(ιν) 10. 44; 13. 203 
ερόω: -ων 1. 163; 5. 36 -οντα 

14. 18; 18. 43 έ]ργμένον 13. 
207 ερχ&έντ[ο]ς 13. 65 

ερείπω: ήρ<ε>ιπον 11. 68 
*έρ<ε>ιψιπύλας: -αν 5. 56 
έρειψιτοίχ[οις 13. 167? 
έρεμνός: -όν 17. 116 (-at[ f. 

62a 5) 

έρέπτω: -ειν 4. 16 -έψωνται 9. 
24 [έρ]εφύείς 13. 70 

έρεν&ω: ερ]ενΰε 13. 152 -εται 
3. 44? 

Έρίβοια 17. 14 -ας 13. 102 
έριβρύχας 5. 116 
ερίζω: -ει 1. 168 
έρικνόής: έρικν[δέα 13. 190 
έρισφάραγος: -ον 5. 20 
ερνος 5. 87 
έρύκω: -εν (inf.) 17. 41 
έρχομαι: ερχομένων 16. 33 

ηλυϋεν 1. 114 ηλϋείν) 5. 
184; 9. 41; 18. 16; f. 4. 51? 
ελΰηι 17. 28 έλϋόντα 12. 7 
-ες 11. 78 -ας f. 15. 3sq. 

ερως: -ωτι f. 20 G. 5 -ώτων 9. 
Ti 

ες 1. 122; 2.2; 3. 59. 62; 5. 12. 
61. 106 (ος A); 9. 17. 20. 
34; 11.48. 55.72; 12. 4; 13. 
143; 14. 8; 15. 61; 17. 63. 
73. 76; 20. 10; f. 20 Β. 3; 20 
C. 7 <ες> 4. 24; 5. 184; 11. 
114; cf. εις 

έσεϊόον: έσιδόντες 13. 139 
έσϋλός: -όν 5. 129; 14. 3 -ων 

4. 20; 5.198; 10.47; 17.132 
εστία: -αν 4. 14 
'Εστία 14 Β. 1 
έσχατος: -â 9. 41 
εσω 17. 22 
ετερος 10. 42; f. 5. 1 -ον f. 5. 1 

-αν 17. 89 
ετι 3. 31; 4. 1;5. 174; 11. 47 f. 

12. 1 
ετος 11.59 -εα 3. 81 
έτνμως 13. 228 
εν 1. 151. 163; 3. 67. 94; 5. 36. 

78.190; 9. 72; 13. 65; 14. 1. 
18 

εναγής: -ες 29 ά. 7 
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εναίνετος: -ε 19. 11 
εύανδρος: -ον 23. 1 ? -ους 9. 17 
(ενανϋής: -έοςΊ f. 60. 17) 
Εϋβοια: -αν 10. 34 
εϋβουλος 15. 37; 27. 34 -ο[ f. 

20E(c.) 5 -ου 1.7 -ων 10. 27 
*εϋγυιος: -ων 11. 10 
εύδαίδαλος: -ον 17. 88; 24. 2? 

f. 15. 3 
εύό]αίμονί'ας 5. 186 
ευδαίμων 5. 55 
(εϋδενδρον Α 17. 80, ν. ήύό.) 
έΰδματος: -[ατον 9. 54 
ένδοξος 7. 9 -ον 14. 22 -ων 9. 

21 
Ενεανός: -όν f. 20 Α. 16 

13. 147 
εύέϋ·ει]ραν ί. 20 Α. 26 
εύειδής f. 20 D. 2 (-έα f. 61. 3) 

-Éoç 13. 102 
ευεργεσία: -äv 1. 157 
Ενηνος: ν. ad 20. 11 
(ε]νηρατ[.. f. 60. 19) 
ευϋαλής: -ες 9. 5 -έα 14 Β. 8 

-]/b?3. 69? 
ενϋριξ: -τριχών ν. 1. f. 4. 66 
έ[ύΰ]ρονος 16. 3 
εύϋνδικος: -[ο]ν 5. 6 εύϋν]δι-

κοιΊ 24 .7 
εύΰυμία : -cu 17. 125 
ενΰννω: εν&υνε (imp.) 12. 2 
εύκλεής: -έα 5. 196 
εϋκλεια: -ας 1. 184; Ενκλείάι 

13. 183 
εύχλεΐζω: -ξας 6. 16 
Εϋκλειος: Δώς Εύκλείου 1.116 
έϋκτ[- 20. 10 
ενκχίμενος: -αν 1. 9? 5. 149; 

11. 122; 15. 10 
ένκητος: -ον f. 20 C. 7 έυκ-

τίτ[ω\ν 3. 46 
εύλύρας: -cu f. 20 Β. 50 

εϋμαλλος: -ων f. 4. 66 ? 
*ευμαρέω: -εϊν 1. 175 
εύμαρέως 5. 195 
ευμενής f. 21. 3 
ενμοιρος: εϋμοιρε 5. 1 
εύνά: εύναΐςΊ 9. 64 εύ[νάι 13. 

99 
*ενναής: ε[ύν]αεϊ9. 42 -ή 1. 75 
Ευνομία 13. 186 -ας 15. 55 
Εύξάντιος: -ον 1. 125 
Εύξαντίς: -ίδα 2. 8 
ενοχϋος·. -ους f. 4. 24 
ενπακτος: -ων 17. 82 {-πηκ-

Α) 
Εύπάλαμος: -οι' ? 26. 5 
εϋπεπλος: -ον 9. 61 -OÍ 11. 42 

-ovai 15. 49 
εύπλόκ[αμος 1. 126 -άμοι[ς 

3. 34; (f. 63. 9?) -άμους f. 
20 D. 6? 

ενποίητος: -ον 5. 177 
εϋπρυμνος: -οις 13. 150 
εΰπνργος: -ονς 5. 184 
ευρίσκω·, εύρήσει 11. 124 
*εύρυάναξ: -ακτος 5. 19 
εύρυβία[ς 16. 31 -αν 5. 104 -&ι 

11.52 
*ενρνδίνας: -αν 3. 6; 5. 38 
*ενρννεφής: -εϊ 16. 17 
ευρύς: -εϊαν 15. 40 -είας 9. 47 

-είαις 10. 17 
εύρυσύενής: -έος 19. 17 
(Ενρντίων f. 44) 
ενρύχορος: -ον 10. 31 
(Ευρώπη f. 10) 
*Εύρωπιά[δας 1. 124 
ενρώς f. 4. 72 
ευσέβεια: -αν 3. 61 
ενσεβής: -[εϊ 7. 14? -έων 13. 

188. 
ευτε 1. 183; 3. 25; 13. 118; f. 

17. 1 ; 20 Α. 25; 20 Β. 6 
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εντνκος 9. 4 
εϋτνκτος: -ον 18. 50 
ευτυχία: -ας f. 11. 1 
εϋνόρος: -ον 11. 119 
ενφεγγής 9. 29 -έας 19. 26 
ευφραίνω: ευφραίνε (imp.) 3. 

83 
ευφρόσυνα 3. 87; 10. 53 -ύναι 

11. 12 
εϋφυλλο[ 27. 45 
ενχά: -άν 17. 67 -ας 65 -άς 8. 

28 
εύχομαι: -ένον 11. 107 ενχον-

το 15. 46 
ευώδης·, -δεα 14 Β. 5 
έφαμ]έριος: -ίων 3. 76 
έφάμερος: -ον 3. 73 
έφίημι: -σι 13. 48 
έφίστημι: έπιστάσα[ς 3. 55 
εχϋομαι: -εται f. 20 Α. 6? 
έχϋρός: -α 3. 47 εχΰιατος 52 
"Εχιδνα: -ας 5. 62 
εχω: -ει 1. 167; 11. 124; 14. 7 

f. 11. 7 -ουσιν 3. 63 -ειν 1. 
160; 18. 48 -ων f. 11. 2; 20 
Α. 11 (64. 13) -οντα 18. 32 
(f. 62 a 15) εσχεν 5. 104; 13. 
106; 18. 27. 41 σχέν (ισχεν 
Α) 17. 88 εξειν 13. 163 
σχέτο 26. 15 

ζά&εος: -εον f. 4. 53 -ε'αν 2. 7 
-έας 5. 10; 12. 38 -εοις 11. 
24 ζα#εο[ f. 20 Β. 29 

ζεύγνυμι: ζενξασα 11. 46 
Ζευς 3. 55; 5. 200; 11. 73; 15. 

51; 17. 68; f. 20 D. 9 Ζεϋ 8. 
26; 17. 53 Ζηνός 3. 11. 26; 
5. 20; 9. 5. 56?; 10. 29; 12. 
41 Ζηνί 11. 5; 16. 18 Διός 
I. 1. 116; 3. 70; 5. 79; 6. 1; 
II . 52; 13. 58; 16. 28; 17. 

20. 30. 75. 86; 19. 17; 25. 
18? 29a. 2; 29b. 7 f. 20 C. 
14; Δία 5. 178 

Ζέφυρος: -ου 5. 28 
ζητέω: -ει f. 6? 
ξωά: -άν 3. 82 -άς5. 144 
ξώω: -ψ 1. 180 -ειν 167 

ή ή (vel) 5. 87; 9. 36; 13. 169; 
16. 6; 18. 8. 11. 35 

ή . . . ή 11. 54 ή ... ή ... ή 10. 
39sq. εϊτε ... ή 19. 35. -
quam. 4. 18; f. 2. 2 20 Β. 20 

ή (affirm.) 5. 9; 13. 54. 79. 
157; 18. 41; 19. 33 (interr.) 
18. 5; cf. ήρα 

ήβα: -αν 3. 90; 5. 154 
ήδη 11. 59; 13. 196 
ήδύς f. 21. 5; cf. άδύς 
ήυ&εος: -οι 17. 128 -έων43. 93 

-έους f. 20 D. 6 
ήμαι: ήμένα 14 Β. 4 (ήμεναι f. 

60. 11) 
ήμερος: ήμ]έρα 11. 39 
ήμίϋεος: -οι 9. 10; 11. 62; f. 20 

Β. 31 -έοις 13. 155 
ήμισυς: -υ 1. 119 
ήπιόφρων: -ον (voc.) 13. 78 
Ήρα 5. 89; 9.8; 11.44; 19. 22 

-αν 11. 107 
ήρα (= χάριν) 11. 21 
ήρα (= άρα) 5. 165 
'Ηρακλής (f. 44) Ήρα}χλεί 9. 

9; ν. ad. f. 4. 21-25 
ήρωςδ. 71; 15. 37; 17. 47. 73. 

94; f. 20 Α. 26; (voc.) 17.23 
-ω (acc.) 9. 56; 13. 104 (?) 
-ωες 11. 81 

'Ησίοδος 5. 192 
ήτορ 17. 50 
ήΰδενδρον (εύδ. Α) 17. 80 
ήϋτε 13. 87 
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ϋ-αητός: -όν 11. 14; 13. 115 
ΰάλασσα: -ας 13. 1491μάλασ-

σαν 181 
ϋάλεια: -[εια]ν 3. 89 
ϋαλία: -ίας 13.187 -ίαις 14.15 
ϋάλλω: -ουσιν 5. 198 -ονσα 

15. 58 τέάαλεν 10. 40 
ΰάλπω: -ει f. 4. 78 ϋάλπησι 

(coni.) f. 20 Β. 7 
&αμά 13. 193; 27. 34 
ΰαμβέω: ϋάμβησεν 5. 84 
όάνατος: -ον 5. 134 (f. 60. 

29?) -ον 20. 7 -οιο 13. 63 
-ωι 7. 15? 

ϋάπτω: -ομεν (impf.) 5. 115 
ϋαρσέω: -εϊ5. 21 -σή[σας f. 20 

C. 20? 
ΰάρσος 17. 50 ΰ]άροει129 f. 6 
*ύατήρ: -ήρων 10. 23 (ΰεα- Α3) 
•&αϋμα 17. 123 
ϋανμάζω: -ασϋείς 1. 152 
θαυμαστός 5. 71 -όν 9. 31 
#εά5. 103 -ας 11. 49; 17. 9; f. 

20 Α. 22 (-αίς f. 63. 9) 
Θεανώ 15. 7 
ϋ-εατήρ: cf. ϋατήρ 
ϋείος(avunculus): -ονς25.29? 
ΰεϊος (divinus) 9. 3 
ϋελημός: -όν (ΘεΛΗΜΟΝ) 17. 

85 
*ϋελξιεπής: -π[εϊ 15. 48 
ϋελξίμβροτος 25. 12? -ον 5. 

175 
ΰέλω: -ει 13. 51 -η15. 135 -οιμι 

17. 41 -ων 5. 169; 17. 69 
-οντ(α) f. 20 Α. 20 -ήσει 3. 
64; cf. έύέλω 

ΰέμεύ[λ . . . f. 20 Β. 27 
&]έμις 3. 88; Θέμιτος 15. 55 
ΰεόδματος: -ον 12. 7; 13. 163 

-οι 1. 14 -ονς 11. 58 
ΰεόόοτος: -ονς 8. 28 

Θεόκριτος f. 18 
ϋεόπομπος: -ον 17. 132; f. 20 

C. 31? 
ϋ]έορτος: -ον 25. 1 ? 
ΰεός 5. 36. 50; 11. 34; 14. 18; 

18.41 -όν 3. 21 bis -<Síf.20 
C. 20 -oí 9. 50 -ονς 1. 163 
-ων 3. 38. 57; 5. 95. 179; 9. 
63. 89; 11. 121; 17.24. 100. 
124; 29d. 12 (f. 57; 60. 18. 
25) -οίσ(ιν) 4. 18; 13. 138; 
15. 13. 45; f. 4. 65 (57) 

ϋεοτίματος: -o[v 9. 98 
ϋεοτ[ 29 e. 1 
ΰεότιμος: -ον 11. 12 
θεοφιλής·, -ές 11. 60 -λή 3. 69? 
ϋ-εράπων 5. 14 (&ερα[π . . . f. 

63. 1) 
ΰερμός: -μ[άν 10. 22 
θερμώόων: -ον[τος 9. 43 
*·&ερα[ιέ\πής 13. 199 
ΰεσπέσιος: -ίωι 13. 108 
Θεσσαλία: -ας 14 Β. 5 
Θεσσαλός: -άν 18. 54 
Θέστιος: -ίον 5. 137 
ϋενπροπία: -αν 10. 41 
Θήβα 10. 30 -ας 9. 54 
Θήβαι: -ας 9. 20 
*·&ηροδα[ΐκταν ? 25. 11 
ΰηροσκόπος 11. 107 
Θησεύς 17. 16 -εν 74 -έα 2. 99 
ϋιγγάνω: άίγεν 17. 12 
ϋίς: ϋΐνα (ΘεΐΝΑ) 13. 149 
ΰνάισκω: ϋ·]νά<ι>σκοντες 13. 

166 ύάνηι 1. 183 ϋανεΐν 3. 
47 

άνατός 1. 166 -όν 3. 78 -ών 3. 
61; 18. 21; f. 25. 1 -ofo(tv) 
1. 176; 3. 51,93; 5.160; 10. 
52; 11. 7; 13. 45; 15. 52; f. 
4. 61; 13. 1; 24. 1 #να[τ . . 
19. 45 
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ϋοίνα: -ας f. 4. 22 
ΰοός: ΰοάν 17. 55 ϋοούς 5. 

129 -άς 3. 3 ΰοως 15. 59; 
17. 98 

ϋράσος: -ει 17. 63; cf. ϋάρσος 
ϋρασνκάρδιος: -ον 13. 106 

-καρ[δ . . . 20. 5 
ϋρασνμέμνων: -ονος 5. 69 
ϋρασνμήδης: -εα 16. 15 
ϋρασνς: -ύν 18. 39 
ύρασύχεις: -ρα f. 20 Α. 16 

-ρ<οζ> 2. 4 
ύρίξ: τρίχες f. 20 Α. 12 
ύροέω: ΰρόησε 3. 9 
ΰρώιακω: ϋρώ<ι>σκονσα 13. 

90 ϋόρεν 17. 94 
&υγάτηρ 5. 124; 17. 34 ϋνγα-

τερ 7. 1; 13. 77; f. 1 Β. 3 
ϋνγατρα 11. 99? ύνγατρες 
I. 166; 11. 84-ων 5. 167; 9. 
50 -άσι 3. 35 $νγατ[... f. 
20 Α. 45 

&υμάρμενος: -ον 17. 71 
&υμός 17. 82; f. 21. 3 -όν 1. 

143. 179; 3. 83; 5. 80; 10. 
45; 13. 220; 17. 23; 24. 6; 
f. 11. 2; 20 Β. 7; 20 Ε. 21 (f. 
66. 7) -ώι f. 20 Β. 20 (f. 66. 
1?) 

ûvaia: -αισι 5. 101 
ϋνω: ϋνεν (inf.) 16. 18 ϋνσω 

II. 104 
(βώκος: -οισι f. 60. 34) 

ta: tat 16.7 ? 
ίαίνω: -νει 13. 220 Ιανϋείς 17. 

131 
ίάπτω: -εται ΐ. 11.6 
ίατορία (ί): -ät 1. 149 
Ίάων: -όνω[ν 17. 3; cf. "7ων 
Ίδα: -ας 5. 66; 17. 30 
Ίδας 20. 5? f. 20 Α. 24 

*ίδρώεις: -εντα 13. 57 
ιερόν (subst.): ιερά 3. 15 
ιερός : -άν 2. 2; 10. 34 -αν 18. 

1; 23. 1 
ίερ[ f. 1 Β. 2 
Υέρων 3. 64. 92 -ωνα 4. 3; 5. 

16 -ωνος 3. 4 -ωνι 5. 49. 
185. 197; f. 20 C. 3 

ίή 23. 8 (f. 60. 37 bis) 
ΐημι: ΐησι f. 17. 2 ίεϊσαι 11. 56 

ϊεται 5. 48 ΐετο 17. 90 
(Ίήτης f. 48) 
Ίϋακήσιος: -ον f. 29 
ίϋνς: -εϊαν 15. 54 
¿ϋνω: Ιΰύσας 10. 51; 29d. 20 
ίκάνω: ΐκανεν 11. 96 ιξον 13. 

149 (f. 60. 31) 
ΐκελοι f. 23. 3 
ικετεύω: -ει ί. 20 Α. 7 ίκετεν 

. . . (f. 64. 18) 
Ικνέομαι: -εΐσ&αι f. 25. 3 ΐκετο 

9. 39; 16. 16 ϊκψ 16. 8 
ίκέσΰαι 11. 30 

ϊκριον: -ων 17. 83 
ίλεως: -ωι 11. 15 
(ΐλημι): ελλάϋι 11. 8 
Ίλιον: -ου 13. 115 (f. 60. 24) 
ίμείρω: -ει 1. 172 
*ίμεράμπνξ: -πνκος 17. 9 
*ίμερόγνιος: -ον 13. 137 
ίμερόεις: -εν 11. 118; f. 20 C. 5 
ίμερτός: -άν 1. 123 ίμερτ[ f. 20 

G. 1 
ίνα (ut) 1. 5; 10. 11 
ίνα (ubi) 11. 79; f. 4. 56 
7ναχος: -ον 19. 18 
ίοβλέφαρος: -οι 19. 5 -ων 9. 3 
"Ιόλα: -αν 16. 27 
(*ίοδερκής: -έϊί. 61. 1) 
ίόπλοκος: -ον 9. 72 -οι 17. 37 

ίοπλό]κων 3. 71 
ιός: to ν 5. 75 ίοΐς f. 20 D. 7 
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ίοστέφανος: -ον 3. 2 -ου 13. 
122-ων 5. 3 

ίοτ[.. 20. 6 
(Ίουλίς {. 43) 
ίππεντάς: -αί 13. 160 
ΐππιος: -ον 19. 15 -ου 17. 99 
ίππόβοτος: -ον 11 .80 (-ο [f. 

6 3 . 4 ) 
*ΐπποόίνητος: -ων 5. 2 
Ιππόνιχ[ον 14. 2 2 ? 
ίππος: -ους 1. 19; 3. 4; 20.9 

-ων 4. 6; 5. 44 -οις f. 20 C. 
4 (64. 13) 

ίπποτρόψος: -ον 11. 114 -ον 
2 1 . 4 ? 

*bτπώκης: -εος 11. 101 
ίσάνεμος: ίσαν[έμονς 20. 9 
Ίσϋμιονίκας: -αν 10. 26 
Ίοΰμιόνικος: -ον 1. 156 
*Ισϋμιος: -ίαν 18. 17 -/[ας 1. 

6 
Ίσ&μός: -όν 8. 18 -οϋ 2. 7 
ίσό&εος-έων 13. 156 
ϊσος 5. 46 Ισον 1. 172 f. 2. 2 

-ας f. 20 Β. 25 
ίστημι: ΐοταν (impf.) 11. 112 

εστα 10. 23? στα f. 4. 21 
στάϋι 5. 80 στάσον 177 
στασάμεϋα 112 στάσαι 24. 
9 σταΰείς 13. 105; 17. 84 
σταβέντων 3. 18 

ίστίον 13. 131 
ιστός: -oí f. 4. 70 
ΐστωρ: -ορες 9. 44 
ισχυρός: -όν 18. 38 

'ισχύς: -νν 13. 75 -ύι 5. 22; 18. 
20 

ϊσχω: -ουσι 5. 24 ϊσχε (imp.) 
17. 23 ϊσχεν (inf.) 88 ν. σχέν 
(εχω) 

Ίτωνία: -ας ί . 15. 2 
Ίφικλος: -ον 5. 128 

ίχνος: -η f . 6? 
Ίώ 19. 41 
Ίων: -ες f. 3. 2 -ων 18. 2; cf. 

Ίάων 

Κάδμος 19. 48 
κάδος: -έων 19. 36 
κα&αρός: -όν f. 33 
κά&ημαι: -μένη f. 20 Α. 4 
και 1. 119. 159. 161. 183; 3. 

23. 48. 81 (χώτι). 97; 5. 31. 
78. 97. 102. 159. 164. 182. 
194; 7. 7. 10; 8. 18. 26; 9. 
19. 33. 46. 79; 10. 2. 9. 49. 
50; 11. 10. 24. 58. 75. 91. 
112. 113; 12. 4. 42; 13. 63. 
67. 84. 98. 168. 181. 182. 
221; 14. 18. 23; 14 Β. 7; 15. 
55. 57. 62; 17. 25. 29. 33 
(κάμε). 58; 18. 14. 15. 38. 
39. 50 (κηΰτνκτον). 53. 58; 
19. 5. 33. 46. 51; 28. 6. 16. 
22; f. 1. 1 ; 4 . 4 3 . 53? 57. 63; 
19. 6; 20 Α. 6. 10. 16, 20 Β. 
5; 20 C. 6. 7. 36; 21. 4; 23. 
2; 30. 2. de τε... και, τε καΐ 
cf. τε 

(Κάχκος f. 49) 
καινός: -όν 19. 9 
καί]περ 8. 15? 
καιρός: -ωι f. 25. 2 
καίω: καίε 5. 140 
κακομάχανος: -οι 18. 8 
κακόποτμος 5. 138 
κακός: -όν (neutr. nom.) f. 2. 2 

-ώι (neutr.) 18. 44 
καλέω: -εϊ 2. 11 κέκληται 7. 9 
καλλίξωνος 5. 89 
*καλλικέρα (adi. fem.) -αν 19. 

24; cf. νψικ., πνργοκ. 
καλλικρήδεμνος: -ου f. 20 Α. 28 
Καλλιόπα 5. 176 -ας 19. 13 
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καλλιπά[ράιον] vel -πα[χνν] 
20.4 

καλλυρόας: -αν 11. 26. 96 
καλλίσφνρος : -ον f. 20 Α. 30 
καλλίχορος: -ον 5. 106 -ωι 11. 

32 
καλός f. 18 -όν 9. 82. 101 -ων 

1. 146; 2. 6; 3. 96; 5. 51; 
29b. 10? κίαλάΐ f. 20 Β. 20 
κάλ[.. . 1. 36 κάλλιστος 14. 
17 -ον 9. 86; 10.47; 11.79 
κάλΑίστα 3. 93 καλώς 13. 
206 

Καλνδών: -ώνα 5. 106 
καλυκοστέφανος: -νου 5. 98 

-νους 11. 108 
καλνκώπις: -ιδος f. 20 Α. 17 
κάλυμμα 16. 32; 17. 38 -μα[ 

29d. 19 
(κάλνξ: -κεσσι f. 53 a) 
καλύπτω: -ύψηι13. 64 
κάμνω: κάμον 11. 77 κάμοι 5. 

36 καμ[οϋσαΊ f. 20 Α 7 
κάμπτω: κάμψ[εν 10. 26 
καναχά 14. 15 -άν 2. 12 
καππαύω: κάππανε f. 20 Β. 2 
κάπρος: -ον 5. 105 
κάρα\ κρατάς 18. 51 κ[ρατί 8. 

28? 
καρδία: -αν 17. 18; 27. 43; f. 

12. 2; cf. κραδία 
καρτεράΰνμος 5. 130 
καρτεράς, -άν 18. 27 -Μ 11. 46 
καρτε]ράχειρ 1. 141 
κάκτος 5. 114 
κάρνξ 18. 17 -νκες 15. 40 
καρύσσω: -ύξοντι (3. plur.) 13. 

231 
καρχαρόδονς: -οντα 5. 60 
Κάσας·, -αν 11. 119 
κασιγνήτα: -ας 10. 9 
κασίγνητος: -οις 11. 65 

Κασσάνδρα 23 
Κασταλία", -ας 3. 20 
κατά c. acc.: 8. 22; 10. 32; 11. 

93. 94; 13. 180; 17. 80. 87; 
19. 26; f. 20 Β. 14; 20 C. 
24?; c. gen.: 17. 94 

κατακτείνω: κατέκτανον 5. 
128 -νεν 18. 25 

καταναίω: κ[ατέν]ασσε 3. 60 
κατανενω: κατενενσε 17. 25 
καταπαύω ν. καππανω 
κατάρατος: [-ονΊ f. 20 Α. 10 
κατασπείρω: -σπεφ.[29ά. 17 
κατά\τειρομέ[ναν f. 20 D. 9? 
καταΦΕΝ-: κατέπεφνε<ν> 5. 

115; f. 63. 11? 
καταχραίνω: κατέχρανεν 5. 44 
κατέχω: -εχον 11. 91 -εχε 17. 

28 κ[ατέ]χονσι 11. 11 
κατορΰόω: κ]ατορ&ωΰεϊσα 14. 

6 
κε(ν)4. 13; 5. 169; 17. 64 
κέαρ 1. 165; 17. 8. 87. 108; 

21(c); f. 4. 78; 11. 7; 20 Β. 
16 

κεδνός: -ä 17. 29 -[vài 3. 33 
-ών 5. 118 

κεϊϋεν 14 Β. 7 
κε[1ΰι 9. 10 
κεϊμαι: κείται 9. 84; 15. 53 (f. 

55. 1) 
κείνος: -ä 15. 62 -ον 5. 90 -ο 

164-ωι 11. 23-ων 9.21 
κελαδέω: -δησαν 16. 12 -δήσαι 

14.21 
κελάδω: -δοντος 9. 65 
Κελεός f. 3 
κέλενϋος 5. 31; 19. 1; f. 27 -ον 

10. 36; 11. 26; 18. 17-ου 5. 
196; 9. 47 

κελεύω: κέλευσεν 3. 48; 17. 
87; 19. 21; 26. 9; f. 4. 40 
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κέλομαι 17. 40 
(Κένταυρος f. 64. 16; 66. 10) 
Κέος: -ον 2. 2; 6. 5. 16 -ωι 8. 

14? 
*κεραυνεγχής: -ές 8. 26 
*κερ]αννοβίας f. 20 Ε. 7 
κέρδος f. 1. 2; 20 Β. 20? -έων 

3. 84 -εσσι 15. 57 
Κερκυών: -όνος 18. 26 
κενΰω: κεν[ϋομένοισιν 10. 4? 
κεφαλά: -άν 10. 16 -ας 27. 35 

-άι 5. 91 -ήι ΐ. 20 Α. 12 
Κήϊος: -ία 19. 11 -ιας 3. 98 

-ίων 17. 130 
Κηναιος: -ωι 16. 17 
(Κήυξ f. 4. 20) 
κιγχάνω: κιχεϊν 1. 177; 15. 53 

κιχήσας 5. 148 
κικλήιοκω: κίκλη[ιοκε (impf.) 

11.99 
κινέω: έκίνησεν (-κειν- Α) 10. 

10 
Κίρρα: -ας 4. 14; 11. 20-αν 14 

Β. 7 
(κιχάνω: κιχέταν f. 60. 14) 
κίω κίον 11. 48 
κλάδος: -ον 9. 33 
κλάξω: εκλαγεν 17. 128; 18. 3 

εκ[λα]γον 3. 49 εκλα]γξεν ? 
25. 28 

κλεεννός 5. 182 -άν 5. 12? -ωι 
2 . 6 

κλεινός 5. 14 κλει]νά 10. 30 
-άν? 9. 74 -όν 19. 9? - d i l l . 
78 -oí 9. 22 -οϊς 8. 32 

Κλειώ 13. 9. 228 -οϊ 3. 3; 12.2 
Κλεοπτόλεμος: -ωι 14. 19 
κλέος 13. 65; 17. 80 κ[λέος 9. 

40 
κλέω: κλέομεν 16. 13 κλε[ίο]ν 

29d. 8? 
κλισίη: -ηισιν 13. 135 

κλονέω: -ω[ν 13. 118 
Κλύμενος: -ον 5. 145 
Κλύτιος: -ον 25. 29 
κλυτός: -όν 11. 80 -άν 5. 12?; 

17. 73 -ας 17. 7 -άς 17. 101 
κλυτο]τοξος 1. 147 
κλντοφόρμιγξ: -γες 1.1; 29d. 

21? 
κλύω: εκλύε 11. 106 (it. aor. = 

impf.) κλύε 17. 67 κλνον 
(it.) 13. 133 κλύηι 17. 74 

κνίζω: κνίσεν 17. 8 
Κνώσιος: -ον 17. 120 -ων 39; 

26. 13 
Κνωσός: -όν (-ωσσον Α) 1. 123 
κοινόω: κοινώσας 15. 49 
κολπόω: κολπ[ωσαν 13. 130 
κόμα: -αν 9. 24 -atcrt 17. 113 
κομπάζω: -άσομαι 8. 20 
κόνις 5. 44 
κόρα 13. 84; 17. 32; 19. 18-αν 

1. 117; 20. 5 -ην f. 20 Α. 25 
-ης f. 20 Α. 15 -άι 16. 20 
-at? 1. 48; 19.5 -ας (acc.) 
17. 103; f. 20 D. 7; cf. 
κούρα 

κορνφά: -ai 5. 24 
κορώνα', -ας 5. 73 
κοσμέω: κοσμήσαι 12. 7 εκοσ-

μΐ7[σας 7. 11 
κόσμος", -ον 3. 95; 17. 62 
κούρα 5. 104; 137; 11. 9 -αν 3. 

2 -at 9. 44; 11. 42; 17. 125 
f. 20C 13 -ας 11. 109-αις3. 
60; κο<ύ>ρα 5. 137 κο<ΰ>-
ραι 9. 44 

Κονρής : -ήσι 5. 126 
κούρος: -ους 17. 3 
κούφος: -α 13. 89 -αι[ 25. 16 

-όταται 1. 178 
κραδία: -αν 11. 85; 18. 11; cf. 

καρδία 
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κραίνω: -ων 13. 45 
κραταιός: -ον 18. 18 -όν 13. 

98? 
κρατερός: -ά f. 20 Α. 19 -όν 

18. 40 -άν 13. 143 -ας 11. 
20 -ài 5. 21 

κρατέω: -τεν[σαν 6. 7 -τήσας 
6. 15 

Κρεμμνών: -ώνος 18. 24 
Κρέουσα: -ας 18. 15 
κρέων: κρέουσαν 3. 1 
κρήδεμνον: -α f. 20 Β. 11 
Κρής: -των 1. 115 
Κρητικός: -όν 17. 4 
κρίνω: -εις 11. 6 -ει 5. 131 -ειν 

7. 6 -εϊ 17. 46 
κριτός: -οί 9. 11 
Κροίσος: -ον 3. 28 
Κρονίδας 1. 155; 11. 73; 17. 

77 -αν 5. 178 -α (gen.) 10. 
29; 18. 21 

Κρόνιος 17. 65 
κρόταφος: -ον 17. 30 
(κρνόεις: -εντι f. 60. 12) 
κρύπτω: -ειν 3. 14 -ονσα 26. 

11 κρνφϋεϊοα 13. 177 
κτείνω: -οντα 27. 37 εκτανεν 

5. 89 κτανεϊν 19. 31 
κτίζω: -ειν 11. 72 κτίσε f. 4. 52 
κτυπέω: -εϊ 23. 3 
κτύπος f. 4. 75 
κνανάμπνξ: -κα 25. 15 
*κναναν&ής: -έϊ 13. 124 
κνάνεος: -ον 13. 64 
κνανοπλόκαμος: -ον 5. 33; 9. 

53 -οι 11. 83 
κνανόπρωιρα 17. 1 
κνανώπις: -ιδας 13. 160 
κυβερνάω: -άις 17. 22 -ài 13. 

185 -α[σεν 14. 10 
κυβερνήτας 12. 1 -αν 5. 47 
κυδαίνω: -ητε 1. 5? 

κϋδος 1. 160; 6. 3; 10. 17; 28. 
2 

κνδρός : -οτέράι 1. 164 
κύκλος: -ον 9. 30 
Κύκλωψ: -πες 11. 77 
κύκνος: κύ[κνωι 16. 6 
κύλιξ: -ίκων f. 20 Β. 7 
κϋμα (f. 60. 24) - a ra 5. 26 

-ασιν 13. 125 
κυνέα: -αν 18. 50 
κυπ[ 26. 3 
Κύπρις: -δος 5. 175; 17. 10 f. 

20 Β. 8 (-δι f. 61.2) [Κύπριν] 
9. 7 2 ? 

κυρέω: -ρεϊ29ά. 12 -ρήσαι 3. 8 
κνων: κύνα 5. 60 
Κωκυτός: -ον 5. 64 
κωμάζω: [έ]κωμάσ&ησαν 12. 

37 
κώμος: -οι 11. 12 κώμων f. 4. 

68 κώμ[ων 13.74 κώ]μοις 
9. 103 

λάας: -avi. 20 D. 11 
λαγχάνω: -νειν 4. 20 ελαχεν 1. 

166 λάχε(ν) 180; 6. 2 λάχ-
[ον] f. 20 Β. 19? λάχησι 19. 
3 λαχών 1. 151; 3. 11 λαχ-
όντας 11. 70 λαχοΐσαν 19. 
13 λέλογχε(ν) 13. 187 f. 20 
Ε. 6 λελογχώς 10. 39 

λάϊνος: -ον f. 4. 21 
λα'ίς: -δος 16. 17 
λαιψηρός: -ών 7. 6 -οϊς f. 20 C. 

9 
Λάκαινα: -αν 18. 50 
Λακεδαιμόνιος: -ων? 20. 2 
Λάμνιος: -ίαν 18. 55 
λαμπρός: -όν 3. 54 
λάμπω: -ει 3. 17; 8. 21 λάμπε 

(impf.) 17. 104. 123 λαμπό-
μενον 5. 72 
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Λάμπων 13. 226 -ωνος 68 
λανϋάνω: λαύεΐν 19. 27 
Λαοκόων f. 9 ? 
Λαομέδων: -οντος 13. 142 
λαός: -ώι 13. 231 -ους 11. 67 

-ων 1. 119; 9. 35; 11. 117 
λαοφόνος: -ον 13. 120 
Λάρισα: -ας 14 Β . 10 
λάρναξ: -ακος 5. 141 
Λαρτιόδας: -αι 15. 6 ? 
Λατοίδ[ας 3. 39 
Λατώ·. -ους 5. 124; 11. 16. 98 

f. 20 D. 5 
Λόχων 6. 1 -]να 7. 11 
λέγω: -ει 18. 18. 32. 47 ; f. 27 

-ovai 5. 57; f. 20 Α. 14 -ειν 
3. 67; 5. 164 

λειμών: -ώ[ 28. 3 
λείπω: -ει 1. 183 λεϊπον 13. 

116Λύτον5.172λύτεν1. 119 
λυιεϊν 16. 13 λιπών 1. 154 
λιποϋσα 19. 15 λιπόντες 2. 
8; 11.60.81; 13. 141 λιποΰ-
σαί 11. 57 λιπ [29a. 4) λεί-
πεται 9. 87; 13. 64 

λείριος: -ων 17. 95 
λεπτό&ριξ: -ιχα 5. 28 
*λεπτόπρνμνος: -ον 17. 119 
λενκιππος f. 20 C . 22 
λευκός: -όν f. 17. 3 -at f. 20 Α. 

12 -ων 25. 9 -äv 17. 13 
λενκώλενος 9. 7; 17. 54 -ε 5. 

176 -ον 16. 27 -ον 5. 99 
λέχος: -ει 9. 56; 17. 30 
λέων: -οντα 9. 9 -οντος 1. 142 

-οντι 13. 47 
λήγω: λήξεν 122. 128 
ληιστός: -αχ 18. 8 
λιγ[... 23. 4; f. 4. 57 
λιγναχής: -[έα f. 20 C. 1 
*λιγνκλαγγής: -ή 5. 73 -εϊς 14. 

14 

λιγνρός: -άν f. 20 Β . 2 
λιγύφύογγος: -ον 10. 10 -οι 5. 

23 
λίΰύς f. 14. 1 λ[t&ut 19. 32 
λινόστολος: -όλων 19. 43 
λιπαρόζωνος: -ων 9. 49 
λιπαρός: -ό (fem.) 7.1 -ό[ν 16. 

29 -όν 5. 169; 11.38 -ας 1. 
13 -ών 1. 157 λιπα[ρ 8. 9 

λίσσομαι: -όμενος 5. 100 λίσ-
σοντο 11. 69 

λόγος 15. 44 -ον 15. 24 -ων 
15. 47 

λογχωτός: -α f. 4. 71 
λοίσ&ιος: -αν f. 20 D. 3 
Λοξίας 13. 148 Λοξί]άι 3. 66 

Λοξίά[ f. 1 Α. 2 
Λοϋσος: -ον 11. 96 
Λνγκενς: -έος 11. 75 
λνγρός: -αϊς 11. 68 
Λυδία: -ας 3. 24 
Λύδιος: -ία f. 14. 1 
Λνκιος: -ίων 13. 147 
Λνκόρμας: -άι 16. 34 
λύσσα: -ας 11. 102 
*Λνταϊος: -ον 18. 21 
λύω: -ει f. 20 Β . 11 ελνσεν 1. 

153; 13. 113 

Μαία: -ας 19. 25 
μαινόλις f. 20 Α. 43 
μαίνομαι: -οιτο 13. 119 
μόκαρ: -ρων 11. 121 
Μα]κελώ 1. 73 
μακρός: -όν 10. 51 
{μόλα f. 60. 21) 
(Malia·, -αν f. 66. 13) 
μάν 1. 181 ? 13. 182 
μανύάνω: μάϋε 26. 14 
μανία: -αν 11. 109 
μάνις: μ]άνιν 13. 111 
Μαντινενς: -έες 21. 2 
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μάντις f. 4. 50? 
μανύω: -νει f. 14. 2; 33 -νον 

10. 14 
μαρμαίρω: -ονσιν f. 20 Β. 13 
μαρμαρνγά: -αϊς 3. 17 
μάρναμαι'. -άμεϋα 5. 125 

(impf.) -avrò 13. 151 
Μάρπησσα: -αν 20. 6 -ης f. 20 

Α. 17 Μαρ[πησσ . . f. 20 Α. 
46 

μά[ταιος: -α 13. 208 ? 
ματενω: -ει 10. 35 
μάτηρ 5. 138 -τέρ(α) 9. 73 ? 

ματρί 3. 50 
μάτρως: -ωας 5. 129 
μάχα: -α[ν 13. 117 -ας (gen.) 

1. 144; 2. 4; 18. 59 -atç 11. 
68; 14. 13 ]μάχαις f. 19. 3 

μεγάθυμος 13. 195 
*μεγαίνητος: μ[έ\γαίνητε 3. 

64 -τους 1. 154 
μεγαλάνωρ: -ορα f. 4. 62 
μεγάλανχος: -ον 17. 23 ? 
*μεγαλοκλεής: (-εα f. 62 a 

10) μεγ]αλοκλέ[α\ς 8 .27 
-[κλεές] f. 20 Β. 17? 

μεγαλόκολπος: -ον f. 1 Β. 3 
μεγαλοσϋενής: -&[ενές (voc.) 

17. 52 
*μεγαλοϋχος: -ον 17. 23 
μεγαλώνυμος·. -\μον ? 9. 55 
μέγαρον 17. 101 -ων 3. 46 -οις 

5. 119. 165 
μέγας: (-α f. 64. 26; 66. 15) 

-αν 14 Β. 3; 17. 98 -όλου 5. 
79 -άλαν 10. 49; 13. 79 
-άλας (gen.) 5. 24 -όλων 1. 
173; 15. 52 -άλαισιν 13.157 
μείζον f. 2. 2; 20 Β. 19? 
μέγιστον 1. 159; 3. 19; f. 20 
Β. 15-αν 19. 45-ου 6. 1;9. 
55 -α 3. 61 

μεγασ&ενή[ς 17. 67 
*μεγιστοάνασσα 19. 21 
*μεγιστοπάτωρ 5. 199 
μέ\ό[έω\ν 17. 66 
μείγνυμν. μ<ε>ιγν[... 10. 55 

μείξειε 26. 10 (έμίξατον f. 
62b 9) μιχϋεϊσα 13. 99 μιγ-
εϊσα 17. 31 

μειλίχιας·, -οις 11. 90 
μείρομαι: είμάρ&αι 14. 1 
μείς: μηνί 1. 126 ? μήνας 11. 93 

μηνών 7. 2 
μείων 1. 173 
*μελαγκευΰής: -ές f. 29? με-

λαγκεν]ϋές 3. 55 ? 
μέλαϋρον: -ων 11. 44 
μελαμβαφής: -ές f. 29? 
Μελάμ[πους f. 4. 50 
*μελαμφαρής: -έϊ 3. 13 
μελάμφνλλος". -ου 9. 33 
μέλας: -α[ινα 13. 153? -αν 17. 

17 
Μελέαγρος 5. 93 -ου 77. 171 
μελέτα: μελέτ[αν 13. 191 
μελίγλωασος: -ον 3. 97 -ων ί. 

4. 63 
μέλισσα", -αν 10. 10 
*μελιτευχής: -έα 29d. 14 
μελίφρων f. 4. 76 -ονος 1. 50 
μέλλω f. 20 C. 2 -et 5. 164 

μέλλον (part.) 9. 96; 10. 45 
-[ο\ντος 9. 14 -όντων f. 11. 
4 εμελλε 3. 30 μέ[λ]λε 
(impf.) 16. 19 [μ]έλλον 
(impf.) 13. 164 

μέλος 20. 3 -έων 19. 2; 21 b 
1? 

μέλπω·, -ουσι 13. 94 -ετε (imp.) 
13. 190 εμελπον ί. 20 C. 
31? 

μέλω: -ει 5. 92 -ειν f. 4. 68 
Μέμφις: -ιν f. 30. 1 
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μέν 1. 78? 140; 3. 15. 63. 85. 
90; 5. 3. 37. 144; 10.47; 11. 
92; 12. 37?; 13. 114. 203; 
14. 1; 17. 1. 24. 75; 19. 37; 
29d. 12; f. 11. 3; 14. 1; 16; 
20 Β. 11; 20 C. 19; 23. 1; 
34. 1 

Μένανδρος'. -[o]v 13. 192 
μενέκτυπος: -[πον 17. 1 
Μενέλαος 15. 48 Μενελ]άωι 6 
μενεπτόλεμος 17. 73 -ον 5. 

170 (-ων f. 62b 7?) -οις 5. 
126 

μέ\νος 3. 54 
(μένω: -e[tv] f. 60. 27) 
μέριμνα 3. 57; 11. 86; 19. 11 

-ai 1. 179; 19. 34 -ας (acc.) 
f. 20 Β. 10-αν 5. 7 

μέρο[ς 3. 71 
μέσος: -ωι 15. 53 (-οισι f. 55. 

1) -αις 14 Β. 4 (μέσσαν f. 
64. 28) 

μετά c. acc. 1. 112?; c. dat. 5. 
30?; c. gen. 11. 123 

Μετ]απόντιον 11. 10. 116 
μεταπρέπω: μετέπρεπεν 5. 68 
μή 3.13.68; 5.36.81.160; 11. 

27; 13. 199; 18. 44; f. 20 C. 
18 

μηδέ (μητε Α) 5. 161 
μήδομαι: μήσεται 18. 42 έμή-

σατο 16. 30 μησάμενον 4. 
16 

μηκέτι f. 20 Β. 1 
μηλόβοτος: -ους 5. 166 
*μηλοδαίκτας: -αν 9. 6 
μηλοΰύτας: -αν 8. 17 
μήλον: -α 5. 109 -ων 11. 111; 

18. 9; f. 4. 66 
μηλοτρόφος: -ον 11. 95 -ον 14 

Β. 6 
μην cf. μείς 

μήπω f. 20 C. 1 
μηρία f. 4. 66 
μήτε cf. μηδέ 
μήτις: -ιν 16. 25; 17. 29. 52 
μιαι[φόνο\ν f. 20 Α. 16 
μικρός cf. μείων 
μιμνάισκω: μεμνάσΰαι 18. 58 
μίμνω: -ειν 3. 31 -ο[ντα 13. 

135 -ηι 24. 11? 
μιν 11. 111 ; cf. vív 
μινύΰω: -ει 3. 90 μιν[ύΰει 13. 

209 μίνυΰεν (μίννν&α Α) 5. 
151 

Μίνως 1. 113 -ωα 26. 12 -ωϊ 
17. 8. 68 

μίτρα: -αισιν 13. 196 
Μναμοσύνα(ς) fr. 63, 2 ? 
μοίρα (pars): -αν 4. 20; 5. 51 

(fatum): -α 5. 121. 143; 17. 
24. 89; (voc.) 9. 15; Μοΐραι 
24. 8 

Μοϊσα: -αν 5. 4 (f. 55. 2) cf. 
Μοϋσα 

μολεϊν: εμολεν f. 20 Α. 25 
μολών 3. 30; 14 Β. 8 

μολπά: -ai f. 4. 57 
μοναρχέω: -ήσειν f. 20 Β. 12 
μόνος: (-α f. 57) -ους 18. 46 
μουνοπάλα: -α[ν 12. 8 
μοϋνος: -ον 3. 80; 4. 15; 5. 

156; 18. 35; f. 18 -ην f. 20 Α 
11 -ωιϊ. 19. 1.8 

Μονσα 2. 11; 3. 92; 15. 47; f. 
21. 4 -ας 29ά. 9 -αν 3. 71; 5. 
193; 9. 3. 87; 10. 11; 19. 4; 
f. 20 Β. 4; 20 C. 3; cf. 
Μοϊσα 

μϋΰος: -ον 15. 39; 26. 14? -οισι 
11.90 

μνρίος: -ία 5. 31; 9. 48; 19. 1 
-ίαι 10. 38 (μνρι]αι 14. 8; f. 
20 C. 20) f. 34. 2 -ία f. 11.3 
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-ιας 11. 126 -ίων 3. 41; 13. 
196 

μνρω: -ομένοις 5. 163 
Μνσοί: -ών 27. 41 
μυχός: -otç4. 14 
μώμος 13. 202 

ναέω: ναήσατο 3. 33 
ναίω: -εις 11. 116 -ειν 9. 99 

ναϊον (impf.) 11. 61. 80 
ναός: -όν 16. 12; f. 15. 3 -ον 3. 

19 f. 4. 43; cf. νηός 
vájta: -αις 18. 23 
νασιώτις: -τιν 10. 10 
νάσος: -ον 2. 8; 10. 35; 12. 6; 

13. 75 ν[άσον 13.182 -ον 1. 
14; 5. 11; 12. 39 -oto 1. 9 

νανβάτας: -αι 17. 48 
νανς 17. 1 νάα 89. 119 νάεςί. 

20 Β. 15 ν[άας 13. 107 
νανσί 1. 115; 13. 150 νέας 
13. 161? 

νεανίας: -αι 6. 9 -αις f. 17. 3 
νεβρός 13. 87 
vetκος 11. 64 
Νείλος·, -ον 19. 40; f. 30. 2 -ον 

9.41 
ν]εκρόν 29 f. 4? 
Νεμέα: -έαν 8. 18 -έάι 9. 22; 

12. 8; 13. 67 Νε]μέαι 9. 82 
Νεμεαϊος: -αίον 9. 4; 12. 41 
νέμω: νείμηις 7. 8 νείμας 1. 122 

νέμονται 10. 33 
(*νεοκέλαδος: -ον f. 61. 2) 
*νεόκριτος: -τον 7. 17 
*νεόκροτος: -ον 5. 48 
νεόκτιτος: -ωι 17. 126 
νέος: -ov(neutr.) 18. 3.16 (-at? 

f. 60. 36) -οι 13. 190; 17. 
129 -ων 11. 11; 18. 14; f. 20 
Β. 6. 49 -οις f. 4. 67 -ας 13. 
161? 

Νέσσος: -ον 16. 35 
νενρά: -άν 5. 73 
νέφος 3. 55; 13. 64; f. 24. 4 
νήις: νήιν 5. 174 (νήϊδα f. 64. 

10) 
Νηρεύς -ήος 17. 102 Νηρέ[ος 

1.8 
Νηρηίς: -ίόες 17. 38 -ήιόος 13. 

123 
νίξω: νιψάμενος 11. 97 
νίκα: -αν 2. 5; 5. 49; 9. 82; 11. 

39; 13. 190; f. 20 C. 10 -ας 
(gen.) 7. 9; 9. 67? 10. 52 -
ας (acc.) 8. 25 -αις 12. 37; 
Νίκα 11. 1; 12. 5;-ας 5. 33; 
6. 11; 10. 15 -cu 3 .5 

νικάω: -άν 13. 205 -άσας 5. 
183 -άσαντα 40 -άσαντι 9. 
25 

νιν sing.: 3. 92; 4. 14? (αν A); 
5.24.43. 78. 159; 9. 26; 10. 
27; 11. 15. 22. 86. 89; 13. 
230; 15. 56; 16. 31; 17. 84. 
91 (vetv Α). 112; 19. 27. 42; 
27. 34. 36; f. 20 Α. 9. 18?; 
20 D. lOplur.: 1.76; 9. 15; 
cf. μιν 

Νιόβα f. 20 D. 4 
νόημα 3. 75; 9. 18?; 11. 54 

(νομμα Α) 
νόος: -ον 5. 95 -ωι 4. 9; 5. 8 

νοο[ 23. 7 
νόσος ν. νοϋαος 
νόσφιν 1. 170 
νότος: -ον 13. 130 
νονσος: νόσον 26. 8 νό{ν]σων 

I. 170 νονσων f. 23. 2? 
ννμφα 1. 127?; 17. 53 
νΰν5.4. 31; 6. 10; 9. 25; 10. 9; 

I I .10 . 37; 12. 3; 14. 20; 17. 
55; f. 5. 2; interpolatimi 3. 
47 
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w (enei.) 19. 8 
νύξ: νύκτα f. 11.4 -ός 9. 29. 

90; 13. 127. 175 -ας 19. 28; 
Νυκτός 7. 2; f. 1 Β 3 

νωμάω: νωμάιΊ 5.26 (-μάται Α) 

*ξανΰοδερκής 9. 12 
ξαν&ό&ριξ: -τρίχα 5. 37 
|αν#ός: -άν 3. 56; 9. 24; 10. 

15 -ας 11. 51; 13. 136; 27. 
34 -cu 5. 92; f. 4. 65 -ai 20. 
2 -αΐσιν f. 20 C. 4 ξα[ν&.. ? 
f. 20 Α. 47 

ξειν]απάτας f . 19. 6? 
ξείνος: -α 11. 85 -ων 1. 150 

-OU71 12. 5 
ξενία: -αν 13. 224 -αις[ 29g. 3 
ξένος 5. 11 
ξεστός: -ους 18. 49 
ξίφος 18. 48 -εα f. 4. 71 
ξον&ός: -alai 5. 17 
ξύλινος: -ον 3. 49 
ξννός: -όν 10. 6? 12 

ó artic 1. 163. 172. 173; 3. 17. 
28. 51. 76. 87; 4. 2; 5. 183. 
199; 11.15; 13.205; 17.66; 
28.10; f. 20 Β. 25 «5> 3. 22 
ά 9. 7; 13. 194. 204; 15. 57 
f. 24. 5 το 1. 174; 9. 82. 96; 
10. 45. 47; 13. 83. 206; f. 4. 
54; 5.1 bis; 11.4; 20 Β. 49? 
τόν5. 180; 9. 91; 10. 50; 11. 
71; 18. 19; 19. 49; f. 20 C. 
8; 25. 1 (f. 60. 28; 62a 15) 
τάν 3. 25; 12. 8; 18. 26 f. 
30. 1 την f. 17. 2; 19. 2. 9 
τώί 18. 45; f. 55. 3 
(τώπιτνχόντι) τά 1. 176; 3. 
47; 17. 46 των 5. 4; 16. 32; 
18. 2 τάν 18. 1 τοις f. 17. 3 
ταΐς 19. 9 

ό demonstr. 17. 71; 26. 14 ά 
15. 59 τόν 5. 71. 93. 170; 
11. 85 τάν 5. 169 τον 11. 
106 τώί 5. 76. 111; 17. 81 
τάι 13. 221 [τα]ί 11. 40 τοι 
5. 149; f. 4 .22 οι 10.44; 12. 
37?. 38. 40; f. 23. 1 τω 11. 
110; 13.91 τά5. 91 τάς\\. 
43 των 13. 168 ταΐσιν 5. 68; 
11.53 

δ relat.: τόν 5. 142; 9. 12; 17. 
115 τάν 13. 193.226. 228 f. 
I Β. 2?; 20 D. 5. 7 τον 9 .40 
ταί 9. 42 τους 5. 115. 199 
των 1. 155; 13. 67. 100 
τοϊσιν 1. 121; 5. 135; cf. δς 
rei. 

(όβρι]μοπάτρα: -ας f. 63. 2?) 
*όβριμοδερκής (ν. 1. όμβρ.): 

-ει 16. 20 
*όβριμόσπορος: -ον 19. 32 
δδε: τόνδε 1. 180; 17. 60 

τάνδε 13. 223 τον]δε? 9. 57 
τάιδε f. 4 .44? τάδε 4.15; 5. 
163; 17. 74; 24. 11 τοισδε f. 
17. 3; cf. τάδε 

οδός f. 11. 1 -όν 17. 89; 19. 13 
-ον 10. 52 

οδούς : -όντι 5. 108 
όόυρμός: όδ]νρμο[ν? f. 20 D. 

II 
οδύρομαι", -όμενονί. 12. 1 
Όδνσσεύς: -ει 15. 5 
δϋεν 19. 46 
δ& (οτι Α) 9. 6 
οί (= αντώ) 1. 119. 155; 11. 

110; 17. 18. 37. 115; 18.46; 
20.9 

ΟΙαγρίδας: -a[v29d. 8 
οϊδα 10. 49 οίδε 3. 13; 9. 53 

είδώς 5. 78; 10. 42 εϊαεαι 
17.64 
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ο1ό[μα 29d. 7 
οικείος: -ων 1. 167 
οίκέω: -εϋσι 9. 43 
οίκίζω: ώικισσαν 9. 51 
Όϊκλείόας 9. 16 
οίκος: -οι f. 20 Β . 13 -ους 1. 

5 3 ? 
οικτίρω: -οντα (-τειρ- Α) 5. 

158 
Οίν[ f. 20 D. 3 
ΟΙνείόας: -αις 10. 18 
Ο'ινενς 5. 97 -έος 120 -ήος 

166 
οίνος f. 21. 5 -tut f. 20 Β. 3 4 ? 
οίος: -ον 16. 30 -αν 13. 46 olà 

τε (velut) 5. 65 οία (velut) 
18. 36 -αισιν 17. 120 

όίστος: -ον 5. 82 
οί[στροπλάξ 19. 4 0 ? 
Οιχαλία: -αν 16. 14 
οϊχομαι: ώιχετο 1. 122 
όκριόεις: -εντα f. 20 D. 10 
όλβιος 5. 50; f. 20 Β. 23; 54 -

ον 3. 8; f. 20 Α 24 -αν 12. 4 
-ον 17. 102 -ων 15. 56 -αις 
19. 10 

δλβος 24. 12; f. 24. 2 -ον 14 Β. 
3 f. 4. 5 9 ? -ον 3. 92 -ωι 28. 
7 -ων 3. 22 

όΛε#ρος: - o v 5 . 139 
*όλιγοσϋενέω: -ων 5. 152 
όλκάς: όλκ]άόα 16. 2 ? 
δλλνμι: ώ]λεσε 5. 121 ώλεσσεν 

(-εσεν Α) 15. 63 ώλεσαν f. 
20 D. 5 

ολολύζω: ώλόλυξαν 17. 127 
όλοός: -οά 5. 121 
(Όλυμ[π . . . f. 63. 5) 
'Ολυμπία: -cu 6. 6; 7. 3 
*'Ολυμπιοδρόμος: -ονς 3. 3 
Όλνμπιονικ<ί>α (victoria Ol.): 

-ας 4. 17 

'Ολύμπιος: -ον 5. 179 
"Ολνμπος: -ον f. 20 Ε. 8 -ωί 

1 1 . 4 
"Ομηρος f. 48 
όμιλέω: -et 1. 161 
δμιλος: -ον 10. 24 -ωι 1 . 115 
όμι[ f. 20 Ε. 13 
δμμα 17. 18 (f. 64. 21) -άτων 

17. 95; 18. 54 (f. 64. 30) 
-ασι 19. 19 

(όμόπολις f. 57) 
όμοφ[... f. 20 Β . 49 
όμφά 14. 13 
ομφαλός: όμφά\λόν 4. 4 
οξύς: -εΐαν 13. 117 
όπάξω: δπαζε (imp.) 17. 132 

ώπασεν 15. 60 ό]πά[σσαι]ς 
8. 28 όπάσσατ[ 28. 2 

δπα{ι} 18. 30 
όπάων: -οσιν (οπλοισιν Α) 18. 

35 
όπίοσω 13. 53 
(δπλον: -οις f. 62 b 10) 
όπλότερος: -ον 11. 71 
όποτε 1. 143 όπ<π>ότε 13. 

110 
όράω: όράις f. 18 δψεαι 3. 79 
όργά: -αί ΐ . 34. 1 
όρέγω: δρεξεν 5. 114 
ορείχαλκος f. 51 
όρϋόδικος: -ον 11. 9; 14. 23 

-οι 24. 7 Ί 
όρϋός: -ας 11. 27 
όρϋώς 1. 182; 5. 6 
(*όρικοίτας ί . 66. 10) 
όρίνω: ώρίνατο (-ρειν- Α) 13. 

112 
δριον: -α 18. 6 
δρκιον: -α 26. 8 
ορμά: -άν 10. 20; 13. 156 
όρμαίνω f. 20 Β. 3 -ει f. 20 Β. 

16-οντα 13. 106 
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όρμάω: -âi 18. 41 ώρμασε f. 
20 D. 3 ( -ar[ . . . f. 62b 4) 

δρνιξ: -ιχες 5. 22 
δρνυμι: ώρσαν 13. 145 δρννο 

17. 76 (ν. 1. δρννσο) δρνυ[ 
f. 1 Α. 1 όρννμενον 5. 45 -οι 
15.41 

δρος 11.55 
δρος f. 11. 1 -ον 5. 144 
όρονω: δρονσε 17. 84 
*όρσίαλος: -ωι 16. 19 
*όρσιβάκχας: -α[ν 19. 49 
*όρσίμαχος: -ον 15. 3 
δρχος: -ους 5. 108 
δς relat. 3. 11; 14. 23; 15. 51; 

18. 20. 39; 19. 3; f. 4. 78; 
11. 3 α 9. 19; 10. 50; 13. 97. 
187; 17. 112; 19. 49 δν 5. 
193 ας 4. 8 ώι 7. 8 of 9. 23; 
10. 33. 34; 13. 114 ας 9. 50 
ονς 5. 115 (rους Α). 119?; 
cf. ο rei. 

δς possess.: δν 5. 47 
δσιος: -ον 17. 21 -ια 3. 83 
δσος: -ο[ι 3. 63 -αι 9. 63 -α 2. 

6 
όσσά<κιζ> 10. 15? 
δάσος', -ον 1. 180 -οι f. 20 C. 

14-α6. 4; 10. 15? 
δστε 13. 105 ατε 14 Β. 2 
δστις (δσ[τις 3. 67)5. 110; 11. 

124 δτι 3. 57; 5. 164; 10. 6 
δντινα 1. 178 αντινα 10. 37 
ώιτινι 5. 50 

όταν 1. 37; 13. 63; 17. 27 f. 20 
Β 33 

δτε 11. 95; 13. 121; 16. 34; 19. 
19? 50; 20. 4 (f. 64. 14) 

δτι 2. 4; 3. 61. 79. 81; 6. 15; 
16. 27 χωτι 3. 81 

ότρύνω: ωτρννε 9. 35; 13. 146 
ου ουκ ούχ 1. 146; 3. 30. 87. 

88. 90. 95; 5. 24. 53. 84. 
122. 129. 136. 162; 9. 15. 
23. 53; 11. 22; 13. 175; 15. 
52; 17.41.81; 18.43; 24.7; 
f. 4.75; 15.1; 16.2; 18.2; 20 
Α. 20; 21. 1; 24; 26 (55. 1; 
64. 23) 

(ιουας: -ατος f. 64. 28) 
ουδέ 5. 25; 19. 25; 24. 10; f. 4. 

76; 5. 2? 15. 1; 20 D. 4. 
12? 

ουδείς f. 54 -εν 1. 175; 3. 57; 
17. 118; f. 23. 3 

ουδός', -όν f. 4. 21 
ούκέτι 17. 21 (ού[κέτ]ι 11) 
*οϋλιος = ούλος: -ον 18. 53 
(ούλόμενος: -ον ί. 60. 28) 
ούλος: -αις 17. 113 
ουν 19. 29. 37 
οϋπω 5. 43 
Ουρανία: 16. 3 -ας 4. 8; 5. 13; 

6. 11 
ουρανός: (-όν f. 60. 31) -οϋ 

17. 55 -[ό&εν Î. 20 D. 8? 
ούριος: -ία 13. 130 
ονρος: -ον 17. 87 
οϋτε - οϋτε 19. 26sq. οϋτε -

ούτε - οϋτε f. 24. 2sq. ού -
οντε - οϋτε f. 21. 1 sq. 

ο]ϋτι[ς 3. 63 οϋτις 8. 22 
οϋτοι 5. 84 
οντος: τοϋτο 3. 83 τοϋτον 18. 

31; 29d. 10? ταϋτα 5. 136; 
18. 30; 24. 13; 27. 42 
ταύτας 12. 42 ? τουτ[ (f. 66. 
6) 

οφθαλμός: -οΐσιν 10. 7 
δφρα 18. 42 
όφρύς: -νων 17. 17 (f. 64. 31) 
δχ»α: -αισιν 8. 27; 12. 43? 
δψ: όπί 1. 77; 17. 129 
άψίγονος: -ων 29 d. 12 
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πα 10. 47 
παγά: -άν 29 ά. 14 
παγκρατής 11. 44; 17. 24; f. 

14.4 
παγκράτιον: παγκ]ρατίου 13. 

56 
πάγννμι: πάξαι 11. 88 
πάγξενος (-εινος): 

παγξε[ίνονΊ 13. 95 -ένωι 
(ξειν- Α) 11. 28 

πάγχρνσος: -ον f. 20 C. 14 
παυανίζω'. παιάνιζαν 17. 129 
παιδικός: -οί f. 4. 80 
παιήων: -ova 25. 3 -όνων 16. 8 
παις 8. 24 παϊ f. 20 Β. 17 

παϊδα 5. 146. 156; 11. 14. 
32; 13. 103; 18. 56; 19.41; 
f. 20 Α. 13? (f. 66. 11?) -δί 
9.103; 17. 70-όες5. 36; 15. 
56; f. 20 D. 6 -δας 1. 153; 
11.69; 15. 63πα]ϊ<5ας8. 11 
-δεσσι 15. 39 -σί 10. 42 

Πακτωλός 3. 45 
πάλα: -ας 9. 36; 11. 21 
πάλαι f. 5. 1 
παλαιός: -οΰ 9. 64 ? 
παλαίστρα: -αν 18. 26 
πάλιν 9. 16; 17. 81 
παλίντροπον 11. 54 
Παλλάς: -άδος 15.3 -άδι 5. 92 
παμμαχία: -αν 13. 76 
πάμπα[ν 1. 81 
*πάμφϋερσις f. 24. 3 
πανδαμάτωρ 13. 205 
πανδερκής: -έα 17. 70 
Πανδίων: -ονος 17. 15; 18. 15 
πάνδωρος f. 20 Ε. 5 (vel 

Πάνδ.Ί): 24. 5 
Πανέλλανες: -ων 13. 198 
*παν»αλής 13. 229 -έων 69 
Πανύείδας: -α 2. 14 Παν[ϋεί-

δάι 1. 147 

*πάννικος: -οιο 11. 21 
πάντcu 5. 31; 9. 48; 15. 44 
πανταρχής: -έα ν. 1. 17. 70 
παντοδαπός: -ών 4. 19 
πάντσ&εν 19. 20 
παντοίος: -αιαι 13. 49 
παρά c. acc.: 3. 6; 4. 4. 14; 5. 

38; 9. 39; 10. 29; 11. 26. 
119; 13. 58; 16.12; 17.119; 
19. 39; f. 11. 4; 15. 3; 19. 
29; c. gen.: 3. 11; 14. 1. 10 
(πάρ); 16. 35; 19. 3. 13; c. 
dat.: 3. 20; 5. 64; 9. 84; 24. 
8? 

παραί c. dat. (-ρά A) 13. 150 
πα]ράκοιτις? 16. 2 
παραπλήξ: -ήγι (ΠΑΡΑΠΛΗΓΙ) 

11.45 
παρατρέπω: -τρέψαι 5. 95 
παράφρων cf. πάρφρων 
πάρεδρος: -ον 11.51 
πάρειμι: -εστι(ν) 3. 67; 19. 1; f. 

21. 1 - ούσης f. 6? 
παρηίς: -ίδων 17. 13 
παρ&ενιχά: -ας 17. 11 
παρΰένιος: -tat 11. 47 
παρΰένος: -ωι 16. 21 -οι 1. 2; 

3. 50; 13. 94 
παρίημι: π[αρ]εντα 3. 88 
παρίστημι: παρισταμένα 11.5 
πάροιΰε(ν) 3. 19; 6. 4 
πάρος 12. 4 
πάρφρων: -ονος 11. 103 
πάς: πάν 8. 21 πάντα 5.55; 15. 

38; 18. 45 (f. 54) π\&σαν 9. 
40 (f. 62a 14) παντί 1. 168; 
13. 231 παντ.ς 24. 14 πάν-
των 1. 174; 17. 66 πάν-
τεσσι(ν) 13. 81. 203; 17. 
123; f. 13. 1 πάσι(ν) 15. 54; 
f. 20 Β. 12 

Πασιφάα 26. 2 
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* πασιφανής 13. 176 
πάσσαλος: -ον f. 20 Β. 1 
πασσυόίάί (-όιας Α) 13. 141 
πατήρ 5. 101; 11. 2? 96; 15. 

37; 17. 78; f. 20 D. 7? 
πάτερ 17.53 πατέρα 11.51; 
f. 20 Α. 18. 43? πατρός 17. 
63. 99. 109 πατρίΐ. 20 Α. 6 

πάτρα: πάτ\ραν 11. 30? 
πάτριος: -ίων 1. 145 
πατρίς: -ίόος 7. 16 (f. 62 a 9) 
πατρ[ώιά\ν 13. 74 
παϋρος: -οισ(ι) 9. 95; 13. 62 f. 

25. 1 πανροτέρων 1. 174 
πανω\ παύσει 13. 45 παϋσεν 

5. 98. 123?; 11. 108παΰσαί 
76 πανσασ&αι 15. 46 

(πεόα[.. f. 64. 11) 
πεδίον 13. 143 -ωι 11. 19; 13. 

118 
*πεδοιχνεϊν 16. 9 
πέδον 9. 5 
πείΰω: πείΰομαι 5. 195 πεΐΰε 

(impf.) 9. 16 πιύεϊν 29d. 15 
πν&ονσα 11. 107 

πεισίμβροτον 9. 2 
πέλαγος 17. 4. 77 
πελάζω: πέλασσεν 11. 33 πε-

λάσσα[ς 9. 38 πλαϋεϊσα 17. 
35 πλα[ϋέντα 9. 20? 

*π[ε]λέμαιγις: -δος 17. 7 
Πελλάνα: Π[ελλάν]αν 10. 33 
Πέλοψ: -οπος 1. 13; 5. 181; 8. 

31; 11.25; 12. 38 
πέλω: πέλονται 10. 38; f. 4. 70 

επλε[το 1. 141 (f. 62a 3) 
πέμπω: -ει 5. 11; 15. 61; f. 20 

Β. 10 -[π]οι 16. 29 -ειν 5. 
197 f. 20 Β. 3; 20 C. 6 
πέμπεν 9. 20 επεμψεν 16. 2 
πέμψαι 3. 66 πέμψει 5. 91 

πενϋέω: -εϊν f. 2. 2 

(πένΰος: -εσιν f. 60. 11) 
πενία: -ας 1. 171 
πεντάεϋλος: -οισιν 9. 27 
πέντα&λον: πεντ[άΰλον 9.104? 
πέντε 1. 153 
πεντήκοντα 1. 115; 3. 81; 7. 2; 

15 (ν. ρ. 54 app. er.) 
πέρϋω: πέρσαν 11. 122 
περί c. gen.: 5. 124; 18. 51? 

(νπερ A); c. dat.: 8. 28; 13. 
55; 18. 47 (f. 60. 32) 

περικλειτός: -oí II. 81 -[κλει]-
τών 9. 8 -οΐσι(ν) 5. 120; 10. 
19 

Περίκλειτος: -ε f . 16 
Πέρσας: -ά[ν 3. 27 
Περσείδας 13. 48 
(Περσεφόνη f. 47) 
πέταλον 5. 186 
πετάνννμι: πέτασσε 17. 72? 
Πετραϊος: -[αί\ον 14. 20 
Πη[λεΐόας 13. 110 
Πηνειός: -όν 14 Β. 5 
πήχνς: -νν f. 17. 4 
πιαίνω: -εται 3. 68 
Πιερ]ίαϋενΊ 16. 3 
Πιερίδες 1.3?; 19. 35 -ων 19. 

3 (f. 63. 1 ?) 
πινντός: -άς 15. 55 
πίνω: -οντος f. 20 Β. 16 
πίπτω: επεσον 11. 20 πεσεϊν 

72 πεσόντα 23; cf. πίτνω 
Π ίσα: -αν 5. 182 
πίσννος: 5. 21; 13. 221 
πιστός: -ά 26. 8 
Πιτ&ενς: -[έ\ος 17. 34 
πίτνω: -νο[ν (impf.) 17. 6 
πιτνώδης: -εϊ 12. 39 
πιφαύσκω 5. 42 -κοι 9. 81 
πλα[γκτώι 9. 20? 
πλάξιππος 5. 97 -ωι 9. 20? 
πλάσσω: πλάξεν 11. 86 
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πλατύς: -εϊα f. TI 
Πλεισ&ενίδας 15. 48 
*πλείσταρχος: -ον 3. 12 
πλείων: -ova 3. 65 π[λεΰ]νας 

8.24 
Πλευρών: -ώνα 5. 151; 20. 10 
πλήμνρις: -ιν f. 35 
πλημύρων 5. 107 
πλόκος: -ον 17. 114 
πλούτος: 1. 160 -ον 3. 13; 15. 

59; f. 4. 62; 20 Β. 16-ου 10. 
49 -ωι 11.51 

πνέω: -ων 5. 153; 10. 22 -ονσα 
17.91 

πνο(ι)ά: -ài 23. 4 πνο<ι>αϊσιν 
5. 28 

ποδάνεμος: -ον 6. 13 
ποδάρκης: -εα 19. 30 
πόΰεν 18. 31 
πόϋος: -ον 26. 4 
ποικίλος: -ον 10.43 -ων 25. 2? 

-αις 11. 33 
ποιμήν: -ένων 18. 9 
ποΐος\ -cu 5. 88 
πολεμαίνετος: -ον f. 4. 42 
πολέμαρχος: -ε 17. 39 
πολεμήϊος: -αν 18. 4 -οις 33 
πόλεμος·, -oto 13. 121 -ον 18. 

58 -ωι 5. 131 (f. 60. 12) 
πολιοκρόταφος: -ον f. 25. 2 
πολιός: -όν 3. 88 
πόλις: -ιν 1 .9? 52. 123. 139? 

4. 2; 5. 12. 150; 9. 54. 66. 
98; 11. 114. 122; 12. 7; 13. 
71. 163. 185; 15.41 -ίος21. 
4 ? -ε ί 11.78 -ίων f. 20 Β. 11 

πολ[ν . . . ? f. 20 C. 2 
πολνάμπελος: πο]λναμπελ[ 8. 

12 
πολνδ[άκρνος: -ον 3. 30? 
πολ[ύδ]ακρνς: -νν 16. 24 
(πολυδένδρεος: -ων? f. 60. 23) 

πολύξηλος: -ωι 11. 63 
πολνζή[λωτ]ος 7. 10 -ε 9. 45 

-ον 1. 184; 10. 48 
πολυήρατος: -οις 19.9 
πολνκρατής: -ές (voc.) 9. 15 
πολύκρημνος: -ον 1. 121 
πολύκριΰος: -ον 11. 70 
πολ[υλάϊο]ν 10. 34 
πολνλ[λι]στος: -ον 11. 41 -ο[ 

25.29 
Πολυνείκης·, -εί'9. 20 
Πολνπήμων: -ονος 18. 27 
πολύπλαγκτος: -ον 13. 181 

-κ<τ>οι 11. 35 
πολύς: -tí 11. 50 πολλάν 18. 34 

πολέες 11. 17 πολλαί 9. 89 
-έων 5. 100 πολλών 10. 48 
-οϊς 1. 152; 5. 127; cf. 
πλείων 

πολύστονος: -ον 17. 40 
*πολύφαντος: -ον 13. 61 
πολύχρυσος: -ωι 11. 4 πολυχρ[-

υοΊ f. 20 C. 38 
πόνος: -ον 13. 56; f. 11. 7 -ους 

f. 13. 2 
(πόντιας: -άδεσσι f. 63. 8) 
πόντιος: -ον 17. 84; 29 d. 7 -ωι 

17. 35 
πόντος 17. 128 -ον 13. 129 f. 

20 Β. 14 -ον<5ε 17. 94 -ου 3. 
86; f. 35 -ωι 13. 125 

ΠΟΡ-: επορεν 5.51 πεπ[ρωμέ-
ναν 3. 25 πεπρωμέν[α]ν 17. 
26 

Πορϋανίόας: -δα 5. 70 
(πορ&μεύω: -οντ[ f. 64. 9) 
πόρος: -ωι 9. 42 
πόρπαξ: -ξιν f. 4. 69 
πορσύνω: έπόρσυνε 17. 89 
πορτιτρόφ[ον 11. 30 
πορφύρεος: -εον 18. 52 -έαν 

17. 112 -εοι f. 21. 2 
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*πορφνροδίνας: -α[ν 9. 39 
πορφυρόζωνος: -οιο 11. 49 
Ποσειδάν 17. 79 -[όάν 20. 8 

-άνος 10.19; 14.20-övtl7. 
36. 59 

Ποσειόάνιος: -ον 21.1 
Ποσειόαώνιος (-αον- Ρ): -ίας 

f. 20 Α. 22 
πόσις: -tv f. 20 Α. 38? (64. 18) 
ποταίνιος: -αν 17. 51 
ποταμός: -ον 9. 65; 13. 77 

{-ώι} 16. 34 (-όν f. 64. 12) 
-ων 9. 45 

ποτέ 3. 23. 72; 5. 56; 6. 6; 11. 
40; 12. 4; 13. 54; 17. 115; 
20. l ; f . 20 Β. 28? 

πότερα 18. 33 
ποτίο. acc.: 11. 96; 16. 29; cf. 

πρός 
πότμος: -ον 5. 158 
πότνια 12. 5 
πο]ΰ 3. 38. 39 
πον 5. 41 
πους: ποδών 7. 6; 10. 20 -εσσι 

6. 2; 13. 86 (f. 64. 32) ποσ-
σί(ν) 1. 145; 5. 183 f. 20 C. 
9 ποσίν 17. 108?; 18. 17 

πράξις 5. 163 
πράσσω: -οι 5. 190 -οντάς f. 

25. 2 πράξα[ντι 3. 94 
πρέπω: -ει 19. 12; 23. 6 

πρξ[πει 19. 38? 
πρεσβύ[τατο]ν 7. 8 
Πρίαμος', -οιο 11. 120 -tut 15. 

38 
πριν 11. 72; 13. 114; 16. 13; f. 

25. 3 
πρόγονος: -οι 11. 119? 
πρόδομος: -οις6. 14 
προιημι: -ίει 5. 81 
Προϊτος: -ον 11. 45. 83 -ωι 66 
Προκάων: -ωνα 25. 29 

πρόκειμαι: -ται 14. 9 
Προκόπτας 18. 28 
προλείπω: -ων 5. 154 
πρόξενος: -[ον 9. 76 
προπάροι&ε(ν) 3. 32; 5. 148 
προπέμπω: -ε 17. 55 -ων 9. 34 
πρόπολος 5. 192 
πρός c. acc.: 5. 45. 149; 11. 

100; 14 Β. 8 (f. 66. 13); c. 
dat.: 11. 23; cf. ποτί 

προσεΐδον: προσιδεΐν 5. 161 
προσεΐπον: -εν (-σεειπ- Α) 5. 

78 
προσεννέπω: προσήνεπεν 15. 

9 
πρόσ»ε(ν) 3. 47; 17. 45; f. 20 

C. 8 
πρόσπολος 15. 2 
προστίϋημι: προσ]άέντα? 9. 72 
πρόοφαμι: προσέφα 5. 93. 171 
προσφωνέω: -ει (impf.) vel -et 

1.76 
πρότερος: -ον 13. 164 -[ρω]ν 

5. 43 
προφαίνω: προφάνη 5. 77 
προφανής 3. 51 
προφάτας 9. 3 -άται 10. 28 
προφέρω: -ειν 11. 51 
(προφενγω: -φνγεϊν f. 60. 29) 
προχοά: -αϊς 6. 3 
πρνμνα: -δι 13. 105 
πρντα[νιν 1. 128 πρν[τανιν 

19. 43 
*πρώ&ηβος: -ον 18. 57 
πρών: -ώνας 5. 67 
πρώτος 15. 47 -ον 9. 9 -οις 1. 

168 πρ[ώτιστο]ν 9. 11 
πτάσσω: -οντι 5. 22 πτάσσον 

(impf.) 13. 117 
πτερόεις: -όεσαα 3. 75 
πτερόν f. 20 Β. 4 
πτέρνξ: -ύγεσσι 5. 18 
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Πνϋαιεύς: -ει f. 4. 52 
Πν&έας: -έα (gen.) 13. 191 
Πν[ϋ]ιόνικος 4. 5 -ον 11. 13 
Πύ&ιος: -ε 16. 10 
πνϋμήν: -ένες 5. 198 
ΠνΜ (acc.) 3. 62 -ot29g. 1 
Πυϋών: -ώνα 8. 17 -ών< 5. 41 

Πνϋω[ f. 4. 39 
πυκινός: -άν25. 22; f. 1.1 (-άς 

f. 62b 8) πυκ[ιν . . . 1. 47 
πνλα: -ou 1. 14 -ας (acc.) f. 5. 

2 
πνματος: -ον 5. 153 
πννΰάνομαι: πύ&ετο 16. 26 
πύξ 6. 7 
πυρ -ός 3. 53; 17. 105 -ί 13. 

107; 16. 14 
πυρά: π[νρ\άν 3. 31 
*πνργοκέρας: -άτα f. 39 
πύργος: -ων 5. 148 
πνργόω: -ωϋέντα 3. 13 
( *πνριόαής: -ές f. 64. 21) 
*πνριέϋειρα: -αν 17. 56 
πνροφόρος: -[ου? f. 20 Ε. 10 

-οι f. 20 Β. 14 
Πνρριχος·. -ον 14. 22 
πυρσός: -όν 13. 82 
*πνρσόχαιτος: -τον 18. 51 
πω 5. 122; cf. ονπω 
πώλος: -ον 5. 39 
πώμα 5. 76 

ρα 19. 33 (η ρα) 
ράώιος: -ον 18. 43 ράιστον f. 

5. 3? 
('Ρέα f. 42) 
ρέεΰρον: -οις 3. 20; 5. 64 
ρέπω: -ει 17. 25 
ρίζα: -ας f. 4. 54 
ριπά: -άι 5. 46 
ρίπτω: -ων 9. 32 
ροά: -[αίς 13. 193 

(ροόινος: -οις f. 53 a) 
ροόοόάκτνλος 19. 18 
ροόόεις: -εντι 16. 34 
ρόδον: -οις 17. 116 
ροόό[παχνν 13. 96 (f. 64. 10) 
(ιόόπαλον f. 64. 26) 
'Ρννόακος f. 50 
ρω]μαλέάι 3. 72? 

σαίνω: -ει 1. 165 -νονσα 1. 77 
σακεσφόρος: -ον 13. 104 
σάλπιγξ 18. 4 -ίγγων f. 4. 75 
σάμα 9. 14; 17. 57 
σαμαίνω: σάμαινεν 15. 38 
σαόφρων 13. 186 
α άπω: -εται 3. 87 
Σάρόιες 3. 27 
Σαρπηδών: -όνα f. 20 Ε. 10? 
σαφής: -ή 17. 75 
σβένννμι: σβένννεν 3. 56 
σεισίχ&ων: -ονος 18. 22 -ονι 

17. 58 
σείω: -ων 13. 120 
σελάνα 9. 29 
σέλας 17. 104 
Σεμέλα: -αν 19. 48 
*σεμνοδότειρα 2. 1 
σεμνός: -α 13. 195 -άν 17. 110 

-ον 11. 52 -άς 5. 99 
σενω: σεύοντι 18. 10 εσσενε 5. 

104 σενοντο 3. 5? σενομε-
νάν f. 20 Β. 7 

σΰένος 7. 7; 18. 40 -εί 5. 107 
σ[Μνε\ι 9. 37 

σιδαρόδετος: -οις f. 4. 69 
Σικελία: -ας 3. 1 
Σίκυώ]ν 10. 32 
Σιμό εις. -εντι f. 20 Ε. 16 
Σίνις: -ιν 18. 20 
σι]ωπά 3. 95 
Σκάμανόρον 13. 165; 27. 36 
σκάπτρ[ο]ν 3. 70 
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Σκίρων: -ωνα 18. 25 
σκοπέω: -εις 3. 74 
σκότος f. 20 Β. 23 -ωι 3. 14 
σκύφος: -οισι f. 21. 5 
σμερόαλέος: -έαν 11. 56 
σοέω: σόει (impf.) 17. 90 
αός-.σόν 13. 83; 16. 12 σος 9. 

49 σων 45; cf. τεός 
σοφία 15. 24; f. 14. 3 
σοφός 10. 39; 12. 1; f. 5. 1 -όν 

13. 201 -ω[τάτωι 26. 6 
σοφ.[ 29d. 4 
Σπάρτα: -αι 20. 1 
(σπεύδω: -ειν f. 64. 19) 
σιάδιον 6. 7. 15 -ου 10. 21 
στάσις f. 24. 3 
στείχω: -ει 9.47 -ειν 17; 18. 36 
στέρνον: -οισ(ι) 11. 88; 18. 53 
στεφαν[αφόροςΤ. -ων 19. 51 

στεφαναφο[ρ . . . f. 20 Β. 
48 

στέφανος: -ωι 9. 23 (-ον f. 
53a) -οι 11. 19 -ους -ων 1. 
158 στεφάνω]ν 3. 8 -οισ(ιν) 
2. 10; 4. 16; 6. 8; 7. 11; 13. 
55. 69 

στεφανόω: έστεφάνωσεν 13. 
197 -ώσατο 14 Β. 9 -ωσάμε-
νον 11. 29 -με[ναι 13. 91 

στήΰος: -έων 5. 15 -εσ<σ>£ 11. 
54 

στίλβω: -ειν 18. 55 
(στίχες: -ας f. 62 b 8) 
στολά: -άν 18. 32 
στόρννμι: στόρεσεν 13. 129 
στρατάγέτας 18. 7 -αν 17. 121; 

26. 13? 
στρατάγός·. ~[γ]έ 5. 2 
στρατιά, -άν 18. 34 
στρατός: -όν 25. 1 -ώι 3. 27 
στρέφω: -ψας f. 4. 46 
στρωφάω: -άται 13. 180 

στυγερός: -όν f. 20 Α. 9? -άν 
5. 111 -ων 11.76 

Στνξ: -υγός 11. 9? 
σύ 3. 92; 7. 8; 13. 67; 17. 28 

(?). 44. 76; f. 1 Β. 4; 4. 59; 
19. 1. 8 σ\έο 3. 65σε#εν11. 
9 σοι (orthot.) 5. 168; 11.2; 
17. 54 τίν (orthot.) 18. 14 
τοι (enei.) 5. 84 (?); 11. 104. 
118; 13. 79; 17. 78; 18. 11 
σε (orthot.) 6. 10; 7. 2; 17. 
58 (enei.) 17.29. 39; 19.12; 
f. 16 

συλάω: -άται f. 4. 76 
συμπόσιον: -ίων f. 4. 79 -[ ίοι]-

σιν vel -[ίαι]σιν f. 20 Β. 5 
συμπότας: -αις f. 20 C. 6 
σ]υμφορά 14. 3 
συν 1. 115; 2. 10; 3. 5. 6. 33. 

34. 60.96; 4. 6; 5. 9. 28. 52. 
127; 8.20. 23 (εν A); 9. 51. 
85. 103; 11. 23. 63. 115. 
125; 12. 36; 13.66. 89. 128. 
183. 202; 15. 13; 17. 125; 
18. 33. 35; 22?; 28. 7; f. 19. 
1. 8; 20 Β. 32; 20 C. 20 

συναι[νεϊν f. 20 C. 18? 
(σνναράσσω: -αξε f. 64. 29) 
(συνόιαιτάομαι: -μένα f. 57) 
συνετός: -ά 3. 85 
συνευ[.. . 1. 38 
συνεχέως 5. 113 
σύννομος: [-ονΊ 26. 11 
σύνοικος: -ον 15. 56 
Συρακόσιος: -ίαν 4.1 -κ[οσίω]ν 

5. 1 
Συράκοσσαι: -όσσας (-ουσσ-

Α) 5. 184 
σΰς5. 116 συν 18. 23 
σφάζω: σφάζε (impf.) 5. 109 
σφέτερος: -ον 11. 50 ο[φ\ετέ-

ρας 3. 36 
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(σψιν f. 60. 16 σφισιν f. 62 a 9) 
σφνρα: -αν 18. 28 
σχάζω: εσχασεν 17. 121 
σχέ\τλιος 29e. 5 -ον 17. 19 
σώμα 17. 63 -τος 13. 52 -τι 3. 

91 - r a 9. 38; f. 21. 1 

τάδε 5. 160. 191 
ταινία: -αι 17. 107 
Ταλ[αϊονίδαν 9. 19 
τάλαντον 4. 12; 17. 25 
(γαλακάρδιος f. 62 a 3) 
ταλαπεν&ής: -έα 16. 26 -έος 5. 

157 
τ άλας: -αινα 16. 30; f. 20 Α 8 
τάμνω: -ων 5. 17 τάμνε (impf.) 

17.4 
γανίσφυος: -ον 5. 59 -οις 30. 

60 
τανίφνλλος: -ον 11. 55 
ταννάκης 23. 9 ? -εσιν f. 20 D 

7 
τανύΰριξ: -χων ν. 1. f. 4. 66 ? 
τανΰπεπΑος: -oto f. 20 Α 15 
τάπης: -ητες f. 21. 2 
ταρφέω[ς 13. 86 
τανρειος: -ωι 26. 10 
ταϋρος: -ονς 16. 18 
τανσιος: -ον 5. 81 
ΤΑΦ-: τάψεν 17. 86 τ]άφον 

1 7 . 4 8 
τάχα 5. 89 
ταχύς: -νν 13. 201 -εϊαν 10. 20 

-είαις 5.18 
τα\χντάτα 7. 6 
τε (#) Simplex 1. 9. 76. 145. 

146. 152. 157. 167. 171; 3. 
2. 3. 50. 71; 4. 3. 17; 5. 65 
( o t a r e ) 101. 109. 110. 117. 
129. 134. 140. 178. 180. 
181; 7. 6 (?); 8. 24. 28; 9. 
42. 63. 67 (?); 10. 18. 30. 32 

bis. 33. 34 bis; 11. 30. 42. 
67. 68. 73. 86. 94. 110. I l l 
(118v. infr.); 12. 8; 13. 92. 
96. 100 (?). 101. 102. 113. 
131 (?). 145. 147. 149. 162. 
186. 190. 191 (?). 193. 205. 
224; 14. 20; 15. 6. 39. 59; 
16. 19. 20. 32; 17. 2. 8. 14. 
18. 20. 37. 50. 51. 52. 68. 
71 .74 .84 . 87. 95. 100. 109. 
113.125; 18. 19. 32. 38. 53; 
19. 5. 45; 20. 9; 25. 29; 28. 
7; f. 4. 22. 57. 64. 66. 67. 
80; 14. 3; 20 A. 19; 20 B. 8. 
13. 50; 20 C. 10; 20 D. 6. 
10. 11; 21. 4. (64. 7. 29). τε 
- τε 1.149 sq. 172 sq.; 3. 
5 sq. 33 sq.; 5. 33 sq. 51 sq. 
80; 13. 101 sq. 187 sq. 
196 sq.; 14. 2 0 - 2 2 ; f. 4. 71; 
5. 1; 64. 30sq.; 65 .7sq . r e -
re - τε - τε - τε 18. 19-27. 
re - re και 8. 17 sq. (ut vid.) 
re καί 6. 7; 7. 1 ; 9. 4. 91 (?); 
10. 44; 11. 7. 12. 66; 13. 
180 (?); 14. 23; 14 Α. 5 (?); 
18. 38. 58; 24. 12; f. 4. 43. 
52. 68; 12. 4 (64. 22); re -
καί 3. 79; 11. 90; f. 30. δέτε 
13. 129; f. 4. 61 συν 
Άγλαϊάι τε 3. 6. συν 
ενπλοκάμοις τ' 3. 34. τον 
νπέρβιόν τε 18. 19. τε quar-
to loco 18. 53? 

τέγγω: τέγξαι 5. 157 
τείχος 11. 77 -εα 13. 142 -έων 

25 .27 
τέκνο ν: -α 11. 102 
τέκος 3. 8; 6. 13; 18. 22; f. 2. 

1; 20 Α. 24 
τέκτων: -όνων 26. 6 
Τελαμών: -ώνα 13. 98 
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τέλεος: -ους 11. 92 
τελευτά: -άν f. 20 Ε. 15 -άς 10. 

46 
τελεντάω: τε]λενταΰεϊσα 1. 

182 -άσας (-οίας A?) 9. 36 
τελεντί f. 4. 40 ? 
τελέω: τελείς (fut.) 3. 82 -εϊ 17. 

78 (it.) -εΐν 5. 164 (it. ut 
vid.) τελέσ[αις 8. 27 ? -έσας 
f. 20 C. 5 τελέ[σσαντος 3. 
26 τελ[έσαι f. 20 A 3 ? 
τελείται (fut.) 18. 30. 45 

(τέλλω: -όμεναι f. 61. 1) 
τέλος 5. 45; 11.6 
τέμενος 11. 48. 110; 14. 21; 

23. 2; f. 4. 53 -ε* 12. 40 
τεμ[εν ? 25.6 

τεός: τεάν 10. 13 τεάν 17. 21; 
cf. σός 

τέρας 16. 35; 17. 72 
τέρπω: -πον 17. 107 -πόμενος 

16.7 
*τερψιεπής: -εις 13. 230 
τε]ρψιμ[β]ρότων 13. 72 
τέρψις 1. 169 
τετρ[αέλικτον 10. 25 ? 
τεύχος: -εσι 5. 72 
τεύχω: -ει 3. 58 τεϋχον (impf.) 

11. 110 -ειν 26. 9 
τεχνα: -at f. 20 C. 19 ? -aiç 11. 

33; 13.49 
τηλαυγής: -έϊ 17. 5 
τί&ημι: τί[ϋησ]ι 10. 50 τν&εσαν 

f. 20 C. 15 10. 18 
ΰήκεν 1. 157; f. 20 C. 10 
ε&ηκαν 3. 7 ϋέωσιν (&έλω-
σιν Α) 17. 118 ϋέμεν 17. 70 
ϋείμαν 5. 169 

τίκτω·, -ει 10. 46; f. 4. 61 
ετι[κτε 13. 97 τίκτε (impf.) 
19. 50 τέκε(ν) 1. 126; 5. 
119; 9. 56; 17. 30. 35. 54 

τιμά: -cu 1. 150-άν 1. 180; 10. 
39; 13.80; 14.6; 17.69; 19. 
7 

τιμάω: -ài 13. 183 -ών 11. 74 
-αφν) 13. 194; 29 d. 11 ?; 
f. 4. 55 

Γ^ο|[ενου 9. 102 (?) 
Τιρνν&ιος: -ον 11. 57 
Τίρννς: -da 11. 71 
τίς 5. 86. 89; 9. 53; 15. 47 τίνα 

18. 31. 32 τί 1. 180 ( τ ίμάν , 
nisi τιμάν scrib.); 4. 18; 10. 
51 (fere i. q. δια τί); 18. 3. 
11. 15; f. 12; 20 Β. 19. 35 

τις (enei.) 3. 21,97; 4. 11; 5. 5. 
54. 162. 165. 190; 11. 27; 
13. 84; 16. 5 ? 18. 5; 24. 7; 
f. 11. 2 τ ivi 18. 12 τινά 10. 
41, 56 ? 13. 46. 199. 223; 
17.43 η 9. 101; 19. 9; f. 15. 
4; 20 Β. 3 (60. 25) 

τιταίνω: -ει 10. 43 
τιτνσκω: -ων 5. 49 
τλά\μων 5. 153 
τλαπεν&ής f. 20 D. 4 
τόϋεν 5. 197; f. 20 D. 1 ? 
τό&ι 3. 7 (?). 19; 17. 101 
τοι 1. 168; 5. 84 (οντοι; aut τοι 

= tibi); 9. 82 
τοϊος 9. 30 -ον 1. 35 
τοιόσόε: -όνόε 20. 3 τοιώ[ιόε 

9. 37 
τοιούτος: -ον 5. 87; f. 20 Α. 18 

(τοιαύτα f. 60. 21) 
τοξοδάμας 29 d. 10 -ντα 26. 12 
τοξόκλντος 11. 39 
τόξον 10. 43 
τόσος: -α 1. 147 (relat.); 3. 48; 

16. 11 (relat.); 17. 47; cf. 
τόσσος 

τοσούτος: το(σο)ντων ? 18. 39 
τόσσος: -ον f. 20 C. 23 
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τότε 3. 58; 5. 143. 156; 9. 19; 
16. 23; 19. 19? 31; f. 20 Β. 
49 ? 20 C. 13 

τραχύς: -ύν 5. 82 -χεϊαν 13. 
111 

τρέφω\ -ει 3. 92; 13. 62 
ΰρέψεν 5. 88; 9. 7 

τ ρέω: τρέσσαν 17. 92 
τριάκοντα 12. 36 
τριετής·, -ει 9. 23 (TPIÉTEI) 
τριόδονς: -δοντα 21. 2 
τρίπονς: -όδων 3. 18 
τρισευδαίμ[ων: 3. 10 
τρισκαίδεκα (acc.) 11. 92 
τρίτατος: -äi 1. 112 
τρίτος: -ον 4. 4 
Τροιζήνιος: -ία 17. 58; f. 4. 58 ? 
Τροία: -ας 9. 46; cf. 15. 10 
τροχοεώής: -έα 9. 32 
Τρώς: -ώες 13. 133; 15. 50 -ας 

27. 38 -ων 15.42 
τρω[... f. 20 Β. 28 
τυγχάνω: τεύξεται 10. 38 

τυχόν (1. pers.) 5. 144 
τυχών 13. 67; 18. 29; f. 20 
Β. 25 τυχόν 9. 83 -όντες 15. 
12 

(Τυδεύς f. 41) 
τυφλός: -α 5. 132 
τύχα 10. 47 -αν 17. 132 -άι 5. 

52; 11.115; 28.8 ? -αις9. 51 
τω (propterea) 17. 39 
τώς 5. 31 

ϋβρις: -ως 13. 44 -ιν 17. 41; 
'Ύβρις 15. 59 

ύγίεια: -είας 1. 165 
υγρός: -οϊσιν 17.108 (-σι?) 
ϋδωρ 3. 86 
υιός 11. 15; 13. 123 (?); 16, 

28; 17. 86; 19. 26 -έ 5. 79; 
13. 68; 17. 20; 18. 15-dv2. 

14; 4. 42; 5. 62; 25. 19 υίό[. 
20. 11 dat. υϊι (?) 3.77 υίε[ϊ? 
26. 5 υϊας 13. 100 

ϋλα: -αν 11. 93 
υμέτερος: -αν 5. 11. 32 
ΰμνέω: -εϋσι 11.13 -εΐν 5. 33; 

9. 6 -έων 8. 18 ϋμνει (imp.) 
3. 3 υμνήσει 3. 97 ϋμνησον 
5. 179 νμνήσας f. 20 C. 8 

*νμνοάνασοα 12. 1 
ύμνος 6. 11 -ον 5. 10; 9. 78 -οι 

f. 4. 80 -ους 4. 10-ων 9. 83; 
13. 223; 16. 4 -οιοιν 19. 8 
ύμν[... 8. 13 

νπαί c. gen. 13. 139 
ύπατος f. 20 Ε. 7 
(υπέρ f. 60. 7) ύπερ (post gen.) 

18.51 (lect. dub.) 
ύπεραφανοσ: -ον 17. 49 
ΰπέρβιος: -ον 13. 75; 18. 19 

ΰπέρ[βι]ε 3. 37 
Ύπερβόρεοι: -έ[ους 3. 59 
ΰπέρϋνμος: -ον 13. 103 νπε-

ρύυ]μωι 9. 37 
ύπέρ[μοραΐ f. 20 Α. 6 
ύπέροπλος 9. 13 
υπέροχος: -ον 17. 68 -ωι 3. 5; 

19.44 
υπέρτατος: -ον 3. 84; 11. 36; 

17. 79 
νπερφ[ίά\λος: -ον 13. 158 -οι 

11.78 -ους 15. 62 
ύπνος f. 4. 77 -ου 1. 50 ? 
ύπό c. acc.: 17. 30; c. gen.: 5. 

43; 10. 48; 13. 154; 17. 17 
(f. 65. 10?); c. dat.: 3. 17; 
13. 125. 166; 2 8 . 1 0 ? (f. 60. 
11); cf. νπαί et 3. 75 

ΰπόκλοπος: -ον 15. 23 
ύσμίνα: -αν 13. 144 
ύστερον (adv.) 10. 53 (?); 16. 

53 
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υφαίνω', υφαίνε (impf.) 17. 51 
υφαίνε (imp.) 19. 8 
]υφαινεα[ 29 e. 3 ΰφα[νε 
16. 24 νφάνας 5. 9 

ΰφαιρέω: -είtai 9. 18 
*ύψαυχής (νφαν- Α) 13. 84 
*ύψιάγνια: -αν (adi. fem.) 13. 

71 
*ύψιόαίδαλτος: -ων 3. 18 
*ύψίόειρος: -ρου 4. 4 
ΰψίζυγος 1. 156; 11. 3; f. 20 

D. 8 
υψικέρα (adi. fem. cf. καλλι-

κέρα): -αν 16. 22 
ϋψιμέόων 15. 51 -οντος 1. 2 
νψίνοος: -νόου 13. 44 
νψίπνλος: -ου 9. 46 
ύψιφανής: -ή 14. 5 
ύψόΰεν ί. 20 D. 1 ? 
ΰψοϋ 5. 18; 84 ύψοτάτω f. 20 

Β. 10 

φαεσίμβροτος: φαεσιμίβρότωι 
13. 128 

φαίδιμος: -ίμοισι 18. 47 
φαίνω 13. 24 φαίνων 13. 76. 83 

φαίνε (impf.) 9. 31 (έ)φάνη 
17.119; f. 2.2 φαινω[ ? 24. 3 

Φάϊσκος: -ου 11. 14 
φάλαγξ: -γγας 15. 42 
φαμί 1. 159; 13. 54 φατίΤΙ. 36 

φαοίν 5. 155 φάμ]εν (inf.) 
3. 65 φάσω 1. 159; 11. 24 
εφα (aor.) f. 22. 2 φάτο 
(aor.) 5. 84 πέφαται 10. 52 

φάος 3. 80; 5.61; 17.43-»/ 9. 
28 

φαρέτρα: -ας 5. 76 
φάρος·, -εϊ 17. 5 -ε[α 10. 24 
φάσγανον 11. 87 φάσγα]νον 

13. 54 
φάσκειν: φάσκον (impf.) 11. 50 

φατίξω: -ξωσιν (ν. 1. -ζω-) 24. 9 
φάτις 9. 48 (f. 60. 21) -ιν f. 

20 E. 12 
φέγγος 3. 91; 5. 162; f. 20 C. 

24 
ΦΕΝ-: πέφνεν 9. 13 επεφνεν 

18. 19 
φερεκυόής: -έα 13. 182 -έος 

13. 59 φερ]εκυόέϊ 1. 127 
Φερένικος (-νεικ- Α) 5. 184 -ον 

37; f. 20 C. 9 
φερεστέφανος: -οι 19. 6 
Φέρης: -η[τος 3. 77 
φέριστος: -ον (neutr.) 5. 160 
Φερσεφόνα: -ας 5. 59 
φέρτατος 18. 20 -ον (mase.) 5. 

118; 17. 33 -ον (neutr.) 6. 2 
-ου 17. 20; 19. 17 

φ[έ\ρτερος: -ον (neutr.) 4. 18 
φέρω: -ει 3. 95; 5. 134 -ειν 

f. 55. 3 -ων 3. 59; 5. 185 
-ουσα 2. 3; 19. 41 -οντες 
13. 144 φέρον (impf.) 17. 
97 ενεγκε (impf.) 17. 62 

φεϋ 17. 119 
φεύγω: -εις f. 19.2. 9 φε]ύγετ[ε 

I. 81 ? φεύγοντα (neutr. 
plur.) 1. 176 φεύγε (impf.) 
19. 16 φεϋγον (it.) 5. 150; 
II. 55. 84. 94 φυγών 20. 7; 
f. 35 

φήμα: -αν 5. 194; Φήμα 2. 1; 
10. 1 

(φήρ: -ρός f. 64. 27) 
φϋέγγομαι'. -εν (-ου Α) 18. 12 

φΰέγξατο 15. 49 
φϋίνω: φ&ιμένων 5. 83 
φϋόνος 13. 200; 16. 31 -ον 5. 

188 -ωι 3. 68 
φϋόρος: -ον 15. 61 
φιλάγλαος: -]γλαον 13. 224 

φιλαγλάους 18. 60 -ο[ 24. 13 
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φιλ]αλάκατος 1. 74? 
φιλάνωρ: -ορι 1. 150 
φιλέω: -ει 4. 1; 13. 204 
φίλιππος', -ον 3. 69 
Φιλλνρίόας 27. 34 
Φιλοκτήτης f. 7 
φιλόξεινος: -ον 14.23; -ωι 5.49 
φιλοξενία: -ας 3. 16 
φιλοπτόλεμος: -ους 27. 37 
φίλος: -ον (mase.) 2. 14; 4. 19; 

5. 131 (f. 64. 18) -ωι 17. 69 
-αν 17. 109 -ην f. 19. 2. 9 
-α 3. 47 -ας (accus.) 3. 50 
-αις 27. 44 

φιλοστέφανος: -ωί 13. 184 
φιτρός: -όν 5. 142 
φλέγω", -ονται f. 4. 80 (-οντα 

f. 53 a) 
Φλειοΰς: -ντα 9. 4 
φλόξ: -γί f. 4. 65 φλόγα 3. 56? 

18. 56 
φοβέω: έφόβησε (fugavit) 11. 

43 έφοβ[ 27. 7 
φόβος", -ον (fiigam) 13. 145 

-ωι (metu) 5. 23 
φοιβός: -άν 13. 139 
Φοίβος f. 4. 41 -ου 3. 20 -ωι 

f. 20 Β 50 
*φοινίκασπις: -ίόες 9. 10 
φοινίκεος: -ων 13. 91 ? 
Φοινίκη f. 40 
*φοινιχόΰριξ: -ότριχας 11. 105 
*φοινικοκράδμνος: -κ[ραόέμ-

νοιο 11.97 -Οίς 13. 222 
*φοινικόνωτος: -ώτων 5. 102 
φοινικοστερόπας: -α 12. 40 
φοίνιξ", φοίνισσαν 18. 56 
Φοίνιξ: -νκος 17. 31 
Φοίνιοσα 17. 54 
φοινίσσω: φοινίξειν 13. 165; 

27. 36 
φοιτάω: -άι 5. 133 

φόνος: -ον 9. 14 (-ον f. 64. 20? 
22) -ων 3. 52 

φορέω: -ρεΐ 15. 23 -εϋντες 21.3 
φόρμιγξ: -γγος 14. 13 
φραδά: -οΖς 29 c 11 -alai 19. 17 
φράζω: -σε 26. 7 
*φρενοάρας (= φρενήρης): -ά-

ραις 17. 118 
φρήν: φρενί f. 11.3 φρένα 5. 6; 

16.7; 17.131; 29d. 20?; f. 1. 
1; 20 E. 20? φρενών 17. 22 
φρένεσσιν 14. 11 φρένας 1. 
162; 11. 45; 12. 3; f. 20 Β. 8 

φρονέω: -οντ[ι 3. 85 φρονε[...? 
f. 20 Β. 21 

φροντίς: -ίδι 26. 15 -ίσι 17. 120 
Φρύγιος: -ίου 8. 31 
φνά: -άν 5. 168 
φνλάσσω: -[ε]ί 13. 189 -οι 5. 

200? -εν (inf.) 19. 25 -ων 5. 
47; f. 20 Β. 1 -ξ(ε) 3. 29 

φνλλο[ f. 4. 45 
φύλλον: -α 5. 65 
φϋλον: -α 
φνξις 24. 10 
φύσις: -ιν f. 20 C. 36 
φντενω: -ενσε(ν) 17. 59. 68 

-[σαν 19. 35 
φύω: εφν 5. 55 φϋναι 5. 160 
φωνά: -άν 11. 56 
φωνάεις: -εντα 15. 24 
φωνέω: φών[ησεν 5. 191 
φώς: φωτός 5. 158; 17.49; 18. 
19. 30 φώτα 16. 15 φώτε 18. 

46 φώτες f. 4. 25 φώτων 13. 
152 

Χαιρόλας: -αν 7. 13 
χαίτα: -αν 11. 28; 13. 70; 

f. 20 C. 37 -αις 17. 105 
χαλεπός: -όν (neutr.) 5. 95 
χάλκασπις: -ώες 11. 62 
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*χαλκεόκρανος: -ον 5. ΙΑ 
*χαλκεόκτνπος: -ον 18. 59 
χαλ[κεομίτρα]ν 13. 109? cf. 

χαλκο-
χάλκεος: -ον f. 20 Ε. 2? -εάν 

f. 4. 75 -έοις 24. 10? 
χαλκεόστερνος: -ον 5. 34 
χαλκοδαίδαλος: -ουσιν 21. 2 
χαλκοϋώραξ: -α[κα 17. 14 

-άκων 11. 123 
χαλκ]όκτνπος 14. 16 
*χαλκοκώδων 18. 3 
χαλκομίτρας: -αν {-κεομ. Ρ) 

f. 20 Α. 14 
χαλ]κός 13. 51 -ώι f. 20 Ε. 17 
*χαλκοτειχής: -[κο]τειχέος 3. 

32 
χάος: χάει 5. 27 
χαρίζω: -ε[σύαι] f. 20 Β. 20 

-όμενος f. 20 C 11 
χάρις 3. 38; 23. 7 χάριν 3. 97; 

5. 187 (adv); 9. 97; 14. 19; 
14 Β. 10; f. 11. 6; Χάριτες 
9. 1; 19. 6-ίτων 1. 151; 10. 
39; f. 20 C. 29? -ίτε€αι 5. 9 
Χάριαοιν 15. 49; χαρι[Ί 
f. 20 Α. 56 

*χαριτώννμος: -ον 2. 2 
χάρμα 10. 13 (-ματι f. 60. 32) 
χειμών: -ώνος 13. 140 
χειρ: χειρός 9. 35; 13. 154; 14. 

10; 17. 61 (χειρί f. 64. 25) 
χέρα 8. 19; 17. 72 χείρα 13. 
49; 17. 11 χειρών 5. 82. 
132; 11. 36. 91; 17. 45 
χέρεσσι 18. 49 χερσί(ν) 5. 
189 (f. 64. 11) χέρας 3. 35; 
13. 138; 15. 45; f. 20 Β. 3 
χείρας 3. 50; 11. 100 

χέρσος: -ον 13. 132 
χέω: χέων 5. 15 χέον (impf.) 

17. 96 

χ[ύ]όνιος: -ίας f. 20 Α. 8 
χ&ών: χϋονός 4. 4; 18. 5 χύονί 

5. 88; 11. 32 χ&όνα 1. 121; 
9. 40; 17. 80 

(Χίρων 27. 34) 
χιτών: -ώνα 18. 52 -ώνι f. 19. 

1.8 
χλαμύς: -ύδα 18. 54 
χλιδή: -ή[ f. 20 G. 1 
χλωραύχην: -ενα 5. 172 
χόλος: -ον 5. 99. 104. 123 
χολόω: -ωσεν 17. 50 -ωσαμένα 

11.53 
χορός: -ώι 17. 107 -όν (f. 61. 

3) -oí 14. 14; 16. 11 -ών 19. 
51 -οισι 17. 130 -ους 11. 
112 

χραίνω: χραΐνον (impf.) 11. I l l 
χρειίος 1. 144? 
χρέο[ς 8. 21 
χρή 3. 78; 5. 164. 187; 10. 56; 

14. 20; f. 15. 3 
χρηστός: -όν (mase.) 10. 51 
χρόνος 13. 206; f. 20 Α. 18; 20 

Ε. 19 -ωι 8. 23; 11. 120. 
125; 18. 45; f. 4. 48 -ον 1. 
180; 9. 80; f. 25. 1; 54; 
Χρό- νου 7. 1 

χρύσαιγις- -ιδος f. 15. 2 
χρνσαλάκατος 11. 38 -οι 9. 1 
χρνσάμπνξ: -νκος 5. 13 -κες 

29 a. 3 
χρνσανι[ (f. 65 4) 
χρνσά[ορος 3. 28? 
χρνσάρματος 13. 194 
χρύσασπις: -ιδος 20. 11 
*χρνσεόπλ οκος 17. 106 
χρνσεος: -έα 11. 117; 19. 16 

-έας 5. 174 (gen.); 15. 4 
(ace. pl.)? -έάι 10. 40 -εον 
(mase.) 17. 60 (neutr.) 36; 
f. 20 Β. 4 -έαν (ν) 16. 2 



172 INDEX VOCABVLORVM 

χρ]νσέα[ν 9. 72; 13. 61 
χρν[σέοις 10. 6? 

*χρνσεόσκαπτρος: -[ου? 9. 100 
χρυαο\όίναςΊ 3. 44 
χρυσόΰρονος: -ε 14 Β. 1 
χρνσοκό\μ\ας 4. 2 
χρνσόλοφος: -ου f. 20 Α. 13 
*χρυσόπαχνς 5. 40 
χρνσόπεπλος 19. 22 
χρυσοίτλόκ[ f. 20 Ε. 11 
χρυσός 3. 17. 87; f. 21. 1 -ώι 

f. 20 Β. 13 -όν 3. 65; f. 14. 
2; 33 

χρυ[29ο II 9 
χρώς: χρόα 11. 97 
χώρα: -άι 5. 80; f. 4. 44 
χώρος: -ωι 10. 6 

ψαύω: -ων 27. 35 
ψίϋν[ρος f. 19. 6 
ψυχά5. 77.151.171 -άι 11.18 

-αϊσ(ιν) 5. 83. 133 -άς 5. 64 

ώ ΐ . 13 (= f. 28.1); 3. 64; 6.13; 
7. 1; 8. 26; 9. 1. 15. 45; 11. 
116; 13. 77.94. 190; 15. 50; 
18. 15; f. 4. 58; 16; 20 Β. 1. 
17 

ώδε 18. 39; f. 4. 22 
ώκνμορος: -ον 5. 141 
ώκύπομπος: -ον 17. 90 
ώκύπους: ώ[κυ]πόδων 4. 6 
ώκύς f. 20 Α. 30 
ώμηστάς: -cu 13. 46 
ώμος: -οις 18. 47 
ως (sic) 5.84; 13. 133; 17. 81; 

f. 20 Β. 16 
ώς (comparai.) 9. 27; 13.82 

(postpos. ώς; iL f. 56); 21. 1 
(c. inf.); f. 1.1 (tempor.) 5.71 

ώσεί 12. 1 
ώότε (comparât.) 13. 124 
ώτε 17. 105 
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